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Falusi
kulturközpontokat I
A m agyarság képviselői bent ülnek 

m ár a parlam entben és bizonyára 
mindent el fognak követni, hogy faj­
tájuk jogos és törvényes törekvéseit 
előmozdítsák. Ne adjuk azonban át 
magunkat csalódásokat termő illú­
zióknak. A m agyar képviselőktől el­
várhatjuk, hogy flagráns sérelem 
•esetén interveniáljanak és a parla­
menti viták alkalmával felszólalá­
saikkal érleljék a kisebbségi jogok 
méltánylását, de bárom szál ember 
háromszáztizenkettövel szemben csu­
dákat nem művelhet. Az tehát, hogy 
a m agyarságnak, ha nem is szám ­
arányának megfelelő mértékben, de 
vannak parlam enti képviselői, nem 
kevesbíti a vezérkar feladatait, sőt 
sokkal intenzivebb munkát követel 
tőle a parlam enti harcosok küzdel­
mének alátám asztására.

Első teendőjük ezen a téren a ma­
gyarság vezéreinek, hogy felvildgo- 
sitó agitdcióval, az áldozatkészség  
szemléltető példáival és főleg kultu­
rális és gazdasági intézm ények te ­
remtésével rázzák Jel tömegeiket 
abból a közömbösségből, am elyet 
épen a faji egyiivétartozds politika­
mentes követelm ényeinek az élen 
haladók részéről eddig tapasztalt el­
hanyagolása terpesztett el. Adjuk 
meg a politikának, ami az övé, de ne 
feledkezzünk meg a kulturális és 
gazdasági szempontokról, hiszen az 
elmúlt évek tanulságai világosan mu­
tatják, hogy egy nemzeti kisebbség 
politikai szolidaritása csak a kultu­
rális és gazdasági közösségérzet fej­
lesztésével kovácsolható össze.

Nemrég párhuzam ot vontunk ehe­
lyütt az ország m agyar és német ki­
sebbségének helyzete között és az 
összehasonlítás alapján arra  a kon­
klúzióra jutottunk, hogy a németek 
szervezkedésének a magyarokénál 
nagyobb sikerét a kulturális és gaz­
dasági összetartás kiépítettsége ered­
ményezi. E rre vonatkozó reflexióink­
nak támadt is visszhangja, de egyelő­
re csak a publicisztikában, ahol a ma ­
gyar párt egyik funkcionáriusa a 
kulturális és gazdasági kérdések pri­
oritását hangsúlyozó fejtegetésein­
ket magáévá tette. Ámde a kisebb­
ségi élet kinőtt már a merő program- 
hirdetés bölcsőkorából és legfőbb ide-, 
jc már, hogy a szavakban nyilvánuló 
készség te ttekké  transzformálód­
jék.

Nem lehet mondani, hogy a váro­
sok m agyar lakosságának korlátlanul 
rendelkezésre állnának a kulturális 
és gazdasági erőkifejtés lehetőségei. 
A m agyarság vezetői úgy a szinház- 
hgyben, mint sok egyéb a politikával 
össze nem függő kérdésben adósak 
maradtak az aktív fellépéssel, am ely­
nek hatása a tömegek ragaszkodása 
•'’lakjában a politika területén is érvé­
nyesülhetne. Mégis a város a maga 
^ociádis szerkezeténél és a centrális 
jellegénél fogva inkább tud magán 
segíteni, mint a falu. amelynek népe, 
pieg ha nem tartozik is nemzetiség­
hez, e! van ütve a kulturális boldogu­
lás kellékeitől. A kisebbségi sors ezt 
3 ^ ^ tp h a  állanotot természetszerűen 
mélyíti, valamint fokozza azokat a 
nehézségeket, amelyekkel a mostani 
gazdasági válságban á földnélküli pa­
rasztság cs a törpebirtokos-osztály

birkózik. Ezért a magyarság vezetői­
nek mindenekelőtt a falvak magyar 
népét, főleg földműves szegényeit 
kell gondjaiba vennie.

Agitatórius munkában, de anya­
giakban is áldozatokkal jár, ez ja m ér­
hetetlen fontossági! azok
azonban, akik a ma'áVtrÁTaj vitalitá­
sának. kulturális, gazdasági és poli­
tikai életképességének reprezentálá- 
sára vállalkoznak, nem térhetnek ki 
a díszt és felelősséget jelentő szerep 
semminemű konzekvenciája elől. A 
falvak és tanyák magyar népe, am ely­
nek nevében a vezetők tárgyalnak és 
megállapodásokat kötnek, érezze azt, 
hogy ö nem puszta parasztfigura a 
sakktáblán, hanem bástya, amelyet

r | «•ralyi ad visszaérkezett Beogradba
A hadügym iniszter referáit Ő felségének a  délszerbiai esem ényekről — A 
m iniszterelnök a  királynál — A dem okrata klub m ég nem fejezte be tanács­
kozásai*, de korm ánykörök szerint a párt többsége a koalíció  fenntartását 
kivaoia — Két Ívessé vált a két dem okrata párt fúziója és a dem okrata  

blokk m egalakulása

K özös k lu b b a  a k a r  töm öri! n i a  h á ro m  e llen zék i p á r t
Beogradból jelentik: őfelsége Alck- [ amelynek elnöke a földmüvespárti Jo- 

szandar király, Őfelsége Mária királyné j rrő/ov/rs Jován lenne. A Radics-párt 
és őfelsége Petár trónörökös szombaton ; helyzetét korántsem tartják kedvező­
visszaérkeztek Beogradba.

A délelőtt folyamán Őfelségénél kihall­
gatásra jelentkezett fíadzsícs Szteván 
tábornok, hadügyminiszter, aki referá't 
Kovacsevics Mihajló tábornok temetésé­
nek előkészületeiről és a stipi merénylet- cl, akkor mint a korrnánv természetes 
tel kapcsolatban a délszerbiai állapotok- í tartalékereje szerepelhetne.
ró,.

Délután Vuklescvics miniszterelnök 
jelent meg a királynál és beszámolt 
Őfelségének a politikai helyzetről.
A belpolitikai érdeklődés középpontjá­

ban továbbra is a demokrata klub tanács­
kozása áll, miután a vita kimenetelétől 
függ a helyzet további kialakulása. Ezek 
a tanácskozások, kormánykörök vélemé­
nye szerint

a kormányra nézve kedvezően fog­
nék végződni, mivel a vita eddigi 
lefolyása azt mutatja., hogy a koa­
líció fenntartásának többsége van a 

demokrata pártban.
A radikálisok nyugodtan váriák a demo­
kraták állásfoglalását és egyelőre semmi­
féle akciót nem indítanak. Beavatott kö­
rök véleménye szerint mihelyt a demo­
kraták befejezik a vitát,

a radikális klubban Is sor kerül ilyen 
vitára

és valószínűleg megtörténik a leszámo­
ics és pártbeli ellenicici kő- klszivíSrKon. Imcy a szónokok

főleg a dclszerlnai v’sz.onynkrol es a stipi

számol :
sem a ít i , 1

lás Vukicscv 
zött.

A demokraták egyébként folytatják 
tanácskozásaikat a Pribicsevics-párttal 
a fűz ő I ■ •dc-then. Az ellenzék már 

a lehetőséggel, hogy
ó, sem a demokrata blokk 

nem lesz megvalósítható,
ezért előkészítik az eücuzck közös par­
lamenti akcióját, amelynek céljaira uj 
szervet létesítenek és pedig előrelátha­
tólag

a Radlcs-pArt, a Prlblcsevlcs-párt 
és a löldmüvespárt együttese par­

lamenti klubját,

a játékos mint a mérkőzés nagy érté­
kű erősségét féltve őriz. Ezt pedig 
csak úgy érzi, ha a vezetők a válasz­
tási kampányon kívül is felkeresik, 
panaszait meghallgatják, reményt ön­
tenek belé cs a hit Vesztatüzét élesz­
tik lelkében.

A legközelebbi cél az legyen, hogy 
minden magyarlakta falun és tanya­
vidéken alakuljon egy akármilyen 
szerény kulturközpont, ahol a kisebb­
ségi bajokkal súlyosbított megélhe­
tés robot osai a pihenés óráiban lehajt­
hassák fejüket a közművelődés puha 
vánkosára. Egy-egy szoba kell hoz­
zá. könyvtárral, rádióval és a kultu­
rális szórakozás hasonló eszközeivel, 
amelyeket a modern technika széles

nek, mert a párt két tiiz közé került. 
Egy előkelő klerikális politikus nyilat­
kozata szerint Radios önmagának árt a 
szertelen ellenzékieskedéssel, mert In 
mérsékelt ellenzéki álláspontot foglalna

A demokrata párt lolytató- 
lagos vitája a politikai hely­
zetről

A demokrata képviselői klub szombat 
déleiöit folytatta tanácskozásait az általá­
nos politikai helyzetről.

Daviáovjcs I.juba elnök az ülés elején 
figyelmeztette a képviselőket. hogy a 
tegnapi ülés határozata értelmében az 
ülések titkosak és ezért ne adjanak in­
formációkat a sajtónak az ülés lefolyá­
sáról. Hasonló értelemben beszélt Marin- 
kavics Voja dr. külügyminiszter is. aki 
rámutatott arra. hogy a reggeli lapoknak 
az ülésről közölt tudósításai nem fedik a 
tényeket és tendenclózusak.

A szombati vitában Sctycrov Szlávkó 
dr.. Milajevics Milán, Agatonovics Rani- 
sziáv. Kujiuidzslcs Mihajló, Mehmed 
Spahó dr. és Rojadzsijcvics képviselők 
vettek részt. A pártelnök intelmének meg­
felelően a képviselők óvakodtak attól, 
hogy a sajtót informálják. Annyi azon-

gyilkosságról beszéltek, követelve, hogy 
•llitsák helyre a jogrendet Délszerbiában. 
Ami a kormánykoalíció helyzetét illeti, a 
szónokok követelték, Imgv a demokrata 
párt befolyásának nagyobb tér nyíljék a 
kormányban.

A klubiilés félegykor ért véget és a leg 
közelebbi klnbgyülést az elnök hétfőn dél­
előttre tűzte ki.

Az igazoló bízott:-ág üb’sc
Az igazrlóbizottsíg szombat délelőtt 

folytatta a meg néni támadott mandátu­
mok igazolását.

Sznbotics Nikola dr. elnök az ülés ele­

rétegeknek . hozzáférhetővé tesz. Á 
Bdcsmegyei Napló tanúságot kivárt 
tenni arról, hogy az eszm ét cselek­
vőén is szolgálja s felajánl la egy  
ilyen falusi kulturközpont salát költ-* 
ségen való felszerelését olyan helyen, 
ahonnan jelentkezik egy gazda, aki 
helyiséget ad erre a célra. Reméljük, 
hogy ez a kezdem ényezésünk nem  
marad pusztában kiáltó szó és várjuk 
unnak a falusi gazdának jelentkezé­
sét, aki egy szoba átengedésével te r­
vünk megvalósítását lehetővé teszi. 
De bízunk abban is, hogy a m agyar­
ság vezetői követni fogják példánkat 
s megkezdődnek végre a m agyar 
nemzetiségi testvériesülés kulturális 
erődítési munkálatai.

jén bejelentette, hogy utólag a likal, za- 
grelri, szarajevói és detdatmdetai válaszd 
tások ellen érktztek be panaszok. Rátér* 
nek ezután a felsőbánáti mandátumo 
megvizsgálására és Nincsles Momcsil 
dr.. Sctycrov Szlávkó dr., Neuner Vil-j 
mos dr., Vufics Dimitrlje, Vdrady Imro 
dr., Sztankovlcs Milos és Zarics Száva1 
mandátumát vita nélkül igazolták. L’gyan-Í 
csak vita nélkül igazolják Davidovich 
(.inba és Makszitnovics dr. beogradi, to  
válibá Trnmbirs Ante dr. és Pavlics An* 
te dr. mandátumát is.

Ezután a megtámadott mandátumok 
tárgyalását kezdik meg. Először a beo­
gradi kerület mandátumai kerülnek sorra  ̂
Nagyobb vita támad, amelynek kereté­
ben Timotijevics Koszta demokrata ki­
fejti, hogy a benyújtott panaszok nem 
nyújtanak elég alapot a mandátumok' 
megsemmisítésére. Radics István erősza­
kosságokat sorol fel és javasolja, hogy: 
Szavkovles Sztoján listavezető niandá-j 
tumát semmisítsék meg. Végül a beogradi 
kerület mandátumaira került a sor, ame­
lyet rövid idő után igazoltak.

A koszovói mandátumoknál, amelyek 
között van a miniszterelnök fiának, Vu- 
kicscvics Milnsnak mandátuma is, Rudi- 
szavljevics Szrdján független demokrata 
bejelenti,, hogy Vukicsi vies Milos még 
iiíiics harminc éves, tehát nem választ­
ható. Javasolja, hogy a mandátum fölött 
balasszák cl a döntést, míg a szükséges 
iratokat he nem szerzik. A javaslatot el­
fogadják. Radics István arról beszél, 
hogy a koszovói kerületben, ahol sok al­
bán lakik, a rendőrség csinálja a man­
dátumukat. Parlamenti ankéíbizottság ki­
küldését javasolja a panaszok kivizsgá­
lására. Trbhs Yasziije Yukicsevics Mi- 
b s mandátumán kivül az összes többi 
mandátumok igazolását javasolja, Timo­
tijevics Koszta pedig azt, hogy a mandá­
tumok igazolása mellett a panaszokat 
utalják át az illetékes bíróságokhoz. A 
bizottság a mandátumokat, VukicseviCi 
Milosé kivételével, igazolja. A délelőtti 
ülés ezzel véget ér.

A bizottság legközelebbi ülését hétfőn 
tartja, amikor sor kerül a többi tneg- 
pcticionált mandátumra.
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Fegyelmit rendeltek el
a szántai városi tanács ellen
A.beogradl ffflspin Zupkovici Pál dr. Jogi re­
ferenset bízta meg a vizsgálat lefolytatáséval< •
v Szentáról Jelentik: A beogradi tarto­
mányi főispán fegyelmi eljárást indí­
tott Nlkoücs Gyura polgármesterhelyet- 
les, iparügyi tanácsnok, Varglcs Szláv- 
Ikó főkapitány, Branovacski Sztevan 
gazdasági tanácsnok, fferczeg Emil 
katonaügyi tanácsnok, dr. Pecarszki 
Braniszláv városi főügyész ellen. A fő­
ispán a fegyelmi vizsgálat lefolytatásá­
val Zfflkovlcs Pál volt vármegyei fő­
jegyzőt, a tartományi főispánság jogi 
referensét bízta meg.

'A határozat indokolása szerint a fe­
gyelmit el kellett rendelni, mert a ta­
nácsnokok nem jelentek meg a polgár- 
mester hívására a tanácsülésen, a pol­
gármesternek nem engedelmeskedtek a 
közgyűlésen, miután azt a polgármes­
ter bezárta, továbbá nem a tanácsno­
kok helyén ültek, hanem a községi kép­
viselők között, végül óvásban értesí­
tették a polgármestert, hogy nem vesz­
nek részt vele együtt tanácsülésen, 
í —

Halál szüret közien
Véletlenül agyonlőttek egy kovini 
\ földmivpsasszonyt
: Belacrkváról jelentik: A kovini csend­
őrség telefonon jelentette a belacrkvai 
ügyészségnek, hogy Kovinban szüret 
közben gyilkosság történt. Nedcljkovics 
Boskó királyi ügyész azonnal autón Ko- 
vinba utazott a vizsgálat lefolytatása cél­
jából.
!’ A vizsgálat megállapította, hogy a 
munkások csütörtökön reggel korán ki­
mentek szüretelni és javában folyt a 
munka, amikor lövés zaját hallották. 
Abban az irányba mentek, ahonnan a lö­
vést hallották és az egyik szőlőtőke alatt 
egy vérző fejű női holttestet találtak, 
Azonnal jelentést tettek az esetről a csend- 
őrségen, ahol megállapították, hogy a 
holttest Fiika Mária napszámosnövel azo­
nos. Nemsokára jelentkezett a csendőr­
ségen Lokandra Ferenc munkás, aki jelen­
tette, hogy Fiika Máriát ö lőtte le. Ki- 
liallgatásakor azzal védekezett, hogy 
fegyvere véletlenségből sült el és a tőle 
néhány lépésre tartózkodó asszonyt 
olyan szerencsétlenül találta, hogy az 
azonnal szörnyethalt.

Lokandra Ferencet letartóztatták és át- 
kisérték a belacrkvai törvényszékhez.

lii itéküs-8 az iigyíszsée
k ö z j  vata m k  bec ame ének

delm ére ?
Érdekes saj .ópör a szc nűori törvény- 

szák e’5\i
Szomborból jelentik: A szombori tör­

vényszék Vojvodics-tanácsa pénteken 
tárgyalta dr. Maglics Cveto szombori 
ügyvéd sajtópörét.

Maglics ügyvéd a múlt évi tavaszi 
árvíz idején »Árviz és kényszermunka* 
cinen cikket irt a Szomborszka Becs­
be, amel\ ben élesen kritizálta a szom­
bori hatóságok intézkedéseit és többek 
közt azt állította, b"gy politikai ala­
pon válogatják ki a közmunkára kül­
dött embereket, akiket, úgy fogdosnak 
össze, mint a kutyákat.

Az elnök kérdésére a vádlott kije­
lentette. hogy nem érzi magát bűnös­
nek, mert az igazat irta.

— Kérem a bíróságot — mondotta 
dr. MagPcs — hogy mielőtt az érdem­
leges tárgyalást megkezdené, formai 
alapon vegye elbírálás alá az ügyész­
ség vádiratát. A sértettek a városi ta­
nács tagjai és a sa.tópört mégis az ál­
lamügyész indította meg becsületük 
megvédésére, pedig ezt a tanács tagjai 
is meglehették volna. A sajtópört a ta­
nácsnak kellett volna megindítani, mert 
formális joga csak neki van erre.

Maglics hivatkozott a noviszadi tábla 
egy elvi jelentőségű ítéletére, melybm 
kimondotta, hogy ha közteendőket vég­
ző személyeket sért a sajtó és a pörbe 
az államügyész beavatkozik, a vádlóit 
formai okokból fölmentendő. mert az 
ügyésznek beavatkozásra semmi joga 
nincs.

Vojvodics elnök erre fölmutatta a vá­
rosi tanács egy későbbi keletű bűnvádi 
keresetét. Maglics kijelentette, hogy ezt 
a feljelentést sohasem látta, bár még 
tavaly augusztusban adták be. Egyéb­
ként is az a véleménye, hogy a kereset 
nem változtat azon a tényen, hogy el­

A

A háború után épü lt h ázak  
lak b érk érd ését is  ren d ezik
lakásproblém a szabályozására ideiglenes m eg  

oldás készül
Beogradból jelentik: A kormány egyik 

legközelebbi ülésén foglalkozni fog a 
lakáskérdéssel, miután — mint ismere­
tes — november elsején megszűnik a 
jelenlegi lakástörvény. A kormány ide­
iglenes megoldást készít elő, olyan for­
mában, amely úgy a lakosokat, mint a 
háziurakat ki fogja elégíteni.

A kormány 1928 május 1-ig törvé­
nyesen akarja a kérdést szabályozni.

Gyilkos merénylet egy apáca ellen
A sztaribec'éji szegényház egyik, lakója leszúrta 

az ápoló nővért
Sztarakanizsáról jelentik: Véres ese­

mény színhelye volt szombaton délben a 
sztaribecseji szegényház.

Az egyik szegényházi ápolt késsel 
rátámadt az ápolónővé’re és súlyo­

san megsebesítette.
A merénylő Csonka Pál hetvenöt éves 
szegényházi ápolt, aki már régebb idő 
óta lakója a szegényháznak. Szombaton 
délben Modesta nővér, aki mint ápoló mű­
ködik a szegényházban, felszólította 
Csonkát, hogy menjen le a pincébe tár­
saihoz burgonyát válogatni. Csonka azon­

cl-

M i tö r té n t n yo lcva n  éve, 
a m ik o r H in d e n b u rg  s z ü le te tt?

B ö n g é s z é s  e g y  e l s á r g u l t  ú j s á g b a n

Berlin, október hó.
A Vossische Zeitung szerkesztőségé­

ben kikerestem a nyolcvan év előtti lap­
számot. amely Hindenburg Pálnak, a né­
met liöztársaság elnökének születését be­
jelentette. Az újságot akkor még Kanig- I 
Heh prlviiegirte Berlinische Zeutung von 
Steals- und géléin ten Sncften-nak hívták. 
Szerencse, hogy nyolcvan esztendeje 
még nem ismerték a kolportázs-rend­
szert, mert a rikkancsok mind tüdötágu- 
lást kaptak volna, ha ezt a hossza címet 
naponta pár százszor el kell orditaniox. 
Hindenburg október másodikén látta meg, 
a napvilágot, de az erről szóló közle­
mény csak tíz nappal később. 1P-47 októ­
ber 12-ikén. egy keddi napon jelent meg 
a hosszmevü újság 238-adik számában. 
Hindenburg, aki maga a megicstesűit 
pontosság, születésének bejelentésével 
alaposan elkésett...

napon?Mi történt ezen a
A tizenkét oldalas újság azon a helyen, 

amit ma a vezércikk szokott elfoglalni, 
a legfrissebb katonai kitüntetéseket közli, 
őfelsége, a porosz király nem volt smu- 
cig az ordókkal, a Vörös Sasrend első 
és másodosztályú keresztjeiből (cserfa- 
lombbal). a harmadik osztályúból (a 
szalaggal) és a negyedik rsztálvuból 
(minden nélkül) vagy két tucatot oszto­
gatott el tisztjei közt. Nem került neki 
pénzbe. A Szent János-renddel már job­
ban takarékoskodott, de azért abból is 
jutott két ezredesi waffcnrockra. A fel­
séges ur mindamellett nem lehetett va­
lami túlzottan jókedvében, mert elcsapm 
Berlin kormányzóját, von Miff fiing tá­
bornokot és kicserélte a hadügyminisz­
tert, von Bogén generálist. Az utóbbi a 
berlini rokkantmenház igazgatója lett. 
ami kissé maliciózus ^előléptetés* volt 
mindenesetre egy hadügyminiszter szá­
mára.

A katonai hírek után — az akkori Po­
roszországban ez volt az első és a leg­
fontosabb — következik a ^Belföld* ro­
vat. A belföld természetesen csak Po­
roszország. a többi német államból beér­
kezett hírek már a * Külföld* rovatban 
foglalnak helvet.

Az első belföldi liir, hogy őfelsége a 
király a legkcgyelmesebhen megengedte

.yon Bonin. őrnagy. szárnysegédnek és. sége a király minden evangélikus iskylá- ]

lene az ügyészség indított eljárást.
A bíróság helyt adcit dr. Maglics ki­

fogásainak és formai okokból a vád 
alól fölmentette. Az Ítélet ellen az ál­
lamügyész és a magánvád képviselője: 
dr. Ábramovics városi ügyész íelcb- 
bezett.

A törvény rendezni lógja a házbérek 
magasságának kérdését a háború után 
épült házakra vonatkozóan is.

A kormányhoz ugyanis számtalan 
panasz érkezett, hogy az uj házak tu­
lajdonosai, akik pedig legnagyobb részt 
az állami jelzálogintézet kölcsönével 
építették fel házukat, a legkíméletle­
nebb módon kihasználják a kényszer- 
helyzetben levő lakókat.

ban gorombán válaszolt:
— Nem megyek!
— Aki nem megy — mondotta az apá­

ca — new kan hast enni.
Csonka erre kést rántott és

ez apáca karjába döfte.
Az éles kés elvágta a főeret, úgyhogy ha 
idejében nem érkezik orvos, a szeren­
csétlen ápolónő elvérzett volna.

A merényletnek szemtanúi voltak, akik 
orvost hívtak, egyben értesítették a rend­
őrséget. Modesta nővér állapota súlyos. 
A rendőrség Csonkát letartóztatta.

Hiller von Garíringen báró kapitánynak, 
hogy a Uue’ph-rend harmadik osztályá­
nak lovagkeresztjét, amivel a hannoveri 
király kitüntette őket, viselhessék. Hosz- 
szu tudósítás számol be a városi köz- 
v ü'ésröl, amelyen — mint a lap írja — 
kiiönösen fontos határozatot hoztak, ne- 

; etesen azt. hogy két körzetben hat 
i ipon keresztül próbaképpen közüzem- 

•ii végzik el az uccai tisztogatást. (Úgy 
látszik, ez a kísérlet bevált, mert ma már 
: iáidén berlini uccát a városi uccaseprők 
pucolnak.) A harmadik napiiiir törvény- 
széki tudósítás. A vádlott F. kosárfonó- 
tanonc hét rendbeli lopást köve’ctt el; 
»a tárgyalásnak nagy pszichológiai ér­
dekességet kö'csönzött, hogy a vádlott 
valóságos vallnmási-dii'ibe esett és a 
bűncselekmények elkövetésében való 
szerepét észrevehetően túlozta.* A bíró­
ság a tolvaj inast hurnvnc évi börtönnel 
sújtotta. A törvénvszéki hírt a tudósító 
igy fejezi be: »A tárgyalás azzal az ala- 
poss i"”''d, amellyel vezették s azzal a 
nyugalommal és lelkiismetesscggJ. 
amellyel von Kirchmann ügyész ur a 
vádat képviselte, igen örvendetes benyo­
mást keltett. Különösen ki kell emelnünk 
azonban azt a mesteri ügyességet, amit 
a bíróság elnöke. Marker biinügvi igaz­
gató tanúsított az ítélet publikálásánál. 
A vádlott alánjában véve meglehetősen 
kétséges lekiálíapotát néhány biztos és 
találó vonással olyan világosan s'keriilt 
felvázolnia, hogy mindenkinek csatlakoz­
nia kell az Ítélethez. Az lii bűnügyi eljá­
rás néhány nap múlva ünnepli életbe­
lépésének első évfordulóját. Valóban 
büszkének kell lennünk arra a nagy 
ügyességre és biztonságra, amelyet ép­
pen a mi bíróságunk elnöke ilven rövid 
idő után a legnehezebb és legbonyolul­
tabb esetek megoldásánál tanusit. Fz 
mindenesetre nagyon előnyös fényt vet 
a porosz bíróságokra és jogi iskoláinkra.« 
Ahogy én a törvényszéki riportereket 
ismerem, ez az otromba hízelgés nem 
akar gúnyolódás lenni és nyolcvan év 
e'ölti tisztelt kollégánk csakugyan a zse­
nialitás csalhatatlan jelét látta abban, 
hogv Marker törvényszéki elnök ur egv 
év alatt megtanulta az uj hiintetőtörvénv- 
I öuvv használatát. A vizállás-iclentés 
után rövid beszámoló arról, hogy Őfel-

nak ajándékoz egy híhjiát. »Valóbpn ki­
rályi ajándék!* — jegyzi meg a ; Vos- 
sische Zeitung őse. X  '

A kölni levél különböző csődökről és 
kényszeregyezségekröl számol be: ma is 
ismerős hangok. Düsseldorfban titokza­
tos módon eltűnt Z. gyalogsági kapi­
tány. akit menyasszonya sehol sem talál, 
noha kétszer is kereste. (A lap irja igy.) 
Remélhetőleg azóta megkerült! Izgalmas 
jelentés számol be arról, hogy ahbiele- 
feldi helyőrséget előbb áthelyezték, majd 
közkívánatra visszarendelték. Uj állomás­
helyét a zászlóalj zene és dobszó nélkül 
hagyta el, »nyilván, hogy kíméljék az 
amúgy is felizgatott kedélyeket.*

A külföldi hírek rovatában első Német­
ország. Frankfurtból jelentik, hogy a 
közeli Niederrad község korcsmáiban be­
vezették az abonálási rendszert az —• 
almaborra. Nyolc krajcárért bárki any- 
nyi almabort ihat négy ó ra \ hosszat, 
amennyit csak tud. Mainzból jelentik, 
hogy Vilmos porosz herceg elutazása al­
kalmából 200 porosz tallért ajándékozott 
a hatóságok utján a szegényeknek. 
Karlsruhéból jelentik, hogy ugyanez* a 
herceg beiratkozott öccsével, Károllyal 
együtt a freiburgi egyetemre, inig Fri­
gyes herceg a poroszországi bőgni egye­
tem hallgatói közé lépett. »Ezt “kapcso­
latba hozzák azzal a hírrel, — mondja 
a lap — hogy az államtanács foglalko­
zik a trónöröklés kérdésével.* Az either 
nem hinné, hogy egy iskolai beiratkozás 
milyen országos jelentőségű olykor!

Géniből jelentik, hogy a vasárnapi nép- 
gyűlésen, amelynek szónokai háborút 
sürgettek, mindössze csak ezer főnyi 
■allgatóság jelent meg s azok is a há­
ború ellen tüntettek. A svájciaknak már 
akkor is volt eszük. Spanyolország — 
mint egy madridi táviratból kiderül — 
politikai zavarokkal küzdött: Izabella 
királynő kinevezte Narvaez tábornokot 
miniszterelnöknek és mint a hivatalos 
sürgöny közli, »Madrid teljesen nyu­
godt.* Madrid azóta is mindig nyugodt, 
ahányszor egy tábornok veszi át a kor­
mányt. Parisból azt írják, hogy az or- 
leansi hercegnő megtekintette a Jardin 
des plantes történelmi gyűjteményét, sőt 
kétszer is végigsétált a látogatók közt, 
ami nagy feltűnést keltett, mert a rossz­
akaratú legitimista lapok azt írták, hogy 
a hercegnő elhatározta, hogy nem mu­
tatkozik a nyilvánosság előtt.*

Újságírónak lenni már akkor sem tar­
tozott a legnagyobb gyönyörűségek so-, 
ráha. Egy párisi híradás arról számol 
be. hogy a Reformé egyik munkatársát, 
Lcoütre urat négyhavi börtönre és 3000 
frank pénzbírságra Ítélték, mert Praslin 
hercegnő meggyilkolásáról irt tudósítá­
sához fűzött kommentárjában azt állí­
totta, hogy az uj kormányzat alatt napi­
renden vannak a bűncselekmények.

Olaszországból forradalmi tüntetések 
hire érkezik: Turinban a királyt és az 
egységes Itáliát éltette a tömeg. London­
ból jelentik, hogy a liulli kereskedők kül­
döttsége arra kérte a királynőt, csapja 
cl a Peel-kabinetet, mert a miniszterek 
»félszegek, félénkek és a szellemük már 
fogytán van, ami a kereskedelmet csőd­
be fogja vinni. A szentpétervári tudósí­
tó ismerteti az oroszországi idegenek ho­
nosításáról kiadott cári nkázt.

Magyarországot egy liir képviseli: az 
»Oderzeitung« szerint egy tizenhat éves 
leány, akit eltemettek, négy nan múlva 
dörömbölni kezdett a koporsóban és 
amikor kiásták, magához tért. »Az em­
lített újság közli a személy és a helyiség 
nevét is.« — teszi hozzá a szabadalma­
zott királyi Berlinische Zeitung.

Az irodalmi és művészeti rovatban rég 
elfelejtett nagyságok szerepelnek. A tör­
vényszéki rovatban féloldalas riport szá­
mol be arról, hogy Mcyer hadnagyot. • 
akit mint háztulajdonost az elsőfokú b;-/ 
róság egy márka pénzbüntetésre itelt. 
mert nem söpörtette cl a havat háza elüt*, 
a másodfokú bíróság felmentette, azzal 
az indokolással, hogy csak szerdán és 
szombaton köteles az uccát fo!sön!'e!ni, 
már pedig a kérdéses napon éppen va­
sárnap volt. A nagyfontosságu Pör br- 
gyalásán Harassowitz kam arabros’Ci 
tanácsos e’nökölt, a vádat Brohm ügyész 
képviselte, mig a védelmet Sticber refe- 
rendárius látta el.

*
A hirdetések közt a tizedik oldalon a 

következő családi liir található:
Elkésve érkezett.

Alulírottnak minden külön értesítés 
helyett van szerencséié a lcgtdö~a- 
tosabban jelenteni, hogv szeretett fe­
lesége. született Scliwickart Lujza 
ma délután 3 órakor egy élénk és 
erős fiúgyermeknek adott életet.

Beckendorff von Hindenburg, had­
nagy és adjutáns.

Posen, 1847 október 2.
K boldog aoa a »legalázatosabban«

(ganz e-gchenst) jilrntctte a családi esc- 
u'fhr. t. H'dnagvi stílus. Alkalmasint hap- 
iákban állt. amíg a kommünikét fogal­
mazta.
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A Szánd kitűnő játékkal 
döntetlenül végzett Budapesten
F eren c  v áro s-H u n g áriak o m b .—Sand 1:1 (1:0)—Ü llői-uti p á ly a

Budapestről jelentik: Nem remélt sí 
kerrcl végződött a SzAND budapesti 
vendégszereplése. A szuboticai bajnok­
csapat a rendkiviil nagy játékerőt kép­
viselő profi kombinált ellen

döntetlen eredményt ért el.
A SzAND kitűnő játékkal lepte meg a 
négyezer főnyi közönséget amely a mér­
kőzés végén lelkesen ünnepelte a fekete- 
piros legénységet.
z A sznbotlcaiak mindvégig méltó el­

lenfelei voltak a prollkomblnáltnak, 
amelynek technikai fölényét a 
SzAND lelkesedéssel ellensúlyozta.

A szuboticai csapatból különösen Sf/f/s, 
Belcszlin, Held és Becics tűntek ki, akik­
nek játéka a budapesti futballkörök fi- 
gyeimét Is magára vonta. A többi Játé­
kos szintén tudása legjavát nyújtotta, 
bár az első félidőben kissé lámpalázzal 
küzdöttek.

A profi kombniáltból a közvetlen véde­
lem, Puhrmann, Koszta és Fröhlich já­
téka magaslott ki, de jó volt Schneider 
és Jeny is.

King Frigyes bíró sípjelére a csapatok 
a következőkép állottak fel:
< Ferencváros—Hungária komb.: Fehér 
— 'Mandl, Kocsis — Fuhrmann, Sándor, 
Schneider — Koszta, Braun, Pataki, 
■Fröhlich, Jeny.

SzAND: Siflis — Belcszlin, Field — 
Kopilovics. Weisz, Fischer — Inotai, 
Horváth, Becics, Kovács, Kikics.

Nappal szemben SzAND kezd és már 
az első percben veszélyes támadást ve­
zet a budapesti kapu ellen, de Horváth 
kapu mellé lő. A következő percben a 
szuboticai kapu előtt van a labda. Bra­
unt azonban Held kornerre szereli. A 
játék rendkiviil izgalmas, az iram foko­
zódik. A szuboticai csatársor akcióját 
Fuhrmann rombolja szét. A pestiek las­
san átveszik a játék irányítását és a 
szuboticai védelem csak nehezen állja 
az ostromot. A 12-ik percben Fröhlich 
bombáját védi Siflis, majd a 14-ik perc-ben Pataki lövését hárith  el "a 15 ik ncin várható mindaddig, inig a jugo- ten latak . lovoet bari ja e A lo -k  szLiv kónnánynak ncin lesznek bizonyj.
percben szabadul fel a szuboticai kapu. 
Becics Horváthoz passzol, aki azonban 
fölé lő. Veszélyes budapesti akció kö­
vetkezik, Kopilovics azonban Patakit 
kornerra szereli. A SzAND-halfsor szem- 
melláthatólag respektálja a kombinált 
csatársorát és sokszor engedi őket lö­
vőhelyzetbe. A szuboticai csatársor csak 
ritkán kap támogatást, de meg igv is 
veszélyes támadásokat vezet Fehér ka­
puja ellen. A 18-ik percben

Becics pompás labdájával Horváth 
kitör, hatalmas lövését azonban Fe­

hér szenzációsan védi.
A 19-ik percben ismét Siflisnek kell köz­
belépni, pár pillanatra rá pedig Held 
ment kornerra. A budapestiek fokozzák 
az iramot és a 25-ik percben egy veszé­
lyes támadást Weisz csak faidtal tud 
megakasztani.

A busz méteres büntetőt Fuhrmann 
élesen lövi. Siflis eliogja a labdát, 
de k’ejti, mire Braun közbelép és 
megakadályozza Siflist, hogy a háló­

ba perdülő labdát kifogja (1:0).
A gól felvillanyozza a budapestieket, a 
védelem azonban biztosan állja az os­
tromot. A 33-ik percben Kovácsnak van 
ió helyzete, de fölé lő. A szuboticai tá­
madások a fél’dö vége felé megélénkül­
nek. A 36-ik percben Horváthot Mandl 
a_kapu előtt energikusan szereli. A 
37-ik nercben

Becics kicselezi Kocsist, de hatalmas 
lövése a kapu fáról pattan vissza.

Az utolsó percben a kombinaltnak kitű­
nő gólhelyzete vau. Braun azonban az. 
ötösről magosán fölé vágja a labdát.

A második félidő megkezdése élőit 
Fodor Henrik és Klunent, a Ferencvá­
ros vezetője üdvözölték a SzAND-ot és 
áti’vu toítak egy cziist serleget ts  egy 
helyem zászlót. A SzAND nevében dr. 
Pískti.'ics válaszolt és mindegyik klub­
nak egy-cgy se'vemzászlót ajándéko­
zott.

A SzAND csapatában változás tör­
ténik; Held előre megy a halfsorba 
Weisz pedig a közvetlen védelembe vo­
nul vissza. A változás sokat segít a 
csapaton, amennyiben Held szenzációs 
Játékkal nagy élénkséget visz a szubo- 
ticai csapat játékába. A kombináltb in 
Fehér helyét Huber fog'.alia el. Schnel- 
<er pos?t,át pedig Kitti veszi át. Az el­
ső percekben a kombinált van frontban 
és Jeny éles lövését Siflis csak nehe-

zen parírozza. Az 5-ik percben Kikics 
- maí»as centerét Becics szépen 
tejeli kapura. Huber azonban a helyén 
van. A 8-Ik percben

Koszta veszedelmes lövését Siflis 
roblnzonáddal védi.

A következő perc is a kombinálté és 
komért ér cl. A SzAND frontba kerül 
és közel tíz percen át támad. A 14-ik 
Percben Held szökteti Inotait,

a szuboticai szélső lefutja Aland It és 
centerez. A labdát Bocics stoppolja

Még nem történt diplomáciai lépés 
a stipi gyilkosság és a komitácsi támadás miatt
B e o g r a d b a n  f e lr a v a t a lo z t á k  K o v á c s é  v ie s  t á b o r n o k  h o l t  t e l t é t  

t e m e t é s  v a s á r n a p  d é le lő t t  k i l e n c  ó r a k o r  l e s z

M ilitarízá lják  a  d é li h a tá ro k a t
Bcogradból jelentik: Kovaescvies Mi- 

hajló dandártábornok meggyilkolásáról 
és a Kliszura város ellen elkövetett 
bombatámadásról változatlanul nagy iz­
galommal tárgyalnak beogradi politikai 
körökben. A Szófiában tett diplomáciai 
lépésekről szóló hírek azonban, amelye­
ket a beogradi Politika nyomán a kiil 
földi lapok is közöltek, nem bizonyultak 
valónak. A híradás úgy szólt, hogy Ne- 
sics Ljuba szófiai jugoszláv követ kö­
vetelte a bolgár kormánytól a macedón 
terroristák bejövetelének megakadályo­
zását, sőt azzal is fenyegetőzött, hogyha 
a bolgár kormány ezt a követlést nem 
teljesítené, ő misszióját befejezettnek te­
kintené és visszatérne Beogradba.

Mértékadó helyen érdeklődtünk ennek 
a liirnek valódisága felöl és azt a fel­
világosítást kaptuk, hogy

eddig Szófiában semmi diplomáciai 
lépés nem történt.

Mint értesülünk, ilyen diplomáciai lc-

tekai, lehetőleg írásbeliek, arra nézve 
bogy a macedón szervezetek által el­
követett bűntetteket Szófiában készítik 
elő.

A bolgár követségen is határozottan 
megcáfolták azt a hirt. mintha Szófiá­
ban bármiféle diplomáciai lépés történt 
volna Kovacsevics Mibajlo tábornok 
meggyilkolása ügyében. Bolgár rcszröi 
hangsúlyozzák, hogy

a gyilkosságok és merényletek el­
ítélésében nincs különbség Beograd 
és Szófia között és a bolgár kor­
mány mindent el fog követni, hogy 
hasonló esetek megismétlődésének 
elejét vegye, amennyiben ezeket 

bolgár földön készítenék elő.
Hivatalos bolgár álláspont szerint a 

bolgár kormánynak semmi köze sincs 
a jugoszláv területen elkövetett bűncse­
lekményekhez, annál kevésbbé. mert eze­
ket a bűncselekményeket nem bolgár te­
rületen, hanem más külföldi centrumok­
ban készítik elő.

Beogradi körökben ezt a védekezést 
cinikusnak tartják, mert napnál vilá­
gosabb. hogy

a bolgár-macedon forradalmi koml- 
té nyíltan működik Bulgáriában

és ez a kotnité áll valamennyi bűnös ak­
ció mögött.

Kovacsevics tábornok 
a ravatalon

Szombaton délelőtt érkezett meg Beo­
gradba a nisi személyvonathoz -.satolt 
külön kocsiban Kovacsevics Mibajlo tá­
bornok holtteste. Az állomáson nagy tö­
meg várta a koporsót hozó vonatot és 
a vagont a meggyilkolt generális adju­
tánsa Leovac ezredes nyitotta ki. A 
vasúti kocsit zsúfolásig megtöltötték a 
koszorúk és virágok, amelyekkel Sztip, 
Nis, Kumanovó és Szkoplie polgársága 
és társadalmi egyesületei borították el 
a koporsót.

A holttestet a vasúti állomásról a íisz- 
ti-Otthon nagytermébe szállították, ahol 
a ravatalra helyezték. Az egész épület 
fekete drapériával van bevonva és az 
épület előtt szuronyos diszörség teljesít 
szolgálatot. A nagyterem bejáratánál is 
szuronvos katonák állanak, a koporsó 
baloldalán két katona, a jobboldalon két 
szokollsta á’l teljes díszben. A koporsó 
mellett gvám uhás. egyszerű fejkendős j 
asszony ül, a tábornok özvegye.

Már a délelőtti órákban megkezdődött 
a részvétlátogatók zarándokiása a ko 
porsóhoz. Az elsők között érkezett a 
koporsóhoz Hadzsics hadügyminiszter, 
aki a kormány részvétét tolmácsolta 
Azután a katonai és polgári hatóságok 
egész sora következett, köztük a par-

A  m e g g y i lk o l t  K o v a c s e v ic s  
M ih í j ló  d a n d é r ;  a r a n c s n o k

lament és Beograd város képviselői, 
majd a Szokol, az Orjuna cs a csctnikek 
vonultak el a koporsó előtt. Megjelent a 
ravatalnál a tisztikar küldöttsége és a 
vezérkar is.

A koporsót délután hat órakor átvit­
ték a székesegyházba és vasárnap dél­
előtt indul a gyászmenet a Vaszhta-ttc- 
cán, a Teraziján és a Kajmakesalanszka- 
ttccáii keresztül az uj temetőbe. A te­

M ilitarízálják  a  déli h a tá rv id é k e k e t
Diplomáciai körökben a szombati nap I komité elleni akciójában.

folyamán nagyobb optimizmussal kezd­
ték megítélni a jugoszláv-bolgár viszony 
további kialakulását a sztipi merénylet 
után. Azt hiszik, diplomáciai körökben 
hogy a bolgár kormány ezúttal végre 
mégis fog olyan lépéseket tenni, ame­
lyekkel bizonyítékát adja majd annak, 
hogy

nem óhajt tovább is gyengeséget ta­
núsítani azokkal az. elemekkel szem­
ben, amelyek a kőt ország békéjét 

állandóan veszélyeztetik
felelőtlen tetteikkel és le fogja törni a 
macedón szervezeteket. Beogradban azt 
hiszik, hogy Burov külügyminiszter és 
Lapcsev miniszterelnök, akik eddig szá­
mos nyilatkozatban jóakaratot tanúsítot­
tak a Jugoszláviához való közeledés 
kérdésében, végre fel fognak hagyni ed­
digi passzivitásukkal a macedón szer­
vezetekkel szemben.

Mindezek ellenére a jugoszláv kor­
mány mindenesetre erélyes diplomáciai 
akciót fog indítani a eél elérése érde­
kében.

A határ lezárása csak az első lépés 
volt,

amely arra szolgált, hogy az egész bol­
gár közvéleménnyel éreztessék, liogv 
Jugoszlávia számára lehetetlen továbbra 
is eltűrni a macedón komité özeiméit és 
remélt, hogy a bolgár közvélemény támo­
gatni fogja a bolgár kormányt a macedón

és a 16-os sarkáról védhctctlen lö­
véssel egyenlít (1:1).

\  gól föllelkesíti a SzAND-ot. amely 
a 20-ik percben komért ér el. A kör­
űéiből vcszélves helyzet keletkezik, do 
Held köze'ről fölé lő. A 25-ik percben 
Kovács kiszökik, éles lövését Huber 
bravúrosan védi. A 27-ik nercben Fröh­
lich kitör, Siflis kifutással ment, A 
kombinált erősen belefekszik, a szilbe,ti- 
eal közvetlen védelem azonban íö' - 
nyesen állja az ostromot. Az uto’vó 
percekben mindkét félnek alkalma nyí­
lik gólszerzésre, de a csatárok clílgvet- 
lenkedlk.

King bíró Jól vezette a mérkőzést.

A

metésen résztvesz az udvar, a kormány, 
a parlament, a diplomáciai kar. a tiszti 
kar. a tartalékos tisztek, a harcosok, a 
rokkantak, a Narodna Odbrana és még 
számos katonai és polgári testület. 
Azonkívül a temetés alatt egy repiilőraj 
fog cirkálni a város felett.

A ravatalra Beogradból is számtalan 
virágcsokrot küldtek, a középületekre 
gyászlobogót tűztek és sok magánházra 
is tettek ki fekete zászlót.

A Narodna Odbrana gyűlése
A Narodna Odbrana vasárnap dél­

előttre tiltakozó népgvülést hívott össze 
a rendőrség azonban a gyűlés megtartá­
sát nem engedélyezte. A rendőrfőnök ki­
jelentette, bogy, ha a gyűlést mégis meg­
tartanák. azt fegyveres erővel fogják 
szétoszlatni.

A rendőrfőnök végzése ellen a Na­
rodna Odbrana felebbezett a belügymi­
niszterhez, aki a rendőrség végzését 
megsemmisítette és a gyűlést engedé­
lyezte.

Angol vélemény a konflik­
tusról

Londonból jelentik: A bolgár-jugoszláv 
konfliktus, a Daily Telegraph értesülése 
szerint a londoni diplomáciai köröket is 
élénken foglalkoztatja és az a felfogás 
alakult ki, hogy

Jugoszlávia és Bulgária között eny- 
iiyire még soha sem voltak élére

állítva a dolgok.
mégis alapos a remény, hogy a két 
szomszédos állam békésen meg fog 
egyezni.

A jugoszláv kormány további lépé­
se előreláthatólag a déli határok 
biztosítása lesz és ezért valószínű­
leg el fogják rendelni a déli határ­
vidékek militarízálását úgy Bulgá­
ria, mint Görögország és Albánia 

felé.
A Népszövetséghez semmiesetre sem 

fog appellálnl a jugoszláv kormány ha­
nem közvetlen lépéseket fog tenni Szó­
fiában.

A diplomáciai viszony megszakításá­
ra nem gondolnak Beogradban,

ha azonban a bolgár kormány nem adná 
azonnal látható bizonyítékát jóakaratá­
nak, akkor visszahívnák a szófiai jugo­
szláv követet, a jugoszláv ügyvivő azon­
ban tovább is a helyén maradna.

Nesles követ esetleges távozását te­
hát nem kellene diplomáciai szakí­

tásnak tekinteni,
hanetn csak a két ország közeledését 
célzó akció félbeszakításának.

COMBINÁISON
mosható selyemtvikóból . . I l i  dinár 
reformnadrág.......................  74 dinr?

Klein Jenő üzleteiben
Novia:d Vel.-Baéhcrek Sent*
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Nem létező földeket
akarnak felosztani PancsevónA kiskertesek parcelláit is el akarja 

venni az agrárreform
Pancsevóról Jelentik: Pancsevó vá­

rosnak összesen kétezerkétszáz hold 
földje volt, amelyből 1897 hold szántóföld 
négy hold és 470 négyszögöl kert, 80 
hold legelő, 211 hold szőlő.

A város földjeiből még mintegy har­
minc év előtt a varos közelében felosz­
tottak fél holdas parcellákra körülbelül 
hatszáz holdat kertek céljaira. Ezeket 
a parcellákat azzal a feltétellel osztot­
ták ki, hogy a birtokosok kötelesek a 
város lakosságát zöldségekkel ellátni. 
Egy-egy ilyen félholdas kert szorgalmas 
munka és kedvező feltételek mellett öt­
hat tagú család megélhetését biztosítot­
ta. Ezt a parcellázást azonban a katasz­
terben nem vezették keresztül.
• A háború után Pancsevó földjeit Is 
(lefoglalta az agrárreform. 1921-ben a 
(vrsaci agrárhivatal 539 katasztrális hol­
dat vett el dobrovoljácok között való 
kiosztás végett. Azonkívül kétszáz hol­
dat kiosztottak házhelyeknek és ugyan­
annyit szérüskertek céljaira.

A vrsaci megyei agrárhivatal 1597/925. 
számú rendeletével újabban kimondotta, 
hogy a városnak meg kell hagyni 521 
hóid maximumot, a többit lefoglalták az 
agrárreform céljaira és abból ki Is osz­
tottak 854 katasztrális holdat dobrovo- 
Ijdcoknak.

Ezt az elosztást irodában a kataszteri 
könyvek szerint csinálták anélkül, hogy 
a helyszínén meggyőződtek volna, hogy 
ezek a földek milyen célra szolgálnak 
'és kinek a kezelésében vannak. Ezek­
hez a földekhez tartoztak a félholdas 
kertek is, amelyeknek elvétele pedig sú­
lyosan érintette volna a város gazdasá­
gi, szociális és pénzügyi helyzetét. Pan­
csevó város panaszt emelt ez ellen az 
intézkedés ellen az agrár vezérigazga­
tóságnál és az agrárminisztériumnál is, 
de eredménytelenül. A város panaszát 
minden indokolás nélkül elutasították 
minden fórumon. Mig végre az agrármi­
nisztérium 1925 november kilencedikén 
kelt 32.291. számú határozatával ugy 
Intézkedett, hogy a Pancsevó várostól 
még tényleg el nem vett földek mégha- 
gyandók mint supermaximum és azok 
többet nem vehetők igénybe agrár re­
form céljaira. Egyben utasította a mi­
nisztérium a vrsaci tartományi agrárhi­
vatalt, hogy a pancsevói földosztást re­
vízió alá vegye. A revíziót ugy a földek, 
mint azok tulajdonosainak személye te­
kintetében hajtsa végre.

A vrsaci agrárhivatal az elrendelt re­
víziót máig sem vezette keresztül, ha­
nem ezzel ellentétben 1927 augusztus ti­
zennyolcadikén kelt 4488. számú rende­
letével értesítette Pancsevó várost, hogy 
még 55 holdat és azután még 202 hol­
dat fog a város földjeiből kiosztani. Ez 
ellen a város a miniszteri rendeletre 
való hivatkozással panaszt tett az ag­
rárvezérigazgatóságnál, a vezérigazga­
tóság a város panaszát 1927 szeptember 
hó 24-ikén kelt 4278. számú rendeletével 
elvetette.

A tartományi agrárhivatal szeptem­
ber hó 29-ikén bizottságot küldött Pan- 
csevóra, hogy a 202 hold felosztására 
vonatkozó fenti rendeletet a helyszínén 
végrehajtsa és a földeket a rendeletben 
megnevezettek között kiossza. A bizott­
ság megjelenése Pancsevó város lakosai 
között nagy riadalmat keltett, mert ez 
most már közvetlenül a kiskertesek ér­
dekeit érintette, mert más föld nem lé­
vén, az ö veteményes kertjeik kerültek 
volna felosztásra. Ebben az esetben 
mintegy négyszáz családot meg kellett 
volna fosztani egyedüli megélhetésétől 
és ezáltal a város is érzékeny kárt szen­
vedett volna ugy gazdasági, mint pénz­
ügyi és szociális szempontból és a város 
lakosságának főzelékfélével és zöldség­
gel való ellátása lehetetlenné válik.

A vrsaci agrárhivatal kiküldötteit 
nagy nehezen sikerült rávenni arra 
hogy a felosztásra vonatkozó határozat 
végrehajtását ideiglenesen függesszék 
fel. A bizottság a helyszínen meggyőző­
dött a tényleges helyzetről és visszatért 
Vrsacra. hogy a felettes hatóságának 
jelentést tegyen a tényleges helyzetről.

Pancsevó város tanácsa Jovanovics 
Vláda dr. polgármester és Srdics Jován 
gazdasági tanácsnok vezetésével mon­
stre deputációt akar küldeni az agrárre- 
form miniszterhez és memorandumban 
tárja fel a miniszternek a helyzetet és 
kéri, hogy a miniszter gondoskodjék sa­

D öntő ü tk özet P ek ing k öze léb en
Shang-Zi tartom ány kormányzója békét ajánlott 

Csang-Cso-Lin-nak
Londonból jelentik: A Times pekingi 

jelentése szerint,
Shang ZI tartomány kormányzója 
táviratot küldött Csang Cső Lin-nak,

amelyben békét ajánlott fel,
azzal a feltétellel, hogy Csang Co Lin 
rekonstruálja kormányát és elismeri 
Szun Yat Szent. Csang Co Lin azzal 
válaszolt az ajánlatra, hogy elvben nem' 
utasítja vissza a békejavaslatot, azonban

arra gemmlesetre sem kötelezheti 
magát, hogy elismerje a szovjetel­

veket
Az északi hadszíntérről beérkezett je­

A Mikszáth-sorozat második kötete: 
a „Vén gazember"

Október 12-ig lehet előfizetni a „Széni Péter esernyője"-re
óriási érdeklődés fogadta azt az olcsó 

könyvakciót, amely lehetővé akarja 
tenni, hogy a magyar olvasók teljes 
Mikszáth-sorozatot kapjanak Ízléses ki­
állításban olyan áron, amit a legszegé­
nyebb ember is megfizethet. Ugy Jugo­
szláviából, mint a többi utódállam ma­
gyar olvasóitól tömegesen érkeznek a 
megrendelések a sorozat első kötetére, 
a *Szent Péter cscrnyöjé«-re, amelyet 
Jugoszlávia részére egész október 12-ig 
lehet megrendelni. Október folyamán 
már meg is kezdjük a regény szétküldé­
sét és az első kötetet két hetenkint kö­
vetni fogják a további kötetek.

A Mikszáth-sorozat második kötete, a
I. t

S z e 1v é n  y
MINERVA NYOMDA SUBOTICA* <». ’ » . . .

Alulírott ezennel megrendelem Mikszáth Kálmán vá'o látott regényei 
cimü 12 kötetes müvet, kötetenként 10 dinár vételáron. Az első kötet: 
Szent Péter esernyője cimü regény ős a második kötet, a Vén gazember 
kötött példányáért 20 dinár vételárat egyidejűleg beküldőm.

név lakhe ly

A B alk án  főpapjai a  v ilá g b ék éér t
A békebarátok egyházi v ilágszövetségének  szófiai 

kongresszusa
A békebarátok egyházi világszövetsé­

gének balkáni csoportjai október má- 
sodikától ötödikéig Szófiában kon­
gresszust tartottak. A kongresszust ere­
detileg a balkán nemzetek egyházi ve­
zetői békedemonstrációjának szánták, 
de mert a görög egyház főpapjai távol­
maradtak, a kongresszuson nem volt 
meg az általános balkán kongresszus 
jellege.

A jugoszláv egyházak közül a görög­
keleti egyházat dr. Csirics Irinej novi- 
szadi görögkeleti püspök, a jugoszláviai 
evangélikus egyházat Schumacher Sá­
muel nyugalmazott esperes, nemzetgyű­
lési képviselő képviselte.

Dr. Csirics Irinej püspök csütörtökön 
érkezett vissza Szófiából és pénteken 
délelőtt fogad• a a Bácsmegyei Napló 
noviszadi munkatársát és a szófiai kon­
gresszusról a következőképen nyilatko­
zott:

— A békabarátok egyházi világszö­
vetségének szófiai kongreszusán a bol­
gár, a román, a magyar és a jugoszláv 
csoportok  voltak képviselje. A békeba­
rátok egyházi világszövetségének min­
den államban külön-külön bizottsága és 
saját nemzeti tanácsa van. A nemzeti ta­
nácsoknak a saját országbeli főpapok 
a tagjai és a világszövetség szabályai ér­

ját rendeletének — amelyben Pancsevó 
város földjeire vonatkozólag az agrár- 
revíziót elrendelte — végrehajtásáról.

A pancscv" ' is kertesek remélik, hogy 
a miniszter u. . ot fog találni arra, hogy 
ezt a rendkívül káros rendelkezést ne 
hajtsák végre.

lentések szerint a Peking-Hankau vas­
útvonal mellett

Tang Csau közelében ifjabb döntő 
ütközet fejlődött ki Shang Zi tarto­
mány csapatai és Csang Cső Lin 

hadserege közt.
Csang Co Lin főhadiszállását Peking kö­
zelébe helyezte. Tizenötezer főnyi mon­
gol lovasság útban van Csang Co Lin 
csapatainak támogatására. Shang-Zi 
tartomány főkormányzója több hadosz­
tályt küldött a mongol lovasok feltartóz­
tatására, akik hátba akarják támadni a 
délieket.

y>Vén gazember^ lesz, amely ugyancsak 
finom papírra nyomva, díszes kemény­
kötésben fog megjelenni és amelyre már 
ugyancsak elő lehet fizetni 10 dinár meg­
rendelési összeg beküldésével. Bizonyos, 
hogy mindazok, akik az első kötetet 
megrendelték, előfizetnek a másodikra 
is, mert hiszen a cél az, hogy mindenki 
megszerezze a tizenkét kötetből álló so­
rozatot.

A megrendelők vágják ki az alábbi 
szelvényt és ha az első kötetet már meg­
rendelték, akkor az arra vonatkozó rész 
törlésével küldjék be a szelvényt a pénz­
zel együtt a szliboticai Minerva-nyomda 
címére.

Itt levágandó. ■•• •• ••••■••

pontos cím

telmében a szomszédos államok nemzeti 
tanácsai gyakrabban kötelesek közös 
konferenciára összejönni, hogy ezáltal 
is közeledést létesítsenek a szomszédos 
államok nemzeti tanácsai között.

A kongresszuson résztvett a világszö­
vetség tiszteletbeli titkára Sir Diklnson 
volt angol alsóházbeli képviselő és Anglia 
czidöszerinti népszövetségi delegátusa, 
továbbá Jose-cel francia református lel­
kész is. A kongresszus napirendjéről 
minden politikai vonatkozású kérdést 
eleve kikapcsoltak. A napirenden há­
rom fontos tárgy szerepelt, melyek főleg 
a pravoszláv és a félpravoszláv (polu- 
pravoszlávnih) egyházat érdekelték.

Az első határozatban figyelmeztette a 
kongresszus a nemzeti tanácsokat, hogy 
kövessenek el minden lehetőt a nemzet­
közi béke és barátság eszméjének salát 
nemzetük körében való terjesztésére 
mert a békabarátok egyházi világszövet­
sége ennek az érdekében alakult.

Már az athéni kongresszuson elhatá­
rozták, hogv akciót indítanak a balkán 
népek között létrehozandó legteljesebb 
barátkozás és érintkezés megteremtése 
érdekében és ccélból az athéni kongresz- 
szits felhívást intézett a balkán nemze­
tek szervezeteihez, hogy vallási, szociá­
lis, gazdasági és politikai téren mindent 
kövessenek el az igazság, a szabadság 
és a béke keresztény szellemben való 
hirdetésére, a tradicionális nravoszláv

I /'f';. szcrc'ct elve alapján és teremtsenek 
olyan légkört, amely a Balkán-államok 
mielőbbi közeledését és megértését teszi 
lehetővé, mert csak ezen az alapon le­
het a Balkánon a békét biztosíthatni. Ezt 
a határozatot megismétlik most azzal, 
hogy használják az egyház befolyását a 
különböző törvényhozásokra, hogy eset­
leges konflik.usok békés utón intézhes­
senek el.

A kongresszus követelte az összes pra­
voszláv egyházak egyetemes kongresz- 
szusának egybehivását. A kongresszus 
kívánta továbbá, hogy egységes pravo­
szláv folyóirat kerüljön kiadásra, amely­
ben a pravoszláv egyház különböző or­
szágbeli főpapjai működjenek közre. Vé­
gül azt kívánta a kongresszus, hogy cé­
lunk propagálása érdekében kirándulá­
sok rendeztessenek a szomszédos orszá­
gokba, ez alkalmakkor propaganda-elő­
adások tartassanak.

A harmadik határozat egységes és ál­
landó szervezet létesítését kívánja az 
összes pravoszláv országok ilyen szer­
vezetei részére.

A bolgárok a legnagyobb szívélyesség­
gel fogadtak bennünket és mi jugoszláv 
delegátusok a szent szinódus palotájában 
voltunk elszállásolva, ahol alkalmam volt 
sok aktiv és nem aktív politikussal be­
szélni. A beszélgetésből azt a meggyő­
ződést szűrtem le, hogy a vezető körök­
ben meg van a jó szándék, hogy a két 
nemzet, az utóbbi napok sajnálatos és 
elítélendő események ellenére is testvéri 
békességben éljen egymás mellett. A 
legutóbbi merényletsorozat tisztán olyan 
elemük müve, akik a zavarosban halász­
ni akarnak és akiknek a zavaros hely­
zet nincs Ínyükre.

Jellemző, hogy több bolgár előkelőség 
melegen érdeklődött a noviszadi Matica 
Szrpszka százéves jubileum iránt és szí­
vesen látnák, ha arra meghívót kap­
nának.

Fenyeget a téli nyomor
A katasztrofális munkanélküliség s 
éhínség leküzdésére Szánta komoly

akciót kezd
Szentáról jelenük: A szentai bűnügyi 

kapitányság a rossz termésnek és a ret­
tenetes munkanélküliségnek tulajdonítja 
hogy az idén már az őszí hónapokban 
ijesztő mértekben elszaporodtak a ( ma­
gántulajdon ellen elkövetett .vétségig és 
büntetlek. Előrelátható, hogy az idén 
már a tél beállta előtt elfogy azoknak az 
élelmiszerkészlete is, akiknek sikerült a 
nyár folyamán valami munkát kapni, a 
családok százait éhínség fenyegeti. Mint­
hogy pedig a nélkülözés, nyomor leg­
jobban termeli a bűnt, Dudás Emil bűn­
ügyi kapitány széleskörű akciót indított 
a nyomor elhárítására és igy a bűnté­
nyek csökkentésére. A rendőrség utjár 
hivatalosan megállapítja a családok szá­
mát, ahol a családfők kereseti viszonyai 
nem elégségesek arra, hogy családjaik 
téli ellátását biztosítsa és összeiratja 
azokat, akik a nyári munkaszünet alatt 
nem voltak képesek megszerezni a télire 
valót. A rendőrség háziipari, foglalkoz­
tatási közmunkák, útjavítások utján akar 
gondoskodni a nyomor elé néző lakos­
ságról. A gazdákat felkéri, hogy csak 
helybeli munkásokat alkalmazzanak. 
Dudás rendőrkapitány az összes tár­
sadalmi, gazdasági és jótékonysági egy­
letekkel karöltve akarja megvalósítani a * 
nyomor elleni mentőakciót. Legelső sor­
ban összeiratja a nyomorgó, munkanél-

■ kiilieket és elhelyezi őket külső, vagy 
belső városi munkára.

A bűnügyi kapitány több nagyobb kül­
földi városban szakszerűen tanulmányoz­
ta a tömegsegélvezést. Ennek alapján 
akarja Szentán is megoldani ezt a ne­
héz problémát. Szentának most a nép 
nyomora a legkomolyabb problémája 
Szcnta. a Vajdaság leggazdagabb váro­
sa, amelynek határa hatvanhatezer ka­
tasztrális hold. El lehet képzelni, hogy 
milyen a helyzet másut s minő sivár, vi­
gasztalan le^z a tél, amely az idén korán 
köszöntött he.

E . Szécsi
„ P H  I L  A T E L  I  A “
bőlye-ikercak-’ i l '■« KubM-oa C iri'a  Metoda lrgS3 

(Teréz tem plom m al szembeni sorban). 
Nagy választók kü fö ld i bélyegekben. LeguP DD 

k i id 'S i i  a’bumo'c m inden nagyságban 
ós ka ’ a locuso’c rak tá ron .
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Ismeretlen okból letarthattak  
egy muraközi magyar ügyvédet
Dolnja-Lendván letartóztatták dr- Né- 
natfi Vllmoit, aki éppen ét akar!

;t  költözni Magyarországra
Dolnja-Lendaváról jelentik: Nagy fel­

tűnést keltett Dolnja-Lendaván. hogy a 
csendőrség tetartóztatta dr. Németh 
Viltttos ügyvédet.

A letartóztatás okáról a hatóságok 
semmit sem közölnek a nyilvánosság­
gal, ami csak fokozza az izgalmat Dol­
nja-Lendaván, ahol dr. Németh Vilmos 
nagy népszerűségnek és tekintélynek 
örvendett. Németh Vilmosnak a község­
ben jól menü ügyvédi irodája volt, több 
uradalomnak volt ügyésze. ügyvédi 
gyakorlatot azonban már nem folytat, 
mert elhatározta, hogy Magyarországra 
költözik át. A bútorai csomagolásával 
volt éppen elfoglalva, amikor megjelent 
ná'a a csendürség. őrizetbe vette és be­
szállította a áoleja-lendavai járásbíró­
ságra. Németh Vilmos a letartóztatás el­
len fölebbezett a maribori törvényszék 
vádtanácsához, a vádtanács azonban 
még nem elöntött.

Németh Vilmos dr. ügyének újabb fej­
leményeit nagy érdeklődéssel várja 
egész Muraköz magyarsága.

A bicska és az örökség
A szombori törvényszék másfél évre 
Ítélt egy popováci gazdát, aki az örök- 

aég miatt késsel mogszutia /léit
Szomborból jelentik: A szotnbori bün­

tető törvényszék Vojvodics tanácsa most 
tárgyalta Bosnyák Jefta hatvankét éves 
popováci gazdálkodó bűnügyét, aki fiá­
nak, Bosnyák Nikola negyvenkét éves 
gazdálkodónak késsel a nyakába szúrt, 
aZY/tjogy annak gégéjét is átvágta.

Bosnyák Nikola hosszabb ideig a 
kzornbori kórházban feküdt ahol sikeres 
rmütéttel 4sikerült az életnek megmenteni. 
•j ^ .tá rg y a láso n  a vádlott előadta, hogy 
bírom fia állandóan kényszeríteni akar­
ta őt arra, hogy huszonhat hold földjét 
közöttük ossza fel. 1922. Julius 19-én leg­
idősebb fia, Nikola újból eljött hozzá és 
heves vita után őt arculütötte és kulcs­
éval fejbevágta, mire ő önvédelemből 
Zsebkésével feléje szúrt és nyakát ta­
lálta el.

Bosnyákot, amikor a szombori ügyész­
ség fogházában ült, mindhárom fia meg­
látogatta és a fogházban felosztotta 
(földjét közöltük,miután azok megígér­
ték, hogy nem fognak apjuk ellen valla­
ni. A kihallgatott fiuk azonban azt álli- 1 
tották, hogy ők jogosan követelték anv- ' 
juk örökségét cs apjuk anélkül, hogy őt 
bántalmazták volna, kést ragadott és 
megszurta Nikola fiát. I

Dr. Krccsarcvic Sándor ügyvéd védő- . 
beszéde után a biróság Bosnyákot szán- ■ 
dékos emberölés kísérletében bűnösnek 
mondta ki és másfél évi börtönre ítélte. 
Az ügyész megnyugodott, a védő és 
vádlott felebbeztek az Ítélet ellen. j

Véres családi dráma Becsben
E jy kó házi ellenőr agyon­

lő n e  feleségét
Bécsből jelentik: Az ottakríngi kerü­

letben a Thaliasfrasse egyik bérkaszár- 
nyjájban szombat reggel véres családi 
dráma játszódott le. John Károly har­
minchat eves kórházi ellenőr több rc- 
v ■i"eriövéssel megölte feleségét és az- 
v án önként jelentkezett a rendőrségen 
Ez n hitvesgybkosság már a kilencedik 
azóta, amióta Grosavcscunét felmentet- 
ten.

Joiint szorgalmas. csendes, derék em­
bernek ismerték. Négy évvel ezelőtt egy 
tüdőgondozóban ismerkedett meg fele­
ségével. aki ott ápo’ónő volt. A házasság 
már az első hónapokban szerencsétlen 
volt mert az asszony, aki havi 350—400 
shillinget keresett, egész fizetését ru­
hákra és cicomákra fordította, mis a 
háztartás gondja a férfire hárult. Ezen­
kívül John féüékcny is volt feleségére, 
aki csak délután Itat óráig volt a kór­
házban szolgálatban, de ezután nem 
ment haza. hanem késő estig kimaradt. 
Emiatt a házastársak gyakran veszeked­
ik . az asszony azonban mindenkor igv 
válaszolt férje felelősségi evonására:

~  Magain keresem a kenyéréinél 
független vagyok és nem tűrök ellenőr­
zést!

azJ all tn VuinÍ ^ ’̂ égétől azonban j Amikor tiz óra után Jolin hazaért, fe-
ass5?,njf er.rő1 hallani sem akart, ha- 1

neo>e.^^ kezdve még szabadabban élt 
I éntek este is John hiába várta haza 

eleségét, mire elment a Rtidolf-kórház- 
i>a, ahol az asszony alkalmazva volt, 
ott azonban azt mondták neki. hogy fe­
lesege már rég elment. John elkeseredve 
ment haza, majd anyjával moziba ment, 
ahol Schiutzler Arthur »Liebe!ei* című 
nhnjét játszották. Ebben a filmben elő- 
tordul egy féltékenységl jelenet, amely 
parnajjal végződik. A moziból hazame­
net Jolin ingerülten mondotta anyjának:
. — Ez itt könnyű, de kivel verekedjem 

en, amikor nem ismerem a gazembert?

leségét már az ágyban találta. Veszeke­
dés kezdődött a házastársak között, 
amely azonban később elcsendesült. 
Szombat reggel hét órakor ébredtek 
Jönnék és ekkor újra kitört a veszeke­
dés, majd hirtelen lövés dárdáit el és 
John füstölgő revolverrel rohant ki u 
konyhába és így szólt anyjához:

— Mindennek vége!
Ezután a kerületi rendőrszobára ment 

és kérte tartóztassák le, mert megölte a 
feleségét. Védekezésül azt mondotta, 
hogy idegei felmondták a szolgálatot és 
felindulásában vette elő revolverét. Johnt 
letartóztatták.

A szuboticai magyarság íinnepsíte 
dr. Strelitzky Dénes képviselőt

„E bbsn  az  országb an  b ü n te tle n ü l nem  le h e t  n em  p o litizá ln i"

A magyar párt szuboticai szervezete állásokra tért át és kiíJí? ‘e hőire

működését, csupán a vagyontárgya** 
kát leltározhatja.

Átlagos számítás szerint a csődben:- 
tott beogradi banknál több mint három­
ezer kis ember van érdekelve. Ezek kö­
zül igen sokra nézve valóságos tragédia 
vagyonuk elvesztése. A bank betétesei 
között vannak a Bosznia és Hercegovina 
Ínséges vidékeiről Bácskába került árva- 
gyerekek is. akik megtakarított pénzü­
ket a banknál helyezték el. A károsultak 
körében érthetően nagy az izgalom. 
Nem egy károsult áll a bank előtt s az­
zal feuyegetődzik, hogy öngyilkos lesz, 
ha nem kapja vissza a pénzét. Az elke­
seredett embereket csak nagyon nehe­
zen lehet megnyugtatni. Főleg az hat 
meguyugtatólag, hogy

hivatalból is, wagánleljelentésre Is 
büntető eljárás Indul a csődbe ke­

rült bank vezetői ellen
s ha a bank bukását bituüs mulasztás, 
vagy könn.velniiiség okozta, a bűnösök 
nem kerülhetik ki az igazságszolgáltatás 
sújtó kezét.

1 lorvátli-féle vendéglőben szombaton este 
bankettet rendezett dr. Strelitzky Dénes 
képviselő tiszteletére. A banketten részt- 
vetéek dr. Sánthu György országos el­
nökkel az élén a magyar párt vezetői, a

a szu­
boticai Lloyd választási akcióját a ma­
gyar pártra nézve károsnak és veszélyes­
nek tartja, mert a Lloyd a magyar sza­
vazatok cllióditására törekszk, anélkül, 
hogy a magyarság kisebbségi sorsát a

\idcki pártszervezetek kiküldöttjei és [községi politika kentein belül is szivén 
számosán azok közül a magyarok közül i viselné.
is, akik más országos pártok keretében 
helyezkedtek el.

Áz üdvözlő beszédekre dr. Strelitzky 
Dénes képviselő hosszabb beszédet mon­
dott, mely kifejtette, hogy mindéit ma­
gyarnak kötelessége a politikával foglal­
kozni, mert ahogy úgyszólván mindenütt, 
nálunk is csak a politikán keresztül lehet 
eredményeket elérni.

— Ebben az országban — mondotta 
Strelitzky — büntetlenül nem lehet nem* 
politizálni: Bűnös könnyelműséget követ 
el az a magyar, aki akár kényelemszere­
tetből, akár nemtörődömségből, csak 
passziv szemlélője az eseményeknek. Bár 
nekünk az a dogmatikus álláspontunk, 
hogy minden magyarnak a magyar párt­
ban a helye, mégis inkább látjuk szíve­
sen, ha valaki más országos párton ke­
resztül, de foglalkozik politikával, mint a 
teljes passzivitást.

A képviselő ezután a községi válasz-

— Bármennyire szimpatikus is nekünk 
— mondotta — a Lloyd tiszteletreméltó 
elnöke, kénytelen leszünk ezzel az akció­
val szembefordulni és a magyarságot föl­
hívni arra, hogy a magyar pártra adja le 
szavazatát. Nekünk a községi választáso­
kon kétszeresen fontos a siker: egyrészt 
biztosítja befolyásunkat a községi politi­
kában, másrészt az eredmény tüntető ta- 
nuságtétcl lesz amellett, hogy erősek va­
gyunk, olyan erősek, hogy állásfoglalá­
sunkkal az országos pártoknak is min

Vavorifosztoga ó 
ál ömásfenök

L ic t r i é z la f tű .z  a s zá m o s t á llo m á s  
fö n ö k é tc s  e g y  v á ltó ő r t ,  a k ik r e n d -  
s z e r e s e n fo s z  o g a t l á k a v a g o n o k á t

Számosról jelentik: Nagy feltűnést kel­
tett, hogy a csendürség letartóztatta To- 
vics Antal szamosi vasuti állomásíönö- 
köt és Guciján Steván váltóőrt, akik már 
hónapok óta fosztogatták az állomáson 
keresztülhaladó vasuti kocsikat.

A bánáti kereskedők már régóta pa­
naszkodtak", hogy a szamosi állomáson 
keresztül irányított áruszállitmányok 
mindig mcgdézsmdlva jutnak el a rendel­
tetési helyükre. A csendőrség a panaszokáenkor számolni kell.

Strelitzky végül rámutatott arra, hogy 1 alapján nyomozást indított, de a vasuti 
milyen nehéz a helyzete a magyar kép- fosztogatóknak nem sikerült nyomára 
viselőknek', mely nem csak apró kérdé- i akadni. A legutóbb Vcszctjkov Martin 
sekben akar eredményt elérni, hanem , vasuti komeszár vette kezébe a nyomo- 
clvi harcot is folytat a magyar kisebbség | zást. akinek gyanús volt az állomásfönök 
védelmében. j ős a váltóőr viselkedése és figyelni kezd-

A képviselő beszédét a banketten reszt- , te őket. Toviesra a gyanút renákiviilt, 
lelkesen megéljenezték cs megtap- ’ költekező életmódja terelte; az állomás- 

I főnök nemrégiben titokzatos eredetű ga-
__________________________  bonát és egyéb árut adott el a falubeliek-

i uek, a befolyó pénzt pedig kiadta kamat- • I r ? 9 " 1 ~ 11 ” 1 ra‘ A komeszár az elmúlt éjszaka lesbenOFlcilKl CS Gíianihcriaiíl t ? . iB lK O Z 3 S 0 L '« ’’t elfogta Guciján váltóőrt, amikor
i éppen kinyitott egy lezárt vasúti kocsit.

Az angol külügym iniszter nani
k ö z i sta tu tu m o  t m eg v

vc\ Ők" 
so 1 iák.

já ru l ho :zá a  te n g e r i n em zet- A váltóőr rögtön bevallotta, hogy már 
0ffvá1lA -/fp1-i - ib o z  I ’"égebb idő óta fosztogatja a vagonokat

® rz  alíonusíonol: parancsára, akivel a lo-
Parisból jelentik: A sajtó a legkiilün- f francia újságírók clö.t részletesen nyi- pott árun mindig megosztozott. Az állo- 

latkozott a Primo de Riverával folvta- j másfönököt szintén letartóztatták és ház- 
toít tanácskozásairól, amelyeknek szc-! kutatást tartottak nála. melynek során

hözőbb kombinációkat fűzi Briand és 
Chamberlain péntek esti találkozásához 
Félhivatalosan csak annyit közölnek
hogy

a két külügyminiszter között a na­
pirenden szereplő kérdésekben tel­

jes megegyezés jött létre.
Zalesky lengyel külügyminiszter pá­

risi tartózkodásával kapcsolatban a sajió 
egy része arra következtet, hogv Cham­
berlain ismét meg fogja kísérelni ez 
oroszellenes front kiépítését, az Echo de 
Paris azonban azt Írja, hogy

a Szovjetorofzorszúggol szemben 
folytatandó közös jmpo’-francia po­
litika a pénteki tárgyaláson nem ke­

rül szóba.

rlnte semmiféle különösebb fontosságú: 
nem szabad tulajaonitani. Az angol kül- 
ügyminisz.cr kijelentette, hogy Primo 
de R'.vcráuak csak annyit mondott, lmg\ 
Anglia jóakarata kíséri a kormányt a 
íangeri kérdésben folyó francia-spanyo 
tárgyalások alkalmával.

Anglia és Franciaország egyaránt 
hajlandók arra, hogy a lehetőség 
keretein belül honorálják Spanyol- 
országnak Tangeira irányuló kíván­

ságait,
a tangeri nemzetközi statútumok esetle­
ges megváltoztatását azonban sem Ang­
lia. sem Franciaország nem hagyhatja

nagymennyiségű lopott holmit foglal­
tak le.

A letartóztatott állomásfőnököt és vál­
tóőrt beszállították a panesevói ügyész­
ségre.

Chamberlain péntek este angol é s1 jóvá.

Több ezren károsadnak a csíídhejutott 
Zemsljska Krednna Bankánál

A bank azt hírde’i, hogy hétfőn u>a m e /  ezdi működésé:

Szomborból jelentik: Bácska már meg­
szokhatta hogy a nemzetiségi alapon 
meginduló s a hatósági presszóval dol­
gozó pénzintézetek sorra tönkremennek. 
Az utolsó három évben három ilyen 
bankbukás rázkódtatta meg a Vajdaság 
közgazdasági életét. A szombori Zemalj- 
ska Centralna Banka bukása mégis óri­
ási szenzációt keltett. Az utóbbi évek 
bankbukásaiban

nem volt annyi szegény ember, kis 
tőkés érdekelve, mint a Kredltna 

Bankánál,
."’melynek vezetői és fiókintézetei a bő- 
s ’gescn élvezett hatósági támogatást és 
azt a kivételes helyzetet amelyben vol­
tak. arra használták fel, hogy a klstőké- 
sek betéteit magukhoí vonzák.

A szombati nap eseménye különben ’az. 
hogy déiután a bank szombori főintéze­
tének egyik ablakában piros ceruzával

z »
A volt szu'joticu ügyész ellen'

a vádlanícs msgszüniatís az eljárást
Noviszadról jelentik: Magarascvics 

Milán volt szuboticai vezctöügvész. ké­
sőbbi törvényszéki elnök már-már fele- 

! désbe menő affcrjével foglalkozott szom- 
i baton a noviszadi törvényszék vádtaná­
csa. Magarasevics ellen ugyanis 1920- 
ban dr. Szckulies Milán akkori képviselő 
parlamenti beszéde, dr. Millcs Ivó hír­
lapi vádjai alapján a Rafics Maró felebb- 
viteli tanácselnök által lefolytatott vizs­
gálat után lutsz pontból álló vádiratot
adott a noviszadi ügyészség.

A vádirat ellen Magarasevics felfolya- 
modást adott be. A noviszadi törvény­
szék v.ádtnnáCsa Harfman Iván törvény- 
széki bíró elnökletével tárgyalta a felfo­
lyamodást és annak helyt adva. elntasi-

irt kis cédulát helyeztek, amely szerb és I tmia a vádiratot. Indokolásában a vád­
magyar nyelven a következőket hirdeti: (a,,.̂ cs kimondja, bngy a vádak egy cso- 

A BANK HÉTFŐN REGGEL ÚJRA ; portja elévült, a többi p mtot pedig nem
/MEGKEZDI MŰKÖDÉSÉT i támasztja alá elegendő bizonyíték. Dr.

Meg leltet állapítani, hogy ezt a köz­
lést senki sem veszi komolyan. A bank 
igazgatósága valószínűleg arra számit, 
hogy a szombori törvényszék az eddi­
gi gyakorlathoz hiven előbb csödtárgya- 
lást tart s a beogradi megkeresésre fo-1 
ganatositolt csödintczkedéscket mégsem- j 
mislti. Bírói körökből szerzett infoi má- 
ciók szerint azonban erre nincs semmi í 
ki Iá t ás

a bank hétfőn nem kezdheti meg

Pavlovics államiigyész felebbezett a vád­
tanács döntése ellen.

F eltilm ia H m ta tJ a n
Eau de Cologne Ch.

B o u r j o is —P a r is 9378
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HÍREK
> — Megkezdődtek a tárgyalások Szu- 
botica város és a magyar kormány de­
legátusai között. Szombaton délután egy 

/Órakor a budapesti személyvonattal 
megérkeztek Szuboticára a magyar kor­
mány kiküldöttei: CSatáry Béla osztály­
főnök és Ernyei Béla miniszteri taná­
csos. A magyar delegátusok a Bárány­
szállóban szálltak meg és két órakor dr. 
Vlaskalin Milorád belügyminiszteri in­
spektorral, valamint a szubotlcai 
városi hatóság képviselőivel, Manojlo- 
,Vics Dusán főispánnal, dr. Sztipics K á­
ro ly  polgármesterrel és dr. Hoffmann 
TCáálmán gazdasági tanácsnokkal intim 
banketten vettek részt. Délután előze­
tes megbeszéléseket folytattak’ a tár­
gyalások anyagáról, amely Szubotica 
város háboruelőtti adósságainak fel­
osztására vonatkozik. .Meg fogják ál­
lapítani, hogy az adósságok mekkora 
része terheli a határon túl esett városi 
■birtokokat. Az érdemleges tárgyalások 
^hétfőn mennek végbe.

— A közoktatásügyi miniszter iagadó 
napjak Bcogradból jelentik: A közok­
tatásügyi miniszter legújabb rendeleté 
értelmében a Jövőben csak hétfőn, szer­
dán és pénteken délután fél 5 és tél 7 
óra közt fogadja a miniszter a kihall­
gatásra jelentkező feleltet.

— Az uj kulal főszolgabíró beiktatása.
,Szomborból jelentik: Livaics József, a 
bácskai főispánság jogi referense péilte-
ken iktatta be hivatalába Tapavica Bran-
kót, az uj kulai főszolgabírót. Az uj főbíró 
Pólyák László volt főszolgabírót Novi- 
vrbász község jegyzői állásába vezette be.

— Hogyan kell elkészíteni a jelölő 
listákat a községi választásokra? A
'községi választásokra beérkező listák 
közül a törvényszékek sokat kénytele­
nek visszautasítani, mert nem felelnek 
meg a törvény és a szabályrendelet elő­
írásainak. A pártok és azok a csopor­
tok, amelyek listákat akarnak állítani, 
csak abban az esetben kerülhetik el a 
visszautasítás veszélyét, ha pontosan ál­
lítják ki a jelölő iveket. A sémát, amely 
szerint a jelöléseket meg kell ejteni, 
pontosan tartalmazza Vlaskalin Milorád 
belügyminiszteri inspektor könyve. A 
könyv felöleli a községi választásokról 
szóló szabályrendelet teljes szövegét, 
magyarázatokkal és pontos mintákkal. A 
könyv a Bácsmegyei Napló könyvosz­
tályában kapható húsz dinátélt, vidéki 
megrendelésekhez öl dinár portót kell 
mellékelni.

— Változások Bdacrkva város veze­
tőségében. Beiacrkváról jelenük: A bel­
ügyminiszter Maícsz Béla nyugalmazott 
városi tanácsost visszahelyezte állásába 
és az árvaszék vezetésével bízta meg, 
Csupics József városi tanácsost, aki ed­
dig az árvaszék élén állott, reudőt főka­
pitánynak nevezte ki, Miodragovics 
Györgye rendőrfőkapitányt pedig ren­
delkezési állományba helyezte.

— LoIJtészgyinés Temejinben. Tenie- 
ruiből jelentik: Fáth György noviszadi 
kerületi esperes október 13-ikára Te- 
merinbe gyűlésre hívta össze a kerület 
római katlmlikus papságát. Délben a 
plébánián diszebéd (esz a közgyűlésen 
résztvevők tiszteletére.

— A nyugdíjasok adója. A kerületi 
phizügyigazgatóság a nyugdíjas magán 
és önkormányzati tisztviselők megadóz­
tatása ügyében a következőket közli az 
érdekeltekkel: A nyugdíjas magán és 
önkormányzati tisztviselők, akik eddig 
negyedosztályu kereseti adót fizettek 
1927. január l-ől kezdődőleg, illetve 
visszamenőleg a magán és önkormány­
zati tisztviselők adóját fizetik ugyan­
olyan módon, mint az aktív tisztviselők. 
Vagyis a munkaadók, illetve a nyugdíj 
folyósítója magán vagy hivatalos sze­
mély, illetve önkormányzati testület kö­
teles az előirt batáridőn belül beadni a 
bejelentéseket és kimutatásokat és le­
vonni az adót a pótlékokkal együtt úgy 
az aktív, mint a nyugdíjazott tisztviselők 
után. A kerületi pénzügyigazgatóság 
ezt a rendeletét megküldte az illetékes 
hatóságoknak, társaságoknak és az ér­
dekelt személyeknek.

— Emlékmise a szerencsétlenül Járt 
Petrovlcs Zslvorád ezredes emlékére.
Noviszadról jelentik: Szombaton délelőtt 
tiz órakor tartották meg a novlszadl 
püspöki templomban a tragikusan el­
hunyt Petrovies Zsivorád repülőezrcdes 
emlékére a szokásos nogyvennapos 
gyászmisét, amelyen Djokics Q.vura tá­
bornok hadseregparancsnok, Slmovics 
Dusán, Zsivkovics Mihajló tábornokok, 
Malenics Eugen, Richtcr és Jankovics 
ezredes, Hodzsera Szteván és Jovano- 
vies Bogoljub, az országos Aero-k'ub 
képviselői, Nikolics Vcja nisi főispán, 
továbbá az egész helyőrség tisztikara 
és számos polgári előkelőség vett 
reszt.

— Sarlachjűrvány Novakanlzsán. No-
vakanizsáról jelentik: Néhány nap óta 
erős sarlachjárvány lépett fel Nova- 
kanízsán. A betegség nemcsak a gyer­
mekeket támadta meg, hanem a felnőt­
teket is. Több halálos áldozata is van 
már a betegségnek. A hatóságok a leg- 
erélycsebb intézkedéseket léptették 
életbe, hogy a járvány terjedését meg­
akadályozzák. Az elemi iskolai tanuló­
kat, valamint tizenhatéves korukig a töb­
bi lakosságot is beoltották védő és gyó­
gyító szérummal és kötelezték a polgár­
ságot,. hogy nyomban jelentsék a köz­
ségházán, mihelyt valamelyik hozzá­
tartozójuk megbetegedett.

— Jegyző: áfhe’yezés. Bácska-Palán- 
káról jelentik: A belügyminiszter Hesz 
Mirkó községi főkönyvelőt Lókra he­
lyezte át aljegyzőnek és helyére Bász- 
ta  Qyorgye löki aljegyzőt nevezte ki 
Palár.kára községi főkönyvelővé.

— Agrárrevlzíó a tltcll járásban. Ti-
telröl jelentik: Az agrárrcíormiigyi mi­
niszter rendeletére a titeli járásban a na­
pokban kezdte meg az agrárreform bi- 

í zottság Petrovies Leontije gazdasági 
szakreferens elnöklete alatt az agrár- 
revíziót. Ezidőszerint a bizottság Vilovó 
és Lók községben párhuzamosan műkö­
dik, majd pedig Titelre száll ki a bizott­
ság, A revízió körülbelül november kö­
zepéig fog .tartani.
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Dr.A.WANDERD.D.ZAGREB

— Családirtó anya. Szarajevóból je­
lentik: Borzalmas tragédia történt pén­
teken a Zavidovicsi és Obio községek 
közötti Bosna-hidon. Tűz Milan cipész, 
aki már régen vak volt lél szemére, 
pálinkaégetés közben leforrázta az ar­
cát, úgyhogy pár nap múlva elvesztette 
másik szemevílágát is és teljesen mun­
kaképtelen lett. Ez a csapás annyira 
elkeserítette a cipész feleségét, hogy 
az a hidra vitte négy gyermekét: nyolc 
és négyéves fiát, valamint öt és há­
roméves leányait és aztán egyiket a 
másik után levetve a hídról, maga is 
beugrott a megdagadt Bosznába. Mi vei 
a rémtettnek nem voltak szemtanúi 
mind az öten a folyóba íuladtak.

_  Péter király szobrának leleplezése
Dác9ka-Topolán. Topoláról jelentik: Pé­
ter király szobrának leleplezése októ- 
bes 16-ikán fényes ünnepség keletében 
fog lezajlani Topolán. Az ünnepség ze­
nével kezdődik. Nyolc órakor gyüleke­
zés a Pataky és Pciyák-féle vendég­
lőkben. Kilenc órakor bevonulás a gö­
rögkeleti templomba, ahol gyászisten­
tisztelet lesz Péter király emlékére. Is­
tentisztelet után gyülekezés a szobor 
körül, ahol megjelennek Alckszandar 
király őfelsége és a kormány kiküldöt­
tei és Írencj bácskai püspök. Fél tizen­
kettőkor lesz a szobor beszentelése, 
utána Nenadovics Dusán, a szoborbi­
zottság elnöke ünnepi beszéd kíséreté­
ben átadja a szobrot a király képvise­
lőjének. Ezt követi a szobor megkoszo­
rúzása és több ünnepi beszéd. Fél ket­
tőkor bankett, este pedig nagy népmu­
latság zárja be a szoboríeleplezésí ün­
nepségek sorozatát.

— A Népszövetség higiéniai bizottsá­
gának tagjai N'ovlszadon. Noviszadról 
jelentik: Szombat délelőtt a kilenc órai 
gyorsvonattal Noviszadra érkeztek a 
Népszövetség higiéniai bizottságának 
tagjai, akik a napokban a zagrebi hi­
giéniai iskola megnyitásán vettek részt 
és jelenleg az országban tanulmánykör-
uton vannak. A vasútállomáson a növi-
szadi orvosok nevében dr. Markovics 
Láza, dr. Hempt Adolf és dr. Jojkics Vla- 
dán fogadták a vendégeket, akiket dr. 
Kun Ivó egészségügyi minisztériumi in­
spektor kalauzolt, A vendégek sorában 
volt dr. Reichmann, a Népszövetség hi­
giéniai osztályának igazgatója, dr. Chodz- 
ko volt lengyel egészségügyi miniszter, 
dr. Scholz, az egészségügyi bizottság fő­
nöke (magyar), dr. Pelz prágai orvos, 
dr. Campbell orvosnő, az angol egészség- 
ügyi minisztérium inspektora, dr. Bud- 
roch, dr. Olsen és dr. Gál orvosok a Nép- 
szövetség titkárai, dr. Souza brazíliai ki­
küldött, dr. Bemard León párisi egyete­
mi tanár és dr. Bazetto, a brazíliai hi­
giéniai intézet igazgatója. A vendégek 
autókon a közkórházba mentek, ahol meg­
tekintették a higiéniai intézetet és a kór­
ház épiíkteit, maid az erdei iskolát néz­
ték me$’és a gyerifickpoliklínikán is láto­
gatást tettek. Tizenegy órakor az egész­
ségügyi palotában dr. Markovics Láza 
egészségügyi főnök fogadta a vendégeket 
és ismertette velük a Vajdaság egészség- 

j ügyi helyzetét és az egészségügyi főnök­
ség munkálkodását. Délután a vendégek 
a Venacra rándultak ki, ahol a gyermek­
szanatóriumot tekintették meg, este pe­
dig tovább folytatták az Htjukat Ljublja­
nába, ahonnan Splitbe utaznak.

Az igazi nagyáruház R. Stcrmecki ce- 
Ijei cég nagyáruháza, ahol cipő, haris­
nya, fiú- és leányruhácskák, női ru­
hák, fehérnemű, szövetek, kalapok, 
sapkák, ágynemű, órák, kések, beret- 
vák, szappan, toilettcikkck, hangsze­
rek, gyermekjátékok, bőröndök és még 
sok más ezer cikk kapható rendkívül
olcsó áron. A nagy árkülönbség abban
leli magyarázatát, hogy a Stcrmecki 
cég saját gyártmányait hozza forga­
lomba, azonkívül közvetlen a gyárak­
ban igen nagy tételekben vásárol cs ig.v 
sokkal olcsóbban adhatja áruját, mint 
az a eég, amely a közvetítő kereske­
delem utján jut áruihoz. Mai lapunk 
minden példányához mellékeljük a Stcr­
mecki cég kivonatos árjegyzékét.

— Előadás a szubotlcai Szokcl-egye- 
sii’.etben. A szuhoticai Szokol-egyesület 
vasárnap délután összejövetelt tart a gim­
názium épületében levő Szokolónumban. 
Ez alkalommal délután négy órai kezdet­
tel előadás is lesz.
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— A nemzetközi folyamhajózási tár­

saság elnöke Tztaribecsejen. Szíaribe- 
ceejről jelentik: A nemzetközi folyam­
hajózási komiié elnöke, Alen Sondeman, 
aki az angol parlamentnek is tagja. Alt- 
mán Eus angol képviselő, valamint több 
jugoszláv szakértő kíséretében pénteken 
délután az »Alekszander« szalongőzösön 
Sztaribecsejre érkezett. A vendégeket 
a hajóállomáson Menning József, a Pé­
ter király-csatorna igazgatója és Jer- 
kó Ivó, a sztaribecseji révkapitányság 
vezetője fogadták. A hajó kikötése után 
az előkelő vendégek autóba szálltak és 
a csatorna-zsilipmüvek'iez hajtottak, 
amelyet megtekintettek, innen azután 
autón tovább mentek a csatorna men­
tén Bácskogradisíéig, majd visszatértek 
a hajóra és az éjszakát a hajón töl­
tötték. Szombaton reggel az »Alekszan- 
der« utasaival Titelre ment. ahonnan az 
angol szakemberek a Béga-csatorna meg­
tekintésére utaznak ki.

— Kifosztották egy vrsacl tisztviselő 
lakását. Vrsacról jelentik: Vakmerő be­
törés történt csütörtökön este Vrsacon. 
Dunkl János, a Bánáti Malomipar R. T. 
főtisztviselője este nyolc órakor felesé­
gével együtt elment Leuau-ucca 34. szám 
alatti lakásáról és amikor hazatértek, a 
lakás ajtaját tárva-nyitva találták. Azon­
nal megállapiották, hogy távollétük ide­
jén a lakásban betörők jártak és Dunkl- 
nak ruháját, fehérneműjét, értéktárgyait 
jnind ellopták. A kar meghaladja a 15.000 
dinárt. A rendőrség megindította a nyo­
mozást.

— Életbe lépett az uj elemi iskolai 
lanícrv. Bcogradból jelentik: Kumanudi 
közoktatásügyi miniszter jóváhagyta a 
közoktatásügyi tanács által szerkesz­
tett uj elemi Iskolai tantervet, amely ér­
vényes az ország összes elemi iskoláira 
és már ebben a tanévben kötelező. Az uj 
tantervben mind a négy osztályban van­
nak módosítások, különösen pedig a tör­
ténelem. földrajz és a természettani tan­
tárgyakban, amelyek az elemi iskola hai- 
madik és negyedik osztályában tanitan- 
dók.

— Vasárnap délután játszók ’’Mu­
zsikus Ferkót« a Népkörben. Az általá­
nos óhajnak engedve, a Müpártolók Kö­
re, mixel ezidőszerint este nem áll ren­
delkezésére üres helyiség, délután adja 
c’ö ezt a bájos operettet, melynek fülbe­
mászó énekszámait már mindenütt dú­
dolja a közönség. A kiváló operett-együt­
tes, mely a legutolsó előadáson oly sok 
nyiltszini tapsban részesült, ezúttal még 
szebb és jobb előadást fog produkálni. 
A zenekar elsőrendű. Jegyek Bata fegy­
verkereskedésben előre válthatók, az elő­
adás napján pedig egész nap a színházi 
pénztárnál.

— Erdészkongresszus Beogradban.
Beogradból jelentik: Az országos er- 
dcszcgycsiilet október Ifi., 17. és 18-án 
Beogradbait tartja idei kongresszusát. 
A napirenden fontosabb közérdekű er­
dészeti ügyek szerepelnek, különösen 
pedig az ország kopár begveinek er­
dősítése.
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— Vajdasági fényképészek egyesülete. 
Noviszadról jelentik: A jugoszláv »Fény- 
képész egyesületek szövetsége* kezdemé­
nyezésére a vajdasági fényképészek ok­
tóber 17-ikén Noviszadon a Szloboda 
termében megalakítják a vajdasági fény­
képészek egyesületét. Vajda Dezső, Kur- 
sedolac Nikola és Quid György noviszadi 
fényképészek felhívással fordulnak a vaj­
dasági fényképészekhez, amelyben csat­
lakozásra szólítják fel őket. Jelentkezések 
legkésőbben október 12-ig. Foto prodala 
Barta i drug, Noyiszad, Dunavska ul. 9. 
szám alá intézendő.

— Megnyílt a noviszadi Kraljca 
rla szálloda. Noviszadról jelentik: Dr. 
Dungyerszki Gedeon nagybirtokos és 
nagyiparos, amint ismeretes, teljesen át­
építette a noviszadi Kraljica Mária-szállo- 
dát és azt szombaton este ünnepélyesen 
megnyitotta. A szálloda bérlője: a Szlo­
boda r.-t. péntek este sajtóbemutatót ren­
dezett, amelyen a meghívott hirlapirókoti 

,kivid a város előkelő társadalmának szá­
mos vezető személyisége is megjelent. A 
sajtóbemutató után a bérlők bankettet 

irendeztek a sajtó és a vendégek tisztele­
tére. A Kraljica Mária-szálloda hetvenöt 
szobája, kávéháza, étterme nyugateuró­
pai kényelemmel van berendezve s a mo­
dern, tiszta szálloda Noviszadon régóta 
tapasztalt hiányt fog pótolni.

Reményi fotóművész színes nagyításai 
szenzációsak!

— A bécsi esküdtszék felmentett eg-y 
rablógyilkossággal vádolt nőt. Becsből 
jelentik: Az esküdtszék péntek délután 
hét szóval öt ellenében felmentette Gu- 
tiscli Karolina kiszolgálólányt, akit azzal 
vádoltak, hogy 1926 december 30-án este 
'meggyilkolta üzletében Lustignét, egy tej­
csarnok tulajdonosát. Az asszony fejét 
egy sörös kancsóval verték szét és ki­
rabolták. Minden jel arra vallott, bogy a 
gyilkosságot Kutisch Karolina követte el, 
tárgyi bizonyíték azonban nem volt és a 
tárgyalás utolsó napján egy sofför azt 
vallotta, hogy december 30-án este Lus- 
tigné üzletéből két férfi jött ki, akik az 
ő autóját vették igénybe. E tanúvallomás 
alapján az esküdtszék felmentő verdiktet 
hozott és utasította az ügyészséget uj 
vizsgálat megindítására.

— Uj ügyvéd. Dr. Mátics Szteván 
ügyvéd Noviszadon Karadzsicseva 18. 
szám alatt ügyvédi irodát nyitott.

— Kinevezések. Szomborból jelentik: 
A belügyminiszter Prigl Ferenc telecskai 
aljegyzőt állásától felmentette és helyébe 
adóalj egyzönek Ajman Károly csonop- 
'ljai aljegyzőt, Csonopljára Sztankovics 
Jován monostori aljegyzőt és Monostorra 
Varga Illés ottani Írnokot aljegyzővé és 
Bikicki Milánt adóügyi aljegyzővé nevez­
te ki.

— Biróhiány Belacrkván. Belacrkvá- 
ról jelentik: A belacrkvai törvényszéket, 
nagy a biróhiány. Jelenleg mindössze 
négy biró van hivatalban, kik a felhalmo­
zódott tárgyalási anyagot letárgyalni 
képtelenek. Schütz Brankó elnök beteg- 
szabadságra távozott és hír szerint nem 
is tér vissza inár a törvényszék élére. 
Helyettesítésével dr. Varga Dezső tör­
vényszéki bírót bízták meg. Dr. Prudán 
Iván törvényszéki birót Noviszadra he­
lyezték át. Dr. Ajzele Ferenc törvény­
széki biró már hetek óta betegen fekszik 
Bécshen, ahol a napokban súlyos operá­
ciót hajtottak végre rajta.

Nevető járvány. A Városi Mozi hét­
fő.öl szerdáig egy amerikai vígjátékot 
vett a műsorára. Címe igen találó:’’Ami­
ről az egész város beszel.« Értől a 
fí.mről tényleg beszélni fog az egész 
város, mert jelenetről jelenetre az 
egészséges humor sorozata és a néző 
egyik kacagásból a másikba esik. A 
főszereplők közül Otis Mariéit jó isme­
rőse a közönségnek, mert a Szoknyás 
'öegénybon nevettette végig Szubotiea 
közönségét, a többiek Dolores Del Rio. 
Everett Morion, Virginia Lee Cot bin is 
<•‘1 öranguak. A filmet csak báróin napra 
kapta a Városi Mozi, oly nagy iránta 
mindenfelé az érdeklődés.

Schwarzmanoff S. Frigyes nr, Őicr- 
sége Alekszandar király állal esküvője 
alkalmával elismerő oklevéllel kitün­
tetve, hosszabb távoliét után vissza­
tért az itteni Schwarzmanoff zenekar­
hoz és vasárnap este kompozícióját ki­
bővített zenekarral dirigálja.

— A nov'szadl egyesült szakszerve­
zetek íáticinulatsága. Noviszadról jelen­
tik: A noviszadi egyesült szakszerve­
zetek a munkáskamara szombati köz­
gyűlésének napján a kiküldöttek tiszte­
letére a Winkle-féle sörvsarnokban mii- 
soros táncmulatságot rendez. Kezdete 
este nyolc órakor.

— Megkezdték a vrsael városháza 
renoválását. \  rsacrói jelentik: Vrsac 
város kiszélesített tanácsa elhatározta a 
városiiáza renoválását. A munkálatokat 
most keze lék meg és eiöreláihatólag eb­
ben az évben be is fejezik.

Párisi sfcylszobfikat
a verbásxi

Gayer Jakab  és Fiai b ú to rg y ára
mutat be a vrbászi ki'llitáson
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Dr. Herman Károly hazaérkezett kül­
földi útjáról és rendeléseit újból meg­
kezdte.

Dentist Reményi Frigyes külföldi út­
járól hazaérkezett s fogászati rendelé­
seit megkezdette.

— Egy osztrák grófnő öngyilkossága 
Dubrovníkban. Dubrovnikből jelentik: 
Csütörtök este egy előkelő dubrovniki 
szállóban mcgrnérgczíc magát Seitz El­
frida grófnő, aki néhány nap előtt érke­
zett Becsből. Maróin levelet hagyott hát­
ra: egyiket Becsben élő anyjának címez­
te. a másikat az osztrák Nemzeti Bank­
nak, melyben kéri, küldjenek pénzt te­
metési költségeinek fedezésére, a harma­
dikat pedig a dubrovniki rendőrséghez, 
meiyben kéri, ne boncolják fel, mert tel­
jes öntudattal öngyilkosságot követ el. 
Azt hiszik, hogy a feltűnő szépségű fia­
tal grófnő öngyilkosságának oka szerel­
mi bánat,

Schmidt-féle táncintézet megnyílik fo­
lyó hó 9-ikén vasárnap a Nemzetiben. 
Bővebb felvilágosítás ugyanott az iro­
dában.- • ’ r, * - ’ < ’ V * • : t ,1 I .*• '  •

SzaínúüalaR Keúvsnc talábiosóhíltje
Búj* pest legszebb fesalád*. Mállója

A R L O IW -SZ Á L L Ó
hulapast* V*., P a u jy  Ed •• cc v 52. *t-»
<u Andrússy-u. es Octo^on-ur * l ozv.tic*n 

közelében — Te efon 143-08.
Központi fűtés,fördósz )bálc,túde';-niele" viz 
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— Életfogytiglani fegyház a család­
fő meggyilkolásáért. Rimaszombatból 
jelentik: A rimaszombati törvényszék 
eskiidtbirósága most tárgyalta Tirala 
Jánosné ritnakoszovai asszony és fia 
bűnügyét. A vádlottak bestiális módon 
meggyilkolták Tirala Jánost, a család­
főt, hogy a vagyont megszerezzék, az-
utált a holttestet elasak. A bíróság . H23(. „  ^ cs ?3 1?5, Szófia 375( Pr.-_ 
vádlottakat eletfogj tiglam feajlia , 15 37> Budapest 90.75, Bukarest 3.24.
lie*le.

Uj úri és női divatárukercskedés nyi-{ , . , , bati Piacon a következő árak szerepel-
lik meg folyo hó 15-iken az Alekszan- ótengeri ,norzso|»
drova ulican Braca . tipancevtc név . dinár, uj tengeri decemberi és ja-

— Javítják a belacrkvai uccákat. Be- nuári szállításra 160 dinár, csöves 12250 
lacrkváról jelentik: A minisztertanács |_ _ i75 dinár, takarmányárpa 222.50—225 
Sztankovics Szvetozár földmiivelésíigyi , dinár, sörárpa 250 dinár, zab 180 dinár, 
miniszter közbenjárására a belacrkvai ; , ozs 2so dinár, heremag 2000 dinár, bab 
uccák javítására 360.000 dinár hitelt e n - j^ g  dinár, őrlemények: 0-ás liszt gg 4'>3 
gedélyezett. Ennek a hitelnek a terhére j dinár, 0-ás g 465 dinár kettes főzőliszi 

' 445 dinár, ötös kenyérliszt 425 dinár,a jövő héten megkezdik a Bcogradi-uc- 
cának az aszfaltozását és az úttestet 
egészen a pályaudvarig kijavítják. A 
munkálatokat egy hónap alatt befejezik.

Szülök! Gyermekeiket iskolakönyvc- 
iskolaszerekért a Jedinstvo

beles 320 dinár, nyolcas 220 dinár, da­
raliszt 195 dinár. Irányzat: lanyha. Kí­
nálat: csekély. Kereslet: minimális.

Szombori terménytőzsde, okt. 8. Bü­
kért és iskotaszcrcKcrt a ; za bácskai vasút 290—295.50, zab
könyvkereskedésbe küldjék,, mert jbácskai vastit 202.50-205, rozs bácskai

.......... vaMit 71—72 kg- 280—285, árpa takar-
tnányi 61—62 kg. 220—225, takarmányi

\ vonvMvw --- -
iskolakellékekben ott van a legnagyobb 
választék.

Dr. Kreuter Vilmos szemorvos spe­
cialista rendeléseit Vclika-Klkindán az 
Adamovics-ítle házban megkezdte.

Székrekedésnél, emésztési zavarok­
nál, gyomorégésnél, vértodulásnál, fej­
fájásnál, álmatlanságnál, álta’ános rosz- 
szullclnél igyunk reggel éhgyomorra 
1 pohár természetes »Fércnc Józsefe 
kését uvizet. A belorvosi klinikákon 
szerzett tapasztalatok szerint a herene 
József viz az ideális hashajtó minden 
jellemző tulajdonságait egyesíti maga-
F v 1 uA rrvAcrvczprtárakban. dro- százalékos 290—295 üinar, rozs ducs^ iA s S ' t X  • 2 szíxaUkos dinár.

S P O R T
ti

á c s k n — S z o k o
Az SzMTC Szántán J.,t3za le 

bajnoki m érkőzését a SzAK-al
A vasárnapi bajnoki mérkőzések közül 

Szubotícán csak egy mérkőzés kerül el­
döntésre: a Bácska—Soko, . melyet a 
Bácska-pályán játszanak le. A mérkőzés 
favorifja a szuboticai csapat, mely b á r! 
az elmúlt vasárnap nem elégített ki, a 
saját pálya előnyével 1—2 góllal meg­
szerezheti a győzelmet.

Az SzMTC—SzAK mérkőzést közös 
megegyezéssel Szenfcin fátszdk le. A va­
sasoknak nehéz feladat lesz a SzAK le­
győzése, mely hazai környezetben min­
den csapatra nézve igen veszélyes ellen­
fél. A mérkőzés Szentára való áthe­
lyezését csak helyeselni leltet, mert igy 
a szuboticai és a szentai mérkőzésnek 
is lesz közönsége.

Szomborbatt a Szombori Sport— 
Szomhori ZsAK mérkőzés a főesemény. 
A nagyobb rutinnal rendelkező Sport 
előreláthatólag megszerzi a két bajnoki 
pontot.

Vrbdszon a Szuboticai Sport ütközik 
meg a VSC csapatával. A kék-felicrck 
az utóbbi időben olyan bizonytalan for­
mát mutattak, hogy a győztest nehéz 
megjósolni.

Szuboticíin a Villanytelcp—Pincérek, 
Ferrutn—Postások másodosztályú mér­
kőzéseket játszók le.

Vasárnapi sportprogram Noviszadon.
Vasárnap a noviszadi Makkabi és NAI< 
bajnoki mérkőzést játszanak.

A Fruska Gora turistaegylet kirán­
dulásai. Noviszadról jelentik: A novisza­
di Fruska Gora turistaegyesület vasár­
nap három csoportban kirándulást ren­
dez.

Uj sportkapitány a noviszadi kerület­
ben. Noviszadról jelentik: Simovics Jó­
zsef kerületi sportkapitány lemondása 
folytán a labdarugó kerület pénteki ülé­
sén sportkapiiánnyá Rossier Antalt vá­
lasztotta meg.

T Ő Z S D E
vg

Zürich, okt. 8. (Zárlat.) Beograd 9.13, 
Paris 20.36, London 25.24 és hétnyolcad, 
Newyork 518.628, Brüsszel 72.25, Mi-

i láuó 28.34, Amszterdam 208, Berlin

Szcr.tai gabonaárak, okt. 8. A szóm

163—64 kg. 230—235, tavaszi 65—66 kg. 
260—265, tengeri bácskai vasút 202.50— 
205, szárított tengeri szeré,ni 190— 
192-50, bab fehér nem válogatott 290— 
300, válogatott 320—325, lisztek: Ogg 
415—435. Og 415—435, kettes 395—415, 
ötös 365—385, hatos 315-335, hetes 
255—265, nyolcas 190—200, finom kor­
pa 170—175. Irányzat: csöndesebb.

Noviszadi terménytőzsde, okt. 8. Bit- 
za bácskai 78—79 kilós 2 százalékos 
295—297.50 dinár, bánáti 78—79 kilós 2 
százalékos 290—295 dinár, rozs bácskai

7. oMST
r\

Napfényt varázsol otthonába

az
csodalámpa

Az Aladdin lámpa 9 l° |o levegővel és 6<>|o 
p s t r o ie u in m a l , n y o lc v a n  g y e r ty a e rö s s ó g ü , bó- 
fehér egyenletes izzMényt áraszt. Nem a© » le* 
v ev ő t préseln i (pu un 4nl)> iem rokonná"

(spiritual, benzin) elő neUgtteui. 
Zaitalan, szagtalan, nem kormoz. Könnyen kezel­
hető, gyermekre is nyugodtan rábízható. Min­
den alkatrésze egyszerű, könnyen csöicJictö. 
KiáJitlia szép és Tűz- és robbanás-
ment s, é ft ál’apotnan is veszély nélkül hor- 
dozlntó. AuyagfogtaszUsa minimális, a be zer- 
zéfti árat rövid használat után amortizálja A 
lámpák kifogástalan működ Saeéit 5V. évi gyári

sz a v a to is  i f o l  v á lla lu n k .
Ju .osz’áviai vezérképv isele*:

„BARZEL” D. D. SUöQTÍCA
Kérjen árjegyzéket!

KUfi2

árpa bácskai 65—66 kilós 255—260 di­
nár, zab bácskai 202.50—205 dinár, ku­
korica bácskai 202.50—205 dinár, bács­
kai uj december-januári 185—190 di­
nár, bánáti 197.50—200 dinár, bab fe­
hér bácskai uj 2 százalékos 320—325 
dinár. Lisztek: Og bácskai 425—437.50, 
kettes 407.50—115, ötös 380—390, hatos 
32750-337.50, hetes 270—280, nyolcas 
205—210, jutazsákokban 170—175 di­
nár. Irányzat: változatlan. Forgalom: 
18 vagon kukorica, 11 vagon buza, 1 
vagon rozs. Komló elsőrendű 5000 di­
nár, közepes jó 4000—4500 dinár. Irány­
zat: változatlan.

Budapesti értéktőzsde, okt. 8. Magyar 
Mitel 90, Osztrák Hitel 56.24, Kereske­
delmi Bank 128, Magyar Cukor 235.5, 
Georgia 18.9, Rimamurányi 126.4. Salgó 
77, Kőszén 729, Bródi Vagon 3, Bco- 
csini Cement 251, Nasici 178, Ganz Da­
nubius 194, Ganz Villamos 180.5, Atlie- 
ueum 28, Nova 42. Levantc 25, Pesti 
Hazai 236. Irányzat: lanyha.

Budapesti gabonatőzsde okt. 8. A ga­
bonatőzsde irányzata tartott, a rozs és 
tengeri szilárd.. A rozs a készárupiacon 
15, a határidöpiacon 14—20 fillérrel emel­
kedett. a tengeri emelkedése 25 filléres. 
Hivatalos árfolyamok pengő értékben a 
határidöpiacon: Buza októberre 30.36— 
30.44. zárlat 30.30—30.36, márciusra 32.44 
—32.56, zárlat 32.50—32.52, májusra 
32.76—32.86, zárlat 3282—32.84, rozs ok­
tóberre 29.04—29.30, zárlat 29.23-29.30, 
márciusra 30.06—30.28, zárlat 30.28— 
30.30, tengeri májusra 24,92—25, zárlat 
25.66—25.10. A készárupiacon: Búza 
30.10—31.05, rozs 28.45—28.65, árpa 24.75 
—25.75, sörárpa 26—31, köles 23 -24, 
tengeri 24.50—24.75, zab 22—23, repce 
43—44, korpa 17.50—17.75.

V iz ö i lö s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal Je­

lentése szerint a jugoszláv vizek mai 
állása a következő: Duna: Bezdán 4b 1 
(—13), Apatin 560 (—2), Bogojcvó 535 
(—9), Vukovár 448 (—2), Palánka 440 
(—4), Noviszad 431 (+1), Pancsevó 300 
(+8), Szmcdcrcvó 380 (-J-10). Orsóvá 
290 (+10). Dráva: Oszijck 272 (—12). 
Száva: Mitrovica 180 (—35). Tisza:
Szenta 220 (+20), Becsei 216 (+12), 
Titel 388 (+8).
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KÖZGAZDASÁG
M o d e r n  h e n t e s á r u g y á r a t  l é t e  

t e t t  K o r h e c  G y u la  S z u b o t ic á
A  g y á r , a m e ly  h a tn i ni a s  e x p o r t t iz e m r e  r e n d e z k e d ik  

b e ,  h é t fő n  k e z d i  m e g  Ü z e m é t
Szubofíca hanyatló közgazdasági éle' 

tébcn rendkívül nagy jelentőségű ese­
mény minden uj üzem megalakítása, 
annál nagyobb fontossága van tehát egy 
olyan nagy gyáralapitásnak, amilyet 
a Szuboticán közkedvelt Kor/iff-cég 
tulajdonosa Korliec Gyifla eszközölt. 
Korhec Gyula csendben, minden hang­
zatos beharangozás nélkül egy

hatalmas, nagy gyárat létesített és 
olyan üzemet rendezett be, amely­
hez hasonló ebben a szakmában 

nincs több az egész országban.
A Korliec-fé'.e uj hentesárugyár a 

Paja- Kultincsicseva-ucca végén a volt 
Pollák-malom helyén épült és a hatal­
mas épület négy nagy házhelyet foglal el.
' A gyár héttön, október hó 10-ikéit 

kezdi meg működését
és hétfőtől kezdve a Korhec-üzemek 
Jugovicscs a-nccai telepe megszünteti 
működését és a Korhec-íéle hentesáruk 
már az uj gyárban készülnek.

A gyár berendezése a lehető legmo­
dernebb és leghigienikusabb. Az nj 
gyárban többek közt saját víztorony, 
vízvezeték van és csatornázás, azon­
kívül
\ az alkalmazottak számára szép és 

egészséges lakások,
amivel a gyár tulajdonosa nemcsak ki­
váló szociális érzékről tett tanúságot, 
hanem megmutatta a többi szuboticai 
vállalkozásoknak a lakásínség leküz­
déséhez vezető utat.

Vizsgálva a fenti adatokat, azt lát­
juk, hogy a vagyontárgyak közül a 
legnagyobb hányadot az értékpapirállo- 
mány teszi. Az értékpapírok a mérleg­
ben a folyókamatokkal együtt 125.188.36J 

•’ shillinggel szerepelnek, ami az előző 
évvel szemben 65.5 % emelkedésnek fe­
lel meg. A lombard teher az előző évi 
41.6%-kal szemben 31.8 %-ra csökkent. 
A Phönix ezzel az értókpapirpolitikájá- 
val elérte azt. hogy dijtartaléka a szá- 
mitásszerü 4* % helyett 6.3 %-kal kama­
tozott és a jelentés az érték-papírállo­
mánynak 1927-ben várható kamatozását

vízvezetékkel és csatornahálózatta! el­
látva, amelyek a gyár főcsatornáján llu„ IX_, .........
keresztül a városi főknnálisba vezetik í <iz_7 százalékra teszi.
a AZC<n\  ^ Ct‘ - , i . A díjtartalék ezen magas kamatozú-

A feldolgozó, fustolo es into helyi- . . ... . . „i-,. , / i . ii j  ! • sa és a halálozási arany kedvező ala-ségek mellett a gépház emelkedik, amely 
maga külön látványosság hatalmas, 
modern gépeivel. Mellel e van a gyár 
saját víztornya, amely a
ellátja vízzel.

ku'ása két oly faktor, mely megma­
gyarázza a társaság olcsó díjtételeit és 

•i'LXpf/tAu * Páratlan versenyképességét, míg nép-[•/vLZ.vlx.iív'l j i * ii jszerűségének magyarazqtat abban ta-

A kapubejárattól jobbra az irodák kö­
vetkeznek, fölötte pedig az emeleten 
iisztviselőlakások. Az iroda méllctt egy 
külön épület a szappanfőző, amelyben 
két hatalmas kazánban tüzelnek állan- 
dóán. A íözőhelyiség mellett találjuk a 
hídmérleget, amelynek az az előnye, 
hogy a gyár nem kénytelen igénybe 
venni a városi mé ',„ct, amely messze

lúljuk, hogy miként a jelentés kiemeli, 
károkra 7.468.000 S összeget fizetett ki, 
2112 félnek anélkül, hogy egyetlenegy 
esetben is perre került volna a sor.

A társaság vagyonának egy része in­
gatlanokban fekszik (33 ház Bécsbcn, 
Prágában, Salzburgban, Münchenben. 
Triesztben. Budapesten, Ljubljanában, 
Teschenben stb., stb.), míg az oroszlán­

van és nem elég lug^irTits. A mérleg rész értékpapírokban van elhelyezve, 
mellett egy hatalmas, de még béren- melyek közt nagymennyiségben szere-

iizern már bekapcsolódott az exportke- 
reskedelcmbe, saját vágóhidat építe­
nek.

Általában minden egyes helyiség fel­
építésénél és berendezésénél az a cél 
vezette a tulajdonost, hogy

a helyi és belföldi szükségleten ki­
vid exportra is termelhessen 

és minden kilátása meg van. hogy
márkája rövidesen az egész Balká­
non és Középeurópában közkedvelt 

lesz.
Ebből a célból az uj gyárüzembe Bu­

lla az ui gyártelep hatalmas kapu- dapestről hozatott a tulajdonos '.ffiüvc- 
be'áratűt átlépjük, halra a portásfülke 1 zetőt, Sziies István, a háztartás Szö- 
mellmt elhaladva,., .először. a füstölőket' vetkezet volt üzemvezetőé személyé­
találjuk. Ez. három nagy helyiség: a ben. -f !'■■■■■

A vágóhíd részére fentartott hely
mellett a garázsok következnek, ame­
lyek a személyautókon kívül négy nagy 
teherautó befogadására alkalmasak. Vé­
gül az istállók és sertésólak egészítik 
ki az üzemet és a hatalmas istálóban ál- 
Indóan legalább harminc marha van. 
A telep közepén külön épület áll, amely­
ben a tulajdonosnak és több tisztviselő­
nek van lakása.

Az uj gyár különösen nagyjelentősé­
gű azért, mert a kommersz hentesáru­
kon kívül a legfinomabb kill ital egességi 
arukat is gyártja, felvágottakat, téli 
szalámit és prágai sonkát és ezzel

megszűnik az abuziis, hogy a nyers- 
húst innen szállítják ki Prágába és 
onnan magas vámmal kerül vissza 

a jugoszláviai fogyasztóhoz.
A gyár felállításával egyidejűleg Kor­

hec Gyula a legmodernebbül áta'akitot- 
ta szuboticai főüzletét és fiókjait is és 
különösen a főtéri üzlet kelt kellemes 
hatást fayanszozott falaival, tiszta 
hér, higiénikus berendezésével.

A Korhec-üzemek épen most ünnepük 
fennállásuk tizenötödik évfordulóját

szalámi füstölő, a gyorsööstölö és vé­
gül egy emeletes füstölő a sonkák és 
a húsok számúra. Valamennyi íistölö- 
helyiség a legmodernebben van beren­
dezve és keramitlal kirakva. A füstö­
lök mellett van a hatalmas húsfeldolgo­
zó terem, amelyet

köröskörül két méter magasságban 
íayansz borit.

Ebben a helyiségben modern zúzógép, 
daráló, töltőgép és szalámigép van, 
mintegy tizenöt méter hosszú feldolgo­
zó asztal és husíeldolgozó zománcme- 
(ience. Meg kell jegyezni, hogy a gé­
pek

óránként kétszázötven-háromszáz 
kilogramm húst tűdnek kiiíönbözö 

hentesáruvá feldolgozni.
A következő helyiség a husraktár 
anie ybui több száz iné ertnázsa húst 
lehet elhelyezni, ina d a hűtők követ­
keznek. Bárom helyiség ez. és pedig: 
az előhiitö. ahol a húst párologtatják, 
a hiitö, aíicl a tulajdonképeni hűtést 
végzik és végül a hatalmas fagyasztó, 
amelyben álianáéan —10 Celzius hő­
mérséklet van és amelyben akár fél évig

dezeden helyiség von. amelyben, ha az I pelnek a liáboruelőtti államadósságok,
aranyjáradék, népszövetségi kölcsön, 
magyar, lengyel, román, bolgár, jugo­
szláv, olasz, francia, spanyol, görög, 
török és Palesztinái kölcsönköivények 
stb., stb.

Ez a nagyarányú fejlődés ma már a 
legelső helyet biztosítja a Phönixnek 
a kontinensen.

K I N T O R N A
#»<<

, f, H  V
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— Nagyon jó volt a gomba. De te mi­
éit nem ettél belőle?

— Tudod, a feleségem nem tudja a 
i mérges gombát megkülönböztetni, azért 
csak a vendégeknek adunk belőle.

*

is el lehet bármilyen feldolgozatlan vagy I és a jubileumra Korhec Gyula, a
feldolgozott húst rak tá ro zn i. Külön he­
lyiség a szalám i ra k tá r  és m indez

a legtisztább és légiiig enikusabb 
betonból épiilí iayanszirozott falakka', 
keramii padlóval és minden helyiség

cég
fiatal tulajdonosa, aki teljesen a maga 
erejéből állította fel ezt a hatalmas üze­
met. egy nagy modern aj gyárral gaz­
dagította Szabottat és az egész ország 
kö2gaz(iasági életét.

Rosenberg amerikai párbajt vivőit a 
Griinfelddel, Amilyen pechje világéleté­
ben volt. most is ö húzta a fekete go­
lyót és igv október 8-án öngyilkosnak 

fe- ! kellett lennie.
Október 9-én megy az ttccán és ta­

lálkozik ellenfelével, aki meglepődve lát­
ja, hogy még él.

— Mi az? Lehetséges ez? — kiabál 
az rá — neked tegnap agyon kellett 
volna lőni magadat.

— Lőttem is — mondja Rosenberg 
— de mit csináljak, ha nem találtam ..

*

A  P h ö n i x  b i z t o s í t ó
m érlege

doni Consolidated Assurance Company 
kontinentális éle,biztosítási állományá­
nak az illetékes felszámoló bíróság jó­
váhagyásával történt átvétele kapcsán 
működését a Phönix az egész Német­
birodalomra, Olaszországra és Spa­
nyolországra is kiterjesztette, illetö- 

j leg Egyiptomban, Törökországban és

Bécrből közük velünk a Phönix Élet­
biztosító Társaság legutóbb tartott 44. 
évi rendes közgyűlése által elfogadott 
záré,számadások főbb adatait, amelyek 
a következőkben foglalhatók Össze: i Görögországban fennállott fiókjait kibö- 
E 26 folyamán a társaságnál 436,851.056 . vitette. Az 1926. évi díjbevétel 49.481.726
sh.lling összegű uj életbiztosítást kötöt­
tek. Az állomány az, üzletcv végével 
ö: .résen 1.079,703.694 shillinget tett ki. 
ami 1927 június 30-:g körülbelül 1300 
m llió sliillngrc emelkedett. A társaság 
az elmúlt év folyamán is több élctbiz-

S-t, a biztosítottaknak kifizetett ösz- 
•zvgek 7.468.000 shillinget tettek ki. A 
díjtartalék cs dljátvitcl 126.607.000 shil­
lingre emelkedett, az összes biztonsági 
alapok 149.3C8.416 shillinget tesznek 
ki. A társaság részvényeseinek 6 ’/« %

toritó intézet iizletállományáj vette át. ! osztalékot juttat, tartalékát pedig lOO.Oöt 
1926-ban, illetőleg 1927 folyamán a Ion- l hillinggel gyarapítja.

lakása 10 kg fával 21 órán át 
meleg lesz
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Gyártja :

ZEPH:R-ká!yhagyár
Subotica

K érjen á r jeg y zék et!

Kapható B eogradban, N ísbcn, 
Zagrebban, S k op ljeb ar, Lvara- 
jevoban , Ljubljanában, Split- 
ben, Rfiariborban, OguÜnban
és az ország minden vá ójában, 
községében, valamint a követ­

kező árusítóknál :

Baj'mok: Fischer Zsigmond 
Duga és Kulesevics

Sombor: Vukisevic S. és Társa 
Apafin : Csepregi és Riesz 
Öonoplja: Letscher József 
Kofa: Knefély Nándor 
Sfara-Kanjiía: Bata Károly 
Baőka Topoia : Mihálovíís Béla 
Crvenka: Krumesz János 
Slari Sivac: Hunsinger Kristóf 

Hsdrich János 
Gruj c Vasa

öanfavir: Fogyasztási szövetkezet 
Krausz Mór

Senta: Polacsek Jakab 
Stőssel és Spiró

Val. Kikinda: Kari Bála 
B' Ö-Petrovoselo: Adler József 
Sfari Bcőoj: Gáboll Báláné

Kek'é Slavko
Wovi Vrbas: Seidl Nándor és Fia 
Zahalj: Bernhart Lipót 

[^Ncvííad: Nisev'ó Sava 
$  Beő Potro’/ac : Godra József 

Baőka Palanka: Haag Mihály 
Siók: Kaff Jakab és Fiai 
Bogej Sv. Öjuragj: W ester János 
Föketiő : Schaffer János 

Butscher Jakab 
S’an SiŐ: Schlem mer János 
SOniÉ: E besz Fülöp 
Vei. Beőkerek : Boleszny Antal 

Ambrózy József 
Titel: Nonnenm acher A. és Fia 
indjija I Pfeiffer György 
Növi Beőaj: Richter Fingó 

cva K?nj:ía: Zar’ó K. Sava 
Ősijük; Goldstein Adolf utódai 

Rottenb teher Sándor 
M ii dio5: H Jász  Ferenc 
ÓOVr.Sica: Bobos András 
S ara Moravica: Bordái Károly 
VrÜSC: M lenovié Milan 
B ?f33r:va: Schönborn Rudolf 
Ram a: Vasas M tly is F; i

%

kiadóhivatalba «ccíValaki beállít 
megkérdi:

— Mibe kerülne, kérem egy gyász­
jelentés, a feleségem halt meg.

— Milliméterenként egy dinár — 
mondták neki.

— Na, akkor tessék csak hamar ki- 
! számítani, 1 méter 60 centi magas volt 
i szegény.

a

Kolin Jakab eljegyez egy leányt Kis- 
biirgözdröl. Egyik ismerőse le akarja 
beszélni a házasságról és ig.V szól:

— A legjobb fo rrásb ó l tudom , h ag y  
K sbü rgözdön  egy  fiatal em ber sincs, 
aki m en y as-z f n yodda l nem csoko lod- 
zo tt volna.

- Na -  mond a Kohn -  milyen nagy J
az az egész Kisbiirgözd?

>



1927 október 9. BÁCSMEGY NAPLŐ 9. oldal

R ádió-műsor
(X) várót melUtil uám a huUámhottnf Jibuti)

Vasárnap, október 9
Budapest (555.6) 9: Hírek és kozmeti­

ka. 10: Rcf. istentisztelet. 12: Időjel­
zés, utána kamarazene. 15.30: Oszkár 
bácsi mesél. 16.30: Cigányzene és 
sporteredmények kihirdetése. 18.15: Hu­
moros est. 20: Legújabb slágerek. 21.30: 
Időjelzés, sporteredmények, utána jazz- 
band.

Berlin (483.9) 11.30: Szórakoztató ze­
ne. 20.30: Angol est, hangverseny.

Lipcse (365.8) 21: Hegedű, furulya és 
zongorahangverseny.

Prága (348.9) 16: Katonazene. 19: 
Koncert. 20: Énekkoncert.

Róma (450) 17: Tánczene. 20.40:
>Carmen«, Bizet operája.

Bécs (517.2) 10.30: Orgonahangver­
seny. 11: Szimfonikus koncert. 16: Ze­
ne. 20.25: Ének zenekari kísérettel.

Zagreb (310) 17: Tánezene. 20.30: Kon­
cert. 22: Hangverseny.

H i i f  o k tó b e r  10
Budapest (555.6) 9.30, 12.15: Hírek, 

időjelzés, időjárás. 17.35: Cigányzene.
Beilin (483.9) 16.30: Novellák. 17: 

Zene. 20.30: Mczart-est.
Lipcse (365.8) 16.30: Hangverseny.

21.15: Tánezene.
Prága 348.9) 16.30: A házi zenekar

hangversenye. í9: Katonazenekari hang­
verseny. 20.1C: Vidám est. 21.30; Szi- 
niciöadás. 22.20: Hangverseny.

Róma (450) 17.15: Tánezene. 20.40: 
Hangverseny Grieg E. müveiből, a 
szerző halálának 20. évfordulója alkal­
mából.

Wien (517.2, 577) — Graz (357.1) — 
Innsbruck (294.1) — Klagenfuit (272.7) 
11; Délelőtti hangverseny. 16.15: Dél­
utáni hangverseny. 20.05: Opera, Puc­
cini »Piilangó kisasszony «.

Zagreb (310) 17: Délutáni hangver­
seny. 20.30 és 22.15: Hangverseny.

Zürich (588) 20: Házizenekar hang­
versenye. 20.15: Istentisztelet. 21.30: A 
Carmen mandolin zenekar hangversc 
nye.

I
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és X cx tyűk  mosására

való nundenhex,amit magunk mosunk és másra nem bitünk
a

A 7-es SZÁMÚ CELLA V

(24 S REGENY
A világosság kigyult! Nem kételkedhetett többé, a 

túlin Tourdeauxé volt, a három utas egyikeé, akik 
wcenay Klotiíd meggyilkolása napján a Rennes uccri 
Agadóban laktak!

IX.
HÁZASSÁG MIATT ZÁRVA.

Buvard Amadé uralkodott önmagán és a posta- 
lélyeget eltüntette zsebében. Midőn Buvard távozott a 
Morgtteból, a Szajna partjáról süni köd emelkedett és• . . . ... . « «• I* » 1 1 1 I ( __ ! 1 _ 1 A —akpartokat majdnem átláthatlan fátyollal borította ' neki adott. Végre őt óra rajban. Balafrée két tányért gcile-a..■-. — • ------ ------
be. Buvard nagyon izgatott volt.

Amit fölfedezett s mely a feledett múltba vetette 
'issza, a kutatásoknak egészen uj terét nyitotta inog 
előtte.

léhát csakugyan a clrarleroi-i lourdeauxt látta. 
És emlékébe idézve az elmnlt öt év eseményeik 

gondolata a rejtélyes egyén felé forduli, akit Bouquil-
lard idegennek nevezett.

A szent Marie fogadóba vitette magát, hol Lione.i 
feii '. ■ e megtalálm, kivel közölni akarta a történteket... 
É'e I oneí nem volt ott.

I'.kkor a legközelebbi vendéglőbe ment -s néhány 
érát ott töltött.

— Ha BotvmiPart nem ostoba -— mormogta ma­
giban -- ebben a pillanatban az idegenről éppen any- 
nyit tudhat, mint Balafrée. Ezzel kocsiba ült és a Ha­
lottak kávéházába ment. Buvard meg volt elégedve 
napjával.

Kitűnő ebédet evett, pompás londrcst szitt és néha- 
néha megelégedetten és büszkén pillantott a belga 
1’ stabél.v égre, melyet a Morgueban vett föl.

— Még egy utolsó szerencsés véletlen es ot évi 
munkám és fáradságom meg várj fizetve.

F.ként beszélgetve Önmagában, kocsija a ofie- 
•batne-dc Lorctte magaslatra ment föl. Végre ek rt a 
külső körmökhöz és nem sokára megállt a lla.ottak 
kávéházánál.

De midőn az ajtóhoz ért. ámultán hökkent vissza.
Az ajtóra fehér papirszeleí volt ragasztva a követ­

kező felírással:
Házasság miatt zárva.

Lássuk tehát, mi történt reggel óta a Balafrée 
i csapszékében: Miután a volt börtönör az uccáig ki- 
í sérte Buvardot, kissé aggódva a kapott megbízástól,
! ismét visszament az ivóba. Miként mondta is Bala- 
! iréc nem szívesen fecsegett, ezért módot kell találnia, 

mellyel megoldja nyelvét, már pedig ez nem volt 
könnyű dolog.

Bouquillart nem ismert hibát Balafréeban. Ki- ‘ Balafrée ismét sápadtan és komoran iilt. 
vételképen józan volt, soha nem ivott bort és ámbár 
a csapszék vendégei közt számtalan szerelmest (aláí­
ratott, mostanig olyan szemérmet tanúsított, mely 
merőben ellenkezett a helyiség szokásaival.

Bouquillart tehát nagyon meg volt akadva és több 
! óra hosszéig izgatottan járkált a teremben.
1 Balafrée szintén izgatott volt.

Kedvesének utolsó szavai még mindig fülében 
csengtek és görcsösen szorította az üvegét, melyet

és poharat tett az asztalra, aztán kenyeret és bort Bouquillart homlokát ráncolta és egy pohár cogna- 
hozott. végre pedig egy tálat, melyben fokhagymává) cot hajtott töt. A hajdani börtönör dühösen nézett 
apókéit sült házinyul párolgott. Bouquillart félszem- körül a teremben.
mel kísérte az előkészületeket. — Ligve’j, monda halkabban, ez titok, de miután

„  Nos — szólt hozzá Balafrée — hát nem akarsz mcgesküdtél, tehát nem fogunk titkolózni egymás elölt 
1 ma ebédelni? — És újra esküszöm, ha úgy akarod, mondta Ba-
i __ És miért ne ebédelnék? — felelte jókedvű ban- , .afiée, kezét lö.^meive.
I g o it .

r, mi x „ i w .n nq H íré -• Mazasban elvesztettem, Saiviat Honolnak nevezik, aBoitnui lart az ászaihoz közeledett, lenit, n a tu re . i . . . .  •
lvct Boumüilart mohón Mazasna volt zár, a, a 7. szaipti cellába, melynek o r-'■'cdif' vele szemben foglalt helyet. Bouquillart monon *" * t-“’ •**» « ” T "  " ’ . ...n e  t í2 ivó it és Balafrée W  el.Ofty kötette példáját. K lei rcan, 1.,/tah c» eSy éuU s erah ntntszokn.c M- 

even  es i \o u  ,násnap észrevették, azt hitiek, hogy en segttet-
~  Meg kell vallani -  mondta piHaita.ny. szünet cJŐ c -s bezórtaki

..J * i.A.......Vítlfinnc rnlvíniimk JÍt . . . . r-v

I

után — hogy mindketten különös életet folyta link itt 
— A mi engemet lilét — tiltakozott Bouquillart — 

I én szivesen óhajtanék más életet. Mily kellemes lenne 
1 ha mindent megmondanánk egymásnak, ha mit se

rejtenénk egymás előtt.
— Ez véleményed?

Becsületemre — felelte Bouquillart és aim
bírt:

— Becsületemre — tetette ivouqttuiart c ,u ( ,p ncjcn pillanatban veríték borította el és ujjai gör- 
a palástolni örömét. Nagy pohár bort hajtott föl ; esöscn I1lCKVonaR:o{{ak.
— Aztán van valami, folytata, ami bosszant, azi k __ QrtjjjnR,",s cognac! — hebeg.e, úgy van az —

ejtélyes tanácskozások, melyeket a pavilonban tai- ember nincs hozzá szokva a jó italhoz.a rejté .
tanak és melyekbe nem avatnak be.

— Még ina este megmondom neked, hogy mi
történik ott.

- -  Igazán? —- mondta Bouquillart, az őrömtől, 
csillogó tekintettel.

— ígérem! csak hogy kölcsönös bizalmat várok 
és te meg fogod mondani, kik azon nemes idegenek, 
kiket ma fogadtál.

Bouquillart a pálinka után nyúlt, hogy csészéjébe 
töltse, de Balafrée megfogta karját.

— Pilta — mondta megvetően. Miután mindketten 
jó hangulatban vagyunk, le fogsz menni a pincébe cs 
felhozol egy palack valódi cognacot, hogy koccintva 
pecsételhessük meg a szövetséget, melyet kötöttünk!

A férfi sietett a pincébe. Hogy mi történt távol­
léte alatt, azt soha se tudta mc.g. Midőn visszajött.

X.
BOUQUILLART VLGT.

Két kis poharat hozott a konyhából, udvariasan 
megtörölte, mlelö.t az asztalra tette volna és aztán 
sziiug töltötte.

— Egészségedre! — mondta emelt hangon — 
most csupán tőled függ, hogy úgy éljünk itt. mint a

— Jól van! azt az embert, aki miatt állásomat a

— Értem és azért haragszol reá?
— Ta’án nincs okom? Ez vö t a cn titkom, mond­

ta Boia'iiil.'arí, most rajtad a sor . . .
Balafrée helyberthagyóiag intett.
Bouquiilart folyvást szemmel tartotta, de néhány 

pillanat óta valami rendkívüli történt vele. Homlokát

Ml bajod? — rebegte Balafrcc.
- -  Semmi — kissé szédü'ök . . . gyomrom éget... 

szomjazom!
(Eolyt. köv.)
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KÖNYV
Kosztolányi Dezső: Tintaleves papír- 

galuskával.
Érett bölcseség enyhén fanyar ez és 

Kosztolányi Írásai után az a zamat ma­
rad meg, ami a kesernyés gyümölcsök 

(édes utóize. Kosztolányi elérkezett a leg­
nemesebb, legtisztább szemlélet, a töké­
letességig leszűrt foitnák biztonságos 
magasságába s ő ma a magyar lírának 
az az értéke, akit érdemes újból felfe­
dezni, mint zajos pincében a csendes, 
kincses óbort. 'Húsz év előtt — ó, kis­
diák. ki andalogva ballag S nyakken­
dője egy vékony sárga szallag« — az 

’uj magyar poézis hangos hőskorában 
megtalálta már Kosztolányi a képek és 
lelkek, színek és mérgek csodás zsubor- 
;gásu alchimiáját s azóta legújabb köny­
véig, a nyelv remek művésze, prózán és 
versen át, egyenes ívben szárnyalt fel a 
csúcsig.

A íTintaleves. papirgaluskáyal« a Ma­
gyar Könyvtár sorozatában jelent meg, 
ára öt dinár.
' Quasimodo: Drága kicsi lány.
1 Van valami kedves merészség abban 

gesztusban, amellyel egy ifjú ember 
felbátorodik a nyilvánosság elé friss sze­
relmének költészetével. Szerelmes ver­
seket ad Quasimodo, egyszerűen csak 
szerelmes verseket s a nyomdafesték 
napfényére az jogosítja fel ezeket a sze­
relemről s csupán a szerelem kedvéért 
született írásokat, hogy szelíden muzsi­
káló csendeshangu líra fellengzésnclkfili’ 
megszólalásai, a rccltativ egyszerű tisz­
taságú formájában, amely néha még ide­
gen szuggesztióval koloncos, de ritkán 
siklik túlzásokba. A desperáltsyg kár­
tékony megnyilvánulásait őszintén adja 
és kertelés nélkül leplezi le azt az önző- 
magát, aki fittyet hány a holnap világá­
nak és Sapho sugalmazására hallgatva 
él a mában. L’amour pour l’amour: en­
nek a fiatalságnak a szerelem sem ad 
hevülést és lendületet magasabb célok 
felé. ÉJd itt egyszer Quasi/nodo ,aki .a 
toll csatáit vívta tehetséggel és.talán jo- 
gos a várakozás: mire fogja még költeni 
az utód az. örökséget. ,A .köjr-.v. ízléses, 
címlapját Hérzl Rózsi iparmüveszno ter­
vezte."
Upton Sinclair: *Az Egyesült Államok 
y  • Elnöke*.

Az Universum berlini könyvkiadó vál­
lalat kiadásában a napokban jelent meg 
Upton Sinclalrnak, a hírneves amerikai 
szocialista Írónak legújabb regénye, mely 
metsző gúnnyal tárgyalja a washing­
toni Fehér Ház belső kulissza titkait 
Tözsgyökeres amerikai Szokás, hogy az 
Egyesült Államok elnöke az aktuális po­
litikai eseményekről nyilatkozatok és in­
terjúk formájában adja meg a maga vé­
leményét. Sinclair »elnöke< ezeket a ki­
nyilatkoztatásokat akként formálja, hogy 
titkárai és ezeknek alkalmazottai révzn 
készen, szájába rágva kapja meg azokat 
a regényben. Végső fokon egy egyszerű 
kis manikűrös leány az, ki mint a »nép 
gyermeke* a közvéleménynek maga is 
alkatója, sugalja a mindenható titkárnak 
és a Fehér Ház uráliak a maga vélemé­
nyét. A ^hatalmas* elnök — végső ered­
ményben az amerikai trösztök és kartel­
lek engedelmes bábja — éppen azzal biz 
tositja a maga pozicióját, hogy so. a sem 
tesz mást és soha sem nyilatkozik más­
ként, mint ahogy a tulajdnnképeni urak 
és parancsolok akarják. Upton Sinclair 
ennek az ellentmondásokon felépült vi­
lágnak minden vissásságát művészi biz­
tonsággal igyekszik pellengére állítani. 
Anélkül, hogy sekélyes agilációs érvet 
hcz. vagy közhelyekhez nyúlna, bemu­
tatja az olvasónak a dollárok világát 
olyan mesteri erővel, hogy teljesen bele­
éljük magunkat a nekünk idegen világ­
ba A magyar olvasónak még külön pi­
kantériával szö gül a könyv, mert rész­
letesen ismerteti a gróf Károlyi Mihá’y 
amerikai beutazásának és az e körül fel­
merült bonyodalmaknak összes kulissza 
titkait A könyv utóhangjakémt Gerhard 
Pohl irt érdekes életrajzot a most ö*ven 
éves Upton Sinclair küzdelmes és sike­
rekben gazdag működéséről.

Korunk ni száma.
Erdély legelőkelőbb szemléjének a ’ 

* Korúul: -más' ui száma most jelent 
meg szokott nívós és gazdag tarta- j

lommal. Eöldessy Gyula >Az uj és a 
régi* címmel irt a két ellentétes fogúi­
mat érdekesen megvilágító cikket, Ötül- 
lermoArgo/f »Muzsíka« címmel közöl 
érdekes, újszerű Írást, Torgó Pál az uj 
építészet problémáiról és eredményeiről 
értekezik. A lap közli Nádass József 
»Rokoni látogatás* című elbeszélését és 
Leonhard Trank »A polgár* című regé­
nyének második folytatását, valamint 
Turnovsky Sándor »A logokrácia* című 
cikkét, amely az antivízmust tárgyalja, 
végül Ludwig von Bertalanffy »A fej­
lődéstan mai állása* címmel értekezik 
a fejlődés elméletéről. A Kulturkrónika 
rovatban Qömöri Jenő »Korunk szelle­
mi vására* elmen irt cikket, ezenkívül 
érdekes filozófiai, szociológiai és iro­
dalmi cikkek váltakoznak úgy ebben a 
rovatban, mint a gazdag Szemle-rovat­
ban, a Könyvszemlében és a Hozzászó- 
lásbban. A Korunk negyedévi előfizeté­
si ára 60 dinár.

A legjobb német 
képes revü.

1 f >x, n ,

A mai olvasók Ízlésének a legjobban 
a változatos tartalmú mindennel foglal­

BLAZSEK FERENC:

VALLOMÁS
Testem táradt gép, mely reggel elindul, 
Hog yestig kiszabott robotját rója, 
Testem gép, melynek Te vagy a rugója

Lelkem bus, reszkető csillag az éjben, 
Körülied kering s tényét tőled kapja, 
Lelkem csillag, melynek Te vagy a Napja 

Szivem templom, vágyam benne a tömjén
. .  -V

A ,,T nIby“ film é
Tragédia happy end-del — Pacifista dráma, am it a 
gyár utólag m egham isított — Berlin a főszerep lője  

egy filmnek, am iben nem  játszanak szín észek
ti

4

■ *?. »«I
Berlin, október hó.

A szezon teljes gőzzel megindult és 
a nagy mozikban egymásután jönnek ki 
az úgynevezett téli slágerek. Ezek a téli 
slágerek abban különböznek a nyári fil­
mektől, hogy nem nyáron, hanem ösz-
szel kerülnek a publikum elé, de kevés , Ja . a ’iaza* 'Part. A »Vándorcirkusz« tu-
kivétcllel éppoly rosszak, mintha julius 
elseje lenne.

A legnagyobb csalódás Kari Grune- 
nak »Arn raude dér Welt« cimü filmje. 
Grune rendezte annakidején a Caligari-t 
és a »Scherben« cimü igen kitűnő fil­
met, éppen ezért sokat vártak uj darab­
jától, aminek maga irta a manuseript- 
ját is. A darab azonban egy egész bár- 
gyuság. Hogy a felelősség ezért mennyi­
re terheli Grunet, az egyelőre még tisz-
tázatlan. a rendező ugyanis nyílt leve- , ' ft színdarabját. A francia irók nevét el­
let tett közzé a lapokban, amelyben til- j siilyesztelték, régi jó kalóz-szokás sze- 
takozik a film előadása ellen azon a ci- i r‘nt a filmgyár igazgatója. Max Glass 
men, hogy az Ufa vezetősége a kész fii- J szerepel mint szerző a szinlapokon. Ér­
met kihagyásokkal úgy megváltoztatta, i rc fel a darab címét is megváltoztatták 
hogy a »tnegvágás« után rá sem lehel
ismetni az eredetire. A film ugyanis —
Grune állítása szerint — pacifista ten­
denciájú volt és minthogy az Ufa leg­
utóbb egy jobboldali sajtóérdekeltség ke­
zébe került, politikai okokból meghamisí­
tották a kész filmet. A rendező kártéríté­
sért bepöröltc az Ufót.

A Caligari íróin, Carl M ay'- is kiho­
zott egy uj filmet, a »Bcrlin«-t. A film al-

i

cime: A nagyváros szimfóniája. A más- í Már láttam egy pár vígjátékot, ami szo-
félórás darabban nem játszanak színé­
szek és nincs meséje, az egész nem más, 
mint fotografiasorozat a nagyváros éle­
tének egy napiáról, kora hajnaltól késő 
éjszakáig. A kísérlet természetes, éppoly 
elszigetelt jelenség marad, mint a Ca- 
ligari, de nagyon érdekes. Kár, hogy sok 
minden kimaradt a nagyváros életéből 
— például a nagyáruházak — és túlzott 
helyet foglal el az éjjeli élet. A filmet 
Walter Ruttmann rendezte, aki két évvel 
ezelőtt csúnyán megbukott egy experi­
mentumával: csinált egy dadaista filmet, 
amiben vonalak, pontok, sikok mozgatá­
sával próbált dinamikai hatásokat ki­
hozni — egy órán keresztül. Most nagy 
sikere van.

kozó úgynevezett revü-lapok felelnek 
meg, amelyekben érdekes képek, cikkek, 
novellák, riportok és szingazdag rova­
tok váltakoznak. A tömeg-izlést az utób- . 
bi időben erősen megszaporodott ilyen 
revük szolgálják, azonban kevés ezek 
között a lapok között a valóban ötletesen 
szerkesztett, nívós folyóirat.

A revük és magazinok tömegéből fel­
tűnően kiemelkedik egy berlini folyóirat, 
a *Scherls Magazin*, amely a legjobb 
ilyen lapok egyike. Egy-cgy száma va­
lóságos kötet, tele mélynyomása, mű­
vészi fényképekkel, amelyek részben az 
aktuális eseményekről számolnak be, 
részben csak gyönyörködtetni akarnak. 
A »Scherls Magazin* irodalmi része a 
legnívósabb, a modern irodalom legne­
vesebb képviselőitől közöl minden szám 
novellákat és hosszabb elbeszéléseket, 
ezenkívül a tanító és szórakoztató cik­
kek és az érdekes rovatok teszik min­
denki számára érdekessé a lapot.

Az ötletesen szerkesztett német revü j 
Jugoszláviában is kapható.

Mely hozzád stall, mint szent, esdeklő 
{zsoltár

Szivem templom, melyben Te vagy az 
tollár

E három együtt: egy szomorn élet. 
Melynek célját és értelmét Te adtad 
S mely összeomlik nélküled, miattad. . .

Roppantul megbukott egy amerikai 
nagyfiim. a »Vándorcirkusz«; a premie­
ren kifütyülték. Pedig: tucatprodukció, 
de még mindig jobb, mint a német fil­
mek héttizede. A berlini közönség azon­
ban soviniszta, és egészségtelenül pártol-

lajdonképen rossz cím, mert a darabban 
egy városligeti mutatványosbódéról van 
szó, még pedig a pesti lizsé egyik látvá­
nyosságáról. Ez a filmből nem derül ki, 
csak a díszletek magyar felirataiból: »Ki- 
mcnet«, »Bemenet«, »Ttt látható a nőtes- 
tü pók« és »Ttt mérnek bort literbe, de 
nem mérnek hitelbe.« Furcsán hat egy 
amerikai filmben. . .

A Terra megfilmesítette a »Trilby«-t, 
Du Maurler és Potter híres, regényből

»Sveugáli«-ra. A címszerepet Paul l í ’c- 
gener játssza, sok rutinnal és diabolikus 
erővel. Anita Dorris, a női főszereplő 
nem fog olyan karriert csinálni a vász­
non, mint a színpadon csinált Varsányi 
Irén, aki »Trilby« szerepében tűnt fel an­
nakidején. ,

Megfilmesítették Richard Von hires 
limonádc-regényét, a »Aipentragscdic« 
-t is Lucy Doruinc-mú a főszerepben.

moruan végződött — a filmgyárra nézve.
Ez azonban az első tragédia, amely 
»happy end*-de\ fejeződik be. Lubitsch 
azért rendez Amerikában csak vígjátéko­
kat, mert nem hajlandó a drámát az ob­
iigát jó végződéssel befejezni, ami pedig 
olt kötelező. Erre — noha a nemet kö­
zönség egyáltalán nem követeli meg a 
happy endet — a német filmgyárak va­
dul utánozzák az amerikaiakat és a vi- 
'ig  minden kincséért sem meriiém'k egy 
drámát drámaian befejezni. Ez még 
hagyján. De annyi intelligencia nincs 
bennük, hogy legalább a címben ne ne­
veznék tragédiának a darabot, ami há­
zassággal végződik. (Vagy, hogy ez a 
tragédia?) Lucy Dorainc végre leszokott

a folytonos szájrágásról, ettől eltekint, 
ve azonban éppúgy nem tud játszani! 
mint azelőtt.

Nagy és megérdemelt sikere van A 
kaméliás hölgyének, amit, ugylátszik 
Suboticán hamarabb mutattak be, mirí̂  
Berlinben. Norma Talmadge, amellett) 
hogy bankigazgatói teendői erősen le, 
foglalják, tud időt szakítani magának 
arra, hogy elmélyedjen egy-cgy filmbe 
Fred Nibtó jó rendező, kár, hogy nei  ̂
merte emancipálni magát a divathöbo | 
alól és modernizálta Dumas drámáját. » j  
kaméliás hölgy* igen hatásos ^ ’ iszé,
« problémája ma már elavult és ezt 4 
modern miliő erősen aláhuzza. Az ide. 
jét múlta konfliktust meg kell hagyni :d  ̂
ban a korban, amelyben természetes volt, 
máskülönben anakronizmusként hat. • I

Ne beszéljünk az nj Harry Liedtkc-da^ 
rabról, »Der rollende Kugel* a cime. 
Propagunda-darab Montecurlo-mőí, Li, 
cdtke sose volt valami nagy szinész, ' 
már a kedvessége is kezd elkopni, És 
öregszik, öregszik. <

A »Scliöne, blauc Donáti* folytatásául 
megcsinálta a Defu a »Der tanzendc WiJ 
en«-t Lya Afora-val a főszerepben. Tipi  ̂
kus filmoperctt, Ferenc József a menny, 
országban, amerikai milliomos, akit 
valcer visszavonz szülővárosába Becsbe, 
egy kis Romeo és Julia niegheurigésít, 
ve, Grinzing, Práter, kupléénekes fiák, 
ker-dallal, — mein Liebchen, was willsij 
Du noch mer? A film decemberben fog, 
kijönni, nagy sikere lesz: a férfi föszc-, 
replö, Ben Lyon igen-jóképű fiú. A német! 
filmnek nincs egyetlen rendes szerei-t 
mes-színésze, Hollywoodból hozatták 
Lyont, de már vissza is ment.

Sebaj, itt maradt — Bruno Kastner..
-  (_ )
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Ő SZI DIVAT

Miután a hazánkban dúló demokrati­
kus szellemmel ellenkezik az, hogy csak 
a nagyságos asszonyok őszi divatjáról 
történjék beszámolás, elindultam, hogy 
néhány elvtársnöm otthonában közvet­
len tapasztalatot szerezzek az Idei őszi 
divatról. ’

Mosóné asszony. Nagy gőzben foga­
dott és a kezei erősen raffoltak voltak.’ 
Az arca szintén dúsan redőzött, a szc-( 
mek szegleteinél egészen önálló apró 
plinékkel. A homloka keresztbe volt hói-, 
faltnizva.

Amikor beléptem, épen a gyerekeit 
szedte ráncba. A gyerekek ugyanis uj 
divatot akartak behonositani mosóasz- 
szonyéknál. Az ozsonna kérést. Mosóné 
asszony azonban egy energikusnö és 
kijelentette, hogy abból ugyan nem esz­
nek és egy — nyaldevessel cgyszers- 
mindenkorra letiltotta ezt a »flancolást.«

Tanitóné asszony épen egy káposztá­
ról fejtegette le a penészszürke köpö­
nyeget, amikor levizite’.tem nála, hogy 
mustrát vegyek az őszi divatjáról.

Krumpli, káposzta, sárgarépa elegáns 
ionyadt árnyalatokban a rothadás mo­
dern színében pompázott tanitóné asz- 
szony ölében, mint egy kubista csend­
élet. Lágy finom háttér volt a tanitóné 
öltözéke ehhez a csendélethez.

— Eredeti a ruhája tanitóné asszony 
— mondtam — és elindultam megkeres­
ni rajta az alapszíneket.

— A színek? Már kimentek — mondta.
— A divatból? — kérdeztem ijedten.
— Nem. a ruhámból — mondta tanító­

nő asszony, mire én is kimentem.--
Hadiözvegy: profeszíouátus foltozó,

vagyis fchérnctnüjavltó intézet nagyban 
és kicsinyben. A foltok nagyban, a jöve­
delem kicsiben.

Hadiözvegy-stíl ruhát visel. A folyto­
nossági hiányok művészi kreációja ez a 
ruha. mert amíg az anyagban megszűn­
nek a folytonossági hiányok az alatt a 
minta foltról-foltra ugrándozik, mint a 
íó a sakktáblán. Egy fejetlen I utankha- 
men agy bele vesz egy széles vörös csík­
ba, mint hajdani őse a Vörös tengerbe. 
A színek vígan lobognak a foltokon, 
mint a nemzeti zászlók és hirdetik az. 
anyag, szín és forma kisantantját a ha­
diözvegy szoknyájának területén.

Hadiözvegy viselet. Nemzeti viselet. Es 
műiden nemzet megtalálja a maga folt­
ját. És hadiözvegyeit.

JP. Gürgéig Boiitka
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színházi kistükör
Az ango l sz ín p ad  nagy  hum or*stája

A k é t b a rá t
A nemrég elhunyt Jerome Klapka Je­

rome, aki nevében a magyar szabadság­
hős nevét viselte, ama finom, egyszerű, 
nyugodt humoristák közé tartoz.ott, akik 
irodalmi munkásságukban semmiféle er­
kölcsi, vagy társadalmi, vagy széptani 
célt nem tűztek maguk elé. A kis dolgo­
kat figyelte látó szemmel. Semmi fin­
tor, semmi kegyetlen kacaj, vagy maró 
gúny nincsen vidámságában, ö  nem 
szatirikus, mint Swift, hanem igazi an­
gol humorista, mint Dickens, vagy 
Theckeray.

Derűsen, mosolygó jósággal tükrözte 
vissza az egész világot. Ami nem volt 
könnyű feladat.Különösen az ö számára.

Buck-ba született, London mellett, 
1859. májusában. Már gyermekkorában 
sok szükséget látott. Apja, miután el­
vesztette minden vagyonát, a két keze 
munkájával kereste kenyerét. Fiának Is­

meretlen volt a gyermekkor nyájassága, 
öröme.
1 Lehet, hogy ép az ellentét erejénél 
fogva kereste a felhőtlen jókedvet az 
.Írásaiban. Tizennégy esztendős korában 
,árván mardt, kénytelen volt valami fog­
lalkozás után látni. Az eustoni vasúti 
társasághoz írnoknak állt be. De ez a 
foglalkozás, mely évente húsz sterlin­
get hozott neki, nem felelt meg vérmér­
sékletének, hamar otthagyta a hivatal­
noki életet s ösztönének engedve, fölcsa­
pott színésznek. Mint vándorszínész be­
járta Angliát, gyakran éhezett, de ci- 
gányos hányattatásában megannyi be­
cses megfigyelést gyűjtött, melyet ké­
sőbb irodalmi munkáiban fölhasznált.

Életrajzírói azt állítják, hogy Hamlet 
\minden egyes szerepét eljátszotta, ki­
véve Oféliáét. Egy este olykor két sze­
repet is kellett vállalnia. Később Lon­
donban telepedett meg. Bekerült egy új­
sághoz, mint riporter, humoros karco­
latokat irt, aztán tanító lett, aztán mc- 
[gint irt, aztán ügyvédbojtárkodott, mig 
végre 1885-ben a Blay citnii folyóirat­
ban megjelent első színpadi munkája: A 
szín mögött címmel. Ezt követte Húrom 
ember egy csónakban, mely már általá­
nos figyelmet keltett iránta, különösen 
Amerikában. Ebben az időben azonban 
nem lévén még szerzői jog, semmiféle 
tisztcletdijat nem kapott érte. A Barba­
ra cimii darabját 1880-ban mutatta be 
egy társaság a londoni Qlobe-szinház- 
fcan. Legérettebbek a háború utáni mü­
vei: Minden ut a kálváriához vezet és 
Butthony John.

A háborúban, anélkül, hogy megta­
gadta volna Németország iránt érzett 
rokonsrenvét, a francia vöröskereszte­
sek szolgálatába állott. Majd nőül vette 
egy spanyol tiszt leányát.
i Jerome Klapka Jeroinevel a régi Ang­
lia egyik legjellegzetesebb és legbájo- 
sabb írója tűnt cl.

&
Alfred Savozr-nak, a nálunk is ismert 

drámaírónak most mutatták be uj da­
rabját az Oeuvre-bcn »Két barát* Cí­
men.

Egyik szereplője Mazel, valami bal- 
körmíi üzletember, aki fiát, Fred-et, a 
háborúból visszatért repülőtisztet avia- 
tikussá akarja kiképeztetni. Ez a Fred 
bármennyire hősien viselkedett a harc­
téren, voltakén olyan hiszékeny, mit 
sem tudó, mint egy gyermek. Nem tud­
ja, hogy édesanyja, aki elvált Mázéitól, 
híres, gazdag inoziszinésznő lett, Fan- 
nV Pearl néven.

A fin Cazznes-be repül, ahol a anyja 
lakik. Fanny, aki még nem értesült. 
h°gy fia repülő lett. oda ro h an  hozzá, 
megkéri, hogy ne szálljon föl. Félti az 
éíetet. Frcd nem akar hajlani anyja sza­
vára.

Az anya azt is megtiltja, hogy fia 
^ t i á to g a s s a  öt. M ió ta  Marcitól elvált, 
Picrrc Frousac-kal. a szeretőiével él. 
reá lezuhan a repülőgépével ép l'anny

HACSMEGTH MÁPLÖ

villájának kertjébe csík s Pierre-ben 
harctéri társát, meghitt barátját ismeri 
föl. A két barát közt izgalmas párbe­
széd folyik: Pierre hajlandó otthagyni 
a Villát, átadni barátjának az édesany­
ját, Fred pedig boldog, hogy szülei új­
ra összeházasodhatnak. Mazel azonban, 
aki a moziszinésznőt állandóan zsarolja, 
nem örül ennek a megoldásnak, vona­
kodik az uj házasságtól. A fiú megérti, 
hogy szülei nem élhetnek együtt, visz- 
szahivatja áldozatkész barátját, Pierre- 
t, csomagol, ott hagyja még fiatal any­
ját, hogy legyen boldog s szomorúan el­
távozik atyjával.

A romanticizmus százados évforduló­
ja alkalmából Berlioznak egy igazán re­
gényes szerelmét emlegetik, aki 1827- 
ben halálosan beleszeretett egy ir szí­
nésznőbe, Henriette Smitsonba. Smitson 
Hamlet-bcn Oiélia szerepét játszotta az 
Odeon színházban.

A fiatal zeneszerző, aki már irt több 
misét és szimfóniát, ebben a nőben lelte 
meg az ösztönzést ahhoz, hogy meg­
komponálja Fantasztikus szimfóniáját, 
melyben a boldogtalan szerelem gyöt-

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Pilóta. Adja he kérvényét N ovisadra a 

R epülőparancsnoksághoz. Egész b iztosan 
felveszik, még ha nem  is tud jól szerbül. 
Legrosszabb esetben  előzőleg p iló ta­
vizsgát kell letennie. H a nem  diplom áit 
piló ta, akkor term észetesen a  tanfolyam ra 
is be 4kell ira tkoznia. rl$ét h/yw pi szolgálat 
u tán  m ár v isszakapha tja  a  régi rangfo­
kozatá t. ; • i •

C». Gyula, Az ön nyugdijára  nines fe­
dezet. Az állam i szám vevőszéknél azt 
m ondották, hogy a  jövő esztendei kö lt­
ségvetésbe m ajd felveszik.

D. M. Sonta. Sajnos nem  áll m ódunk­
ban egv speciálisan a vasm ágnessal fog­
lalkozó m agyarnyelvű  szakkönyv cím ét 
megadni

Rési előfizető Vel.-Becekerek. Tengeré­
szeti ügyekben nem  áll m ódunkban é r­
demleges fel világosi fással szolgálni. Szí­
veskedjék a  Jad ran sk a  Plovidba D. D. Su­
tiak, fordulni.

P. L.-né Sunta. Ahhoz, bogv a nyugdiját 
külföldön fizessék ki. a m in isz tertanács 
engedélye k ell, am it, nem valószínű, 
hogy megkap. E llenben hogyha testvére 
M agyarországról jönne á t ide, valószínű, 
hogy a m agyar korm ány itt  k ifize tte tné  az 
ő nyugdiját.

K. Gy. BeJi Manaotbr. Mi a kérdezet! 
sorsjegyek húzásáró l lisz tá l nem  kaptunk. 
Szíveskedjék a  kibocsátóhoz fordulni.
R. 7. Becskerek. A kérdezett sorsjegyek 
húzása  még nem tö rtén t meg.

S. M. Feketics. Olvan könyvnincs, a 
mely az összes európai gyárak cinlót ta r­
talm azza. Megjelenik m inden országban 
az úgynevezett »Kompassz«, m ely az ille ­
tő ország cégeit ta rta lm azza . Ez a  könyv 
azonban nagyon drága.

T. P. Apaiin. Rockefeller c ím ét nem 
tudiuk. de nem is szükséges, m ert m inden 
közelebbi cím zés nélkül meghálálják. Ír­
jon Mr. Jolin D avison Rockefeller, New- 
York, Broadw ay, USA címre.

H. 0. Sombor. A lakástörvény  szerint 
a, lakásügyi h ivatal négynél több szobá­
ból álló lakásokat r.em Ítélhet senkinek 
oda. Ez azonban nem érinti a lakéshiva- 
falnak azt a. jogát, hogy az ilyen lakásokból 
is állam i tisztviselők, ka tonatisz tek  részé­
re nélkülözbelö szobákat rekviráljon.

G. K. Apatin. Jugoszláviából a követke­
ző összegeket lehel, külföldre kivinni: 
Magyarországba és Romániába. 2000 effek- 
liv dinárt és 8000 d inárnak  megfelelő va­
lu tát. egvéb külföldi országokba: 2000
effektiv dinár! és 12000 d inár küRftldi^va­
lu tában . Az állam i tisztviselők 50%-os 
m eneldijkedvezm énye szól a Déli Vasút 
vonalaira is.

K. A. Te m étin. Átadtuk a n ap tá r szer­
kesztőségének.

m é r e t b e n  k a p h a t ó kp u m p á k ,  g u m m i t ö m l ő k  m i n d e n  
1 K E M É N Y  G Y U LA  c é g n é l S u b otica , J e la á iée v a  ulica. T elefon  29. -aa

relmelt festette megrázó módon.
A színésznőt egyáltalán nem hatotta 

meg a zeneszerző vonzalma. De mikor 
1832-ben visszatért Párisba egy társu­
lat élén, melynek nem valami nagy si­
kere volt és Berlioz megnyerte a római 
dijat Sardanapaljdval, örömmel ment el 
egy hangversenyre, melyre a mester 
meghívta.

Ezen a hangversenyen a mester a 
Fantasztikus szimfóniát adta elő, me­
lyet épen a színésznő iránti boldogtalan 
szerelme hozott létre. Smitson annyira 
megindult a gyönyörű szimfóniától és 
Berlioz sikerétől, hogy nyomban jegy­
gyűrűt váltott vele.

Willy-től darabot vár a színigazgató. 
De az iró panaszkodik:

— Nem vagyok képes irni egy sort 
se, ha nem szivarozok. De a havannák 
olyan drágák lettek, hogy korlátoznom 
kellett...

— A szivarjainak a számát? — kér­
dezi a színigazgató.

— Nem — feleli Willy-- a munkaidő­
met.

*« ..

Múltkor este hangversenyen volt Wil­
ly. Valami torzonbonz vadzseni már 
több mint háromnegyed órája nyúzta a 
zongorát.

— Nem csoda — szólt oda Willynek 
egy barátja — ez a szerencsétlen olyan 
süket, mint az ágyú. Nem hallja.

— Akkor — mondta Willy — legalább 
figyelmeztessétek, hogy befejezte...

G. L. Subotica. N éhány nap  m ulva 
adunk önnek levélben részletes választ.

J. H. Parabné. 1. A pótadók m agasságá­
ra vonatkozólag a törvény úgy szól, hogy 
200 Ö-nál m agasabb pótadó csak akkor 
vethető ki törvényesen, ha  ebhez a pénz­
ügym inisztérium  illetve az á lta la  delegált 
pénzügyigazgatóság, az ön esetében  a  no- 
viszadi pénzügyigazgatóság, hozzájárul. 
Tehát a  póladó m agasságának, direkt kor­
látozásáról n incs szó.

2. Az ipartőrvény 80. szakasza, értelm é­
ben, az oly községekben, ahol legalább 50 
iparostanonc van és a  tanoncok részére 
külön iskola n incsen , tartozik a  község 
tanfo lyam ot létesíteni.

Sz. G. Stara KenjiSa. Október 2-i szá­
m unkban 731-F a la tt m egüzentünk m in ­
dent, am i erre a kérdésre vonatkozik.

B. Bf. O lyan gép nincs, am ely hajtóerő 
nélkül mozog vagy m unkát végez.

A. A. Bezdán. M agyarországon az á rv a ­
széki letétekre nézve van bizonyos valo ri­
záció, m i azonban ezt a valorizációs tör­
vényt nem  ismerjük. Legajánlatosabb, ha 
ebben az ügyben valam elyik  m agyaror­
szági ügyvédhez fordul.

Sb. G .Szubotica. Rom ániából nem le­
het posta  u tján  pénzt Jugoszláviába kül­
deni, hanem  csak ban k átu ta lássa l.

A. G. Velika Kikinds. A D ctroitból visz- 
szaérkezett levél ügyében forduljon vala­
melyik am erikai m agyar laphoz.

Tizenhétével bakfis. Rendelőórák alalt 
bátran bem ehet a  fogorvoshoz, még pedig, 
ha m inden félreértést, ham is látszatot el 
akar kerüln i, m enjen anyja, vagy felnőtt 
bá ty ja  kíséretében. Versel, m ajd azután  Ír­
jon, ha m inden fogát m cgjavitalta .

J. E. Növi Gradae. Nyugdíjügyében a kő­
vetkezőkéi sikerült m egtudnunk: Az ügy 
6014/1717/20/6 sz. a la lt az á llam i szám ­
vevőszéktől a közoktatásügyi m in isz té ri­
um ba lelt átlőve vélem ényezés végett In ­
nen körülbelül 2 hét m úlva visszaérkezik 
az állam i szám vevőszékhez és Ön a  nyug­
dijat m inden valószínűség szerin t m eg­
kapja.

P. I. Stari Befőj. Ön a macv. kir. posta- 
f (karóknál e lhelyezett m agyar koron a,iára- 
dókának ellenértékét csak akkor kaphatja  
vissza, ha  Ön ezt a. követelését annak  ide­
jén itt a. pénz ügy igazgatóság u tján  vagy 
más utón a  pénzügym iniszlerium vál bc- 
ji-Ientetle, va lam in t a. magy. kir. po sta ’a- 
karék az illetékes hatóságnál Ha a  beje­
lentést ak ár itt, akár pedig M agyarorszá­
gon nem eszközöli k, akkor esetleg u tó la­
gosan kellene bejelenteni érvényesítés vé­
geit. am i azonban igen nehezen menne. 
Ami az ál szám ítást illeti, nem valószínű, 
hogy egy m agyar koronáért egy jugokoro- 
nánál többet adnának.

11. o lóa!
t

G. M. Ceonoplja. A vajdasági községi v á ­
lasztásokról szóló szabály rendelet egyik 
pontja sem  m ondja ki, hogy ugyanaz a 
polgár nem  lehet két vagy több tisztán  
is jelölt. A rendelet teljes szövege egyéb­
ként m egkapható akár szeri), ak ár m agym  
nyelven néhány  d inárért a M inerva r. t 
könyvoszlályában.

Előfizető. W in ’e iry  grafológusnak nincs 
programmed ban, hogy harnaronan Szuboti- 
cára jöjjön. E zidőszerin t Szom horban, a z ­
után  Pancsovón m űködik. Ha figyelemmel 
kiséri a lapot, annakidején b izonyára  ta ­
lál közlem ényt iueérko .réséről, ..

M. J, Cs. Gyenge. ’ • '*•
S. J. Kra:jevbreq Naptárárugitáshox 

nem kell ipái igazo .. ány. csak a községi 
elöljáróságtól kell igazolvány, hogv ö n  
rokkant. Ami nyugdíjügyét illeti, csodál­
kozunk, hogy ö n  m ár előbb nem  fordult 
hozzánk. Mi m indeneseire u tán an éz tü n k  
Beogradban, hogy hol akadt meg az ö n  
ügye és az eredm ényről értesíten i fogjuk.

Névtelen jegyző. Fiatalosan lobogó érze- 
inény rit nem öltözlelte á lta lános h a tású  
irodalm i form ába.

B. P. L. Első próbálkozása nem sikerü lt. 
Vigyázat, sok bogáncs, koró is kerülhet ki 
a keze alól annak , aki >az irodalom  bűvös 
virágoskertjében< kertészkedik.

Dilettáns. Türelem , m ajd sorra kerül. 
Legyen nyugodt, tiszteljük a  szerzői h iú ­
ságot. r

3. K. Szanak. Az u tazási igazolványok' 
birtokosul egy osztá llya l m agasabb kocsi- 
osztály t h aszn á lh a tn ak , m int am ilyenről a 
m enetjegy szó l: A m agya rvizum ot B uda­
pesten m inden ráfizetés nélkül utólag v á lt­
hatják meg. »

Előfizető, Teracrin. Abban igaza van, 
amint irja, hogy a nedves kéz jelenléte, 
amelyet — kérdésére felelve — a ve­
rejtékmirigyek tulprodukciója idéz elö 
— igen kellemetlen jelenség, mivei na­
gyon kínos érzést keit abban, aki meg 
fogja. Néha magától is megszűnik 
ugyan, de a legtöbb esetben orvosi 
beavatkozást, igényel. Eredményesek 
néha a forró kézfürdők, amelyeket leg­
jobb este végezni. A legjobb eljárás a 
naponkénti vilianyozás, ha azonban ez 
megfelelő eredményre nem vezetne, 
úgy a röntgen besugárzás, de amely­
nél nagyon óvatosnak kell lenni, mert 
esetleg kárt is lehet vele a kézbetj 
tenni. • ’ i ”•.£)

H. Gy. Parabué. 1. A pótadók magas-1 
ságára vonatkozólag a törvény úgy szól 
hogy 200%- nál magasabb pótadó csak 
akkor vethető ki törvényesen, ha ebhez a 
pénzügyminisztérium, illetve az általa de­
legált pénzügyigazgatóság, az Ön eseté­
ben a noviszadi pénzilgyigazgatóság hoz­
zájárul. Tehát a pó'.adó magasságának di- 
rekt korlátozásáról nincs szó.

2. Az, ipartörvény 80. szakasza értel­
mében, az oly községekben, ahol legalább 
50 iparostanonc van és a tanoncok részé­
re külön iskola nincsen, tartozik a köz­
ség tanfolyamot létesíteni.

P. I. Bácsfca-Topofa. 1. Két nem ju­
goszláv állampolgár köthet itt Jugoszlá­
viában házasságot, azonban az itt kötött 
házasság érvényessége az illetők hazája 
törvényei szerint bírálandó cl, azaz hogy 
az illető állam érvényesnek ismeri-e cl 
az itt kötött házasságot. Erre nézve az 
egyes államokban különféle a jogfelfo­
gás.

S. L. Novakanlizsa. önnek, mint ♦vé­
dett személynek* a háztulajdonos magán­
levélben érvényesen nem mondhat fel, 
hanem csakis a lakásbiróság utján.

K. M. Debeljacsa. A nyugdíj megka­
pásához Önöknek a nyiigdijkérvényhez 
a kővetkező okmányokat kell mellékelni: 
keresztlevelet, kinevezési- és előléptetési 
bizonyítványt, hivatali eskü-levelet, ho­
nossági bizonyítványt (domovnicát) két 
példányban, illetőségi bizonyítványt, 
melynek láttamozva kel) lenni a B. B. B. 
osztály által, a családi öl’anotról szóló 
bizonyítványt, (házassági kivonat, ada­
tok a gyermekekről). Ha nvugdijkérvé- 
nveket a fenti mellékletekkel beadták, tu­
dassák velünk, hogy hol és milyen szám 
alatt nyújtották be.

E. 3. Doroslsvo. ö n  annak  idején csak 
szabadságvesztésre let* iféive, de polgári 
jogait nem vesz te tte  el és így a nyugdiját 
továbbra is m egkapja.

F. M. Látszik, hogy lelkes olvasó, 
egyéni kifejezésmódja azonban csak 
kevés helyen tökéletes.

D. O. Brod. Adjon be uj kérvényt Su- 
botics igazságügyi miniszterhez.
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Sorsdöntő pillanat
Irta J. H, ROSNY

Az a pillanat, amikor azt hisszük, 
hógy inár minden végképp elveszett, 
olykor legnagyobb boldogságunk be­
köszöntő p illa n a ta ... Hadd mond­
jam et, mi történt Clitonnal, a föld­
kerekség egyik legszegényebb, leg- 
reinénytelenebb fickójával.

Thébében élt. száraz gyökerekből 
és olajbogyókból táplálkozott. Ám 
fiatal volt és merész, annyira, hogy 
szemét a szépséges Achrylisre merte 
vetni, aki a dúsgazdag Charidas leá­
nya volt s akinek földjein százával 
legeltek a kövér ökrök és háromszáz 
rabszolga korlátlan ura volt.

Mikor a szerencsétlen arra vete­
medett, hogy szerelmét szavakba 
öntse, Achrylis, aki szép volt, mint 
egy nimfa, kegyetlenül kinevette és 
yégigkorbácsol t a 11a rabszolgái v a 1.

Rövid idő múltán macedóniai Nagy 
Sándor elfoglalta Tliébe városát. 
Katonái halomra gyilkolták a város 
lakosságát, a házakat sorra felgyúj­
tották s az életben hagyottakat a 
rabszolgavásáron áruba bocsátották.

E szerencsétlenek csoportjában 
szorongott Cliton, csakúgy, mint a 
szépséges Achrylis és apja, a potro- 
hos Charidas egész családjával és 
báznépével együtt.

Ott szorongtak egy csoportban. 
,miní a karámba hajtott juhok, Cliton 
keserű elégtétellel szemlélte a vele 
egysorsra került Achrylist s ádáz 
'féltékenységgel gondolt eljövendő 
gazdájára, aki majd a szép leányt 
megvásárolja.

A vásárlók körülöttük ődöngtek, 
megtapogatták a kiszemeltek izmait. 
Achrylis körül különösen sokan tö­
mörültek. Sokaknak vásott a foguk 
!a bájos rableányra.

Megkezdődött a vásár. A tolongás 
közepette, hirtelen lovaskatonák vág­
tattak elő. Mindenkit fél resepert ck 
■az útból.

A nagy győztes. Macedóniai Sán­
dor maga közeledett telivérjén. Szép 
Sarcán fenség honolt, büszkén, fensé­
gesen ült paripáján. Csak néhány lé­
pésnyire haladt el Cliton m e lle tt... 
Mikor egészen a közelébe ért, Cliton 
homlokával a földet érintette és har­
sány hangon kiáltotta:

— Emberi lény lehet-e a nagy ki­
rály? Arca földre szállt isten szépsé­
gét sugározza. . .
k Nagy Sándor megállította lovát s ! 
intett a beszélőnek, aki kétrét gör­
nyedve kúszott elébe.

— Szabad vagy fiú . . .  Beszélj 
bátran, volna-e valami kívánságod?

— Minden embernek ura, Isten 
hasqnlója... kivánliatok-e még egye­
bet ezek után, hogy megadatott fé­
nyes ábrázatodban gyönyörködhet­
ni? — mormogta Cliton.

— Beszéli, mit kívánsz. — mo­
solygott kegyesen Nagy Sándor.

— Ha mindenáron parancsolod, 
világ legyőző je ... Charidas leányát, 
Achrylist szeretem . . .  Amott van­
nak mindketten a rabszolgák kö­
zött . . .

— Neked adományozom mindket­
tőjüket, összes javaikkal egyetem­
ben. — kiáltotta nagylelkűen a győz­
tes.

És katonáihoz fordulva, szigorú 
arccal hozzáfűzte:

— E rendeletéin tiszteletben tart­
sátok 1

A földhözragadt szegény Cliton, 
így vált egy csapásra a szép Achry­
lis, Charidas. valamennyi családtag­
juk. rabszolgájuk korlátlan urává. Jó 
gazdáink volt, nem volt kemény- 
kezű, mint a szegcnysorsból hirtelen 
nívggazdagodotíak nagyohhára.

Aclirylissal olyan gyöngéden bánt, 
mintha a felesége s nem rabnö.ic 
volna. Charidast és fiait sem szorí­
totta terhes munkára.

Mert hát amit egyik pillanat szét­
rombol. a rákövetkező újraépítheti.

S O M B O R B A N
Női
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14. 
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24.
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26.
28.

30.
31.

33.
34. 
37.

39.
41.

12.
43.
44.
45.
46. 
48. 
50. 
52.

Vízszintes sorok:

Kőműves csinálja
A »darab« szóval ikerszót alkot 
Papi díszruha 
Katolikus egyházi bíróság 
Derék tenyeres-talpas nőszcmély 
Oroszországi város 
Növény 
Nyúl teszi 
Fontos táplálék 
»Adni fogsz* latinul 
Idegen kötőszó 
Ezt szívja a jassz 
A fogadás összege 
Az egyenlítőtől 23 fokkal délre levő 
szélességi kör 
Ige, ékezettel állat 
Igen helyén való felhívás a — fehér 
asztalnál 
Módhatározó
Az 1848. előtti időkben a politikai jo­
gokkal bíró osztály egyik csoportja 
A kis bárányt becézik a szóval 
Mohaniedánus pap
Duplája Mcilhcc és Halcvy hires 
drámája
Szomorú az ilyen gyerek sorsa
Talleyrand hires mondása I. Napó­
leonról, amidőn 1804-ben F,:gh:;*i ' 
herceget kivégeztette j
Időhatározó
Kérdés
Hires francia illatszergyáros 
»Fog« — idegen nyelven 
A gabona egykori mértékegysége 
Katolikus imádság első szava 
Ilyen szalonna Is van 
Amit papírra is vetünk

53. Mennyezet
55. Lásd 30-ik vízszintest
56. Az 1870—71-es háború egyik nagy 

német győzelmének színhelye
58. Férfinév
59. Ezt is feledé többek között — Cso­

konai Vitéz Mihály
61. Magóg királya
62. Tánc
64. Idöhatározó népies kiejtéssel
65. Valamikor híres ébredő cgicsülcf 
67. Spanyolországi hadikikötő
72. Jónevü magyar futballista
73. Megharagszom, a méreg . . .
74. Római »551«

Függőleges sorok:
1. Bacon — idézet
2. Nemzet
3. Egy szó a hálókocsik aranybctiis 

felírásából
4. Álom — angolul
5. A forrás vizéről mondjuk
6. Kártyamiiszó (egy betű pótlásával)
7. Fordítottja a hézag, hasadék szino­

nimája
8. Ig.v szólítják az európait Indiában a 

bennszülöttek
9. Számnév

10. Hangszer
12. Női név

Kozm etikai intézet
állandó orvosi vezetés és felügyelet alatt

Subotica, Ciril- letod trg

i  5
vniacr- és JéaytoiT *# Bőr- és szípsígapoiás

I >

> •
13. Sakkműszó
15. Közlekedési eszköz
16. Családnév
18. Nyugateurópaí hegység
19. Ilyen az ég nyáron a pusztaságon
20. Így jó a káposzta
22. Annyi mint: szilárdalaku változha- 

tatlan
23. Ilyen a gondterhes homlok
24. Sajátságos iilőhelyzet jelzője
27. Az éjszaka a nappala
28. Amit gyakran a veréb Is csiripel
29. A hízelgő teszi, sőt a jólszabott ru­

ha is
31. Ncgylábn
12. Kártyabemondás (alsósban, pikében 

sb.)
33. Erdélyi fejedelem nevének kezdő­

betűi
35. Idöhatározó
36. Magyar sportegylet
37. Nálunk is járt futballcsapat
38. Helyhatározó
40. Magyarul — apát
47. Kormeghatározás
48. Er — németül
49. Savanyu
51. Kakaógyár
53. Falu az isten háta mögött
54. Belga tartomány és város
57. Székesegyház
60. Férfinév
62. Altatószócska
63. Amit az ittas ember valahol a pohár 

fenekén hagyott
66. Fém 
8. Rag

70. Hozzávar
71. Mulatószócska
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Ip a ro s o k ! 10172

Felkéretnek, hogy hitfdn, 10-ikén 
d. n. 5 órakor az Ipartestü’etben az isko­
lai beiratási díj (Din. 100’— ) ügyében fel­
tétlenül megjelenni szíveskedjenek.

Subotica, 1927 okt. 8. . r i  Xi a
Az Elnökség

Hirdetmény
Alulírott zárgondnok közhírre teszem, hogy 

!a kisliorgosi 877 és 939 számú tkvi betétekben 
felvett, a kraljevbregi vasúti állomás közelében 
fekvő l t  hold 99 í öl területű ingatlanok (5 hold 
beültetett és jó karban levő szőlő, szántó cs 
legelő) a rajta  levő lakházzal és gazdasági épü­
letekkel együtt az 1927—28 gazdasági évre. 

i/927. évi október hó 16-án d. e. 9 órakor dr. 
yVojnics Tunics István szubotieai ügyvédi irodá­
jában haszonbérbe fognak adatni. Közelebbi fel­
világosítás ugyanott nyerhető.

Tumbász Ferenc 
zárgondnok.10153

■I

X Köszönetnyilvánítás
, Ezúton is hálás köszönetét mondok a 
»Sreéa« kiházasitó egyesületnek, hogy esedékes 
segélydijamat teljes összegben kifizette.

ö zv . FIorválh Fábiánná, 
<3961 VIII. Lisinskijeva ul. 38.

Hirdetm ény
Az apatin-szontai ármentesitő társulat töltésma- 

gasbitási és erősbitési munkálatait (kb. 1,100.000 nr1) 
ki fogja adni írásbeli zárt ajánlatok vagy nyilvános 

•szóbeli árverés utján.
Váltakozók reflektálhatnak az egész munkára, 

.vagy pedig kisebb parcellákra.
Az írásbeli zárt ajánlatok 1927. évi október hó 

19. déli 12 óráig nyújtandók be. Az ajánlatok zárt, 
lepecsételt borítékban a társulati épitőbizottságlioz in- 
'tézendők, ezenkívül letétbe helyezendő a megaján­
lott összeg 10%-a kaucióképen készpénzben, vagy áll. 
'értékpapírban, ahogyan azt az áll. számvitelre vonat­
kozó törvény 88. §-a előírja.

Ha az ajánlat nem az egész munkára vonatko­
zik, akkor pontosan körülírandó a munka helye, a 
melyre az ajánlat vonatkozik a védtöltésen elhelyezett 
kilométeroszlopok figyelembe vételével.

Folyó évi október hó 20, 21 és 22-én a helyszínen 
(védtöltésen) nyilvános szóbeli árverés fog tartatni.

Ezen szóbeli, valamint az Írásbeli ajánlatok ered­
ménye az épitöbizottság október hó 23-án d. c. 8 
órakor tartandó gyűlésén íog.ia tárgyalni. Az épiíő- 
,bizottság erre vonatkozó előterjesztését az ugyanaz 
nap d. e. 10 órakor tartandó választmányi gyűlés 
fogja tárgyalni és határozni.

Elkésett, vagy sürgönyl ajánlatok, avagy oly 
ajánlatok, melyek ezen feltételeknek nem felelnek 
meg. figyelembe nem vétetnek.

Részletes feltételek és tervek minden nap d. e. 
10-12 óráig a társulati irodahelyiségben Apatinban 
megtekinthetők.

Ajánlattevők kötelesek az ajánlatukban kijelen­
teni. hogy úgy a részletes feltételeket, valamint a 
terveket ismerik és azoknak alávetik magukat.

Ajánlattevőre az ajánlat érvényes azonnal, a 
'társulatra nézve pedig csak akkor, ha a Földmivc- 
lésügyi Miniszter Ur a társulat erre vonatkozó hatá­
rozatát tudomásul veszi, illetve jóváhagyja,

Apatin. 1927. szeptember 19-én.
Broj 590/1927.

Az apatin-szontai ármentesitő társulat elnöke
9986

Csődtöm egeladás
Nagy Sándor doroslovoi kereskedő csödügyébc” 

a szombori törvényszék St. 1503/7—1927 határoz; 
alapján közhírré teszem, hogy a csődleltár 1— 3! 
tétele alatt 92466.35 dinár beszerzési és 42914 dinár 
becsárban leltározott röfös és vegyesáruk nyilvános 
bírói árverésen eladatnak. Az árverés f. évi október 
bő 15-én d. u. 2 órakor fog a helyszínen Poroslovon, 
Nagv Sándor üzlethelyiségében megtartatni.

Vevő köteles a vételárat készpénzben azonnal ki­
fizetni és az árut nyomban átvenni és elszállítani. 
Köteles továbbá a vételi illetéket viselni. Az áru 
szükség esetén a kikiáltási áron alul Is el fog adatni.

Az áru mennyisége és minőségéért tömeggond- 
fiok szavatosságot nem vállal.

A raktár f. évi október 10., 11.. 12. és 14-én 15 es 
lb óra között megtekinthető.

Dr. Selmepl Ferenc ügyvéd. 
10076 töincggondnok.

BÁCSMEGYEI NAPLÓ 4 3 . siasr'i'

Akik megrendelték a

Magyar Zsidóság Almanachja
(Numorus K'auzjs)

kötetét, szíveskedjenek címeiket leadni a
Minerva-nyomda könyvosztilyánál, hogy 
a kiadó a könyveket leszállíthassa. 10085

É r t e s í t é s
Ertcsitem a n. é. hölgyközönséget, hogy fodrász- 

üzletemben a hölgyfodrászatot is bevezettem. Ondolá- 
lás 8 dinár, fejmosás 8 dinár, hajvágás 8 dinár, mani­
kűr 8 dinár, bérlet 10 szám 60 dinár. Elsőrendű ki- ' I 
szolgálás. 1

Kérem a mélyen tisztelt hölgyközönség szives 
pártfogását.

Veszek kihullott hajat.
Huszdk Pál

úri és női fodrász, Aleksandrova ulica 15. lTukesch 
1057 palota, vasúttól 2 perc.

B m o s t  k a p h a t ó  a  le g -  
Ld o lc s ó b b  u a p l  ó r a k o n :

szóró t
só zo tt

torokbél . . . .  
szalám iból, keskeny

P —
P —

dinártól kezdve  
dinár m étere

» k ö z é p . 2 50 99 »
só zo tt lóbő', keskeny . , 2 5 0 9 99

» „ közép  . . . 3 — 99 9

99 s szé le s  . . . 4 - 99 99

99 a ex traszé les . 5 5 0 « 99

száraz m arhavakbél . . 6 - dinár darabja
ózott ju h sn tlin g  2 0  m éte ­
res k ötegek b en  . . . . 4 — dinártól kezdve*

a Bélipar R.-T.-nál (D.D.za hradu Creva)
Subolica,Petrogradska uL 46 : Teh 229

4592

a r  v í z u m  n e m
s z ü k s é g e s

Kedvezményes vasúti utazás
Budapestre és vissza

1927. szeph 21-től október 22-ig.
Fenti időn belül a magyar határ vízum nélkül lép­

hető át és a vízum Budapesten 50%-os kedvezmény- 
nyel adatik ki. A vizűm két havi tartózkodásra jogosít

Fenti 30 nap alatt a Budapestre és vissza való uta­
zásra, nemkülönben a Budapesten keresztül eszköz- 
lendö átutazásra lényeges vasúti díjmérséklések, to­
vábbá szállodai és vendéglői kedvezmények adatnak

A vizumnélkiili utazásra, a vasúti és egyéb kedvez 
mények igénybevételére jogosító igazolványok (40 di­
nár és portó beküldése ellenében).

Szubotícán: Bácsmegyei Napló kiadóhivatala, Ke­
reskedők és Gyárosok Egyesülete (Lloyd), Közgazda- J 
sági Bank, Kereskedelmi és Iparbank.

Noviszad: Bácsmegyei Napló kiadóhivatala, Putnik , 
Utazási Iroda, Kereskedelmi és Iparbank. í

Velikibccskerek: Bácsmegyei Napló kiadóhivatala. 
Velikibecskereki Takarékpénztár.

Velikibecskerck: Takarékpénztár — Schenker & 
Co. Filíale (Alekszandrova ul. 13.)

Velikakikinda: Centralna Stedionica, Központi 
Takarékpénztár.

Szombor: Bácsmegyei Napló kiadóhivatala, Keres­
kedők és Gyárosok Egyesülete, Bácskai Gazdasági 
Egyesület.

Szenta: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete.
Novivrbas: Országos Hitelbank R.-T.
Pancsevó: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete 

Népbank R.-T.
Reograd: Putnik Utazási Iroda. Bank és Kereske­

delmi R.-T. (Teraziia 5.). Utlevélhivatal és Magyar Ke- 
reskede'ini Megbízót: t Beograd, Palata Akadcmie, te! 
20—23) sze r / ' c’-ók i c

B ogojevié u Iv a r i gryó;y szertár, S k op lje .
A nekem szállított gyógyszert megkaptam, az eredmény 

kitűnő. Küldjön azonnal további 10 dobozzal. V
____________________________ Jovo Miiedé, Temesvár

B ogojevió a lv a  ti gyógyrxertA r, Skoplje*
... A gyó ’yszert megkapta m, a gyógyitaláé minden várakozást

fe üíniul. Fogadja leghálásabb köszönetem.
__________ _________________Salamon Sapnrfa, Solun

B őgőjév é udvari g y ó g y sz e r tá r , Skop je
A gyógyszert köszönettel megkaptam. Legyen szives to­

vábbi 1 doboz gyógyszert küldeni a régi címre. 
____________________________ Mihaloki Dimopolue, Jedrenje

B ogojevié g y ó j y ix e r é n  urnák 5 k o p ’’e.
A küldeményt megkaptam és a gyógyszerrel legteljesebb 

mértékben meg vagyok elégedve. Küldjön még 10 dobozzal 
utánvét meliett. Ribarac Zagubica

F t e e
959t|l

uniH* «i a
akár akut, akar krónikus, csuz, isiás, 
nyilalás, csontfójdalm ak, fej- és íl!- 
csont rájdaím ak a legsikeresebben  
gyógyíthatók a R U S ftI  M ELEM  
nevű szerrel, am it legjobban bizo­
nyítanak az eddigi köszönőlevelek. 
Az eredeti doboz á ra  használati 
u tasítással 25 dinár. K apható m in­
den gyógyszertárban  és drogériában. 

Kostán szállítja :

B0G9JEVIÚ udvari gyógyszertára, SKOPLJE

<x • -y 1

Zsákok, bálák, 
postacsomagok 

lászára acéllemez 
plombák bármily 
kivánt dombornyo- 

másu felirattal

1 és Társa cégnél
S u b o t ic a

w v

C ..V

AÖtéssal és nyissák ki 
ur egyszer szem üket, ne 

...súroljanak oly üzletben  
ahol silány árut drága pén­
zért ajánlanak, hanem ve­
gyen m ég ma 50 páráért

' " pót és Írjon mindjárt a több ezer
ábrás ’ pos árjegyzékért R. S te r m  íc k i  nagyáru­
házába CeJJe, 27 szám Slovenija, ahol csodalatos 
olcsó árakon talál ruhaneműt, cipőket, kalapokat, 
ingeket, harm onikát, gramofonokat, borotvákat, 
to ile tt , d ivat és sok más diszm ütárgyat. 500 di­
náron fe ’űii rendelések bérm entve. Ha az áru nem  

ÍJ felel meg, kicserélem  vagy a pénzt visszaküldöm.

As y

s

T Q arátaim  figyelm ébe!!
É rtesítem  barátaimat é s  ism erő se im et,h o g y  

a Ilraéa C v e tk o v ió -c é g g e l társul am és  az ország ­
idra „Kolarac“ sörem rnokba és  étterem be b e lép ­
tem, am ely  hat hónapig tartó újjáalakítás után  
te ljesen  uj, m odern és  íz léses  h e ly isé g g é  alak ítta­
tott át. A  ház régi jó  h írneve é s  ism ert kitűnő 
konyhája, gazd agon  felszerolt p incéje, valam int 
eddigi elsőrendű munkája é s  előzékonysóg©  a 
,'egjobb garancia arra, h o g y  Beogrndban itt van 
a legjobb k iszo lgá lás és e llá tá s. — T is z te le t te l:

Stojan Vellőkovié
n „Hotel Srpski Krnlj" volt tu la jd on osa , N ovisad

Modern autógarázs 
Speciális javítóműhely 

Általános gépjavitómühely 
Contine ntaí-guini 

gyári lerakata
Kfiiöa osztály gumi vulk ni. Alisára

KOSTA BÜRGER Vei. B eőkerek.
Puplnova (Árr;ád) ul. 15. Telelőn 156

»• UTÍ

SZ E N T I E S  V IR Á G
épület-m übutorasztaloaáru ipartelep  
S u b o t ic a .  T e le f o n :  3 —8 3 .

Készítenek: mübutort, épület, portél, parkett) 
üzletberendezést stb.

Nyári kerti és tonett székek, va’amint parkett állan’ 
dóm  raktáron és olcsón kaphatók. 

Árajánlatot díjmentesen küldünk bárhová.

4

„ A lex a "  nyakkendogyár
értesíti a nagyérdemű közönséget, hogy az őszi nyak­

kendő ujd.nságok megérkeztek és

10.000 darab |
kerül mától kezdve eladásra darabszámra és nagyban is
Yojnoviéwa ulica 5. B ograd szálloda mögött.

*
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J ö j j ö n  e l  ü z l e t ü n k b e  é ?  l e é r j e n  „E L A S T  c ip ó t !

A MUNKA

árusítjuk.

EMBEREINEK!
A munkac’pat a talp 

tartóssága szerint kell 
érti kelni.

Minden igyekezetün­
ket arra irányítottuk, 
hogy a talp értékét és 
tartósságát megsokszo­
rozzuk.

Ez sikerült is!
Ebben az évadban az 

uj 3967. számú cipőn­
ket hozzuk forgalomba 
a vízhatlan és elszakít- 
hatatlan „ELASTIK*- 
talppa'. Jobb cipőt és 
jobb talpat nem adhat­
nánk akkor se, ha az 
ötszörös árat fizetné.

Ezt a cipőt a kiváló 
m inősége m ellett mind­
össze

dinárért

un

Rizling
M U S T

Din. 8*— - é r i
kapható

Spitzer vendéglőben 
Palié ava ul.

8EC0RD (otcszalsn
(a Nemzetivel szem ben)
Elsőrangú művészies leve- 
e ő apók 6 drb. Din. 40’— 

Menyasszonyi felvételeknél 
egy na<?y kép cs 6 drb. 

levelezőlap Din. 60’ —
mi ti

I

^ ő m o l n á r t
bácskai malom részére a z o n n a l i
b e lé p é s r e  k e r e s ü n k .  írásbeli 
ajánlatok fizetési igény megjelölésével 
Schmolkahirdetóirodába Novisad, Jevrej- 

ska ul. 7, küldendők

E l a d ó
Bánát legszebb városi kas- 
té ya 7 hold parkkal és Bá­
nat legjobb, legszebb 630 hol­
das urasági birtoka gazdag 
felszereléssel egyben vagy 
megosztva értéken alóli aUu 
szerinti olcsó áron. 10151

„ B 6 m c h o s •
TgynVx-é-;*, Bié a Top Un

B ú t o r o k a t
ebédlő, háló, nri sxoba- 

berer. (tűzéseket,

p o r a it o k a t  £
Jpgűiönyösebben szerezheti be

D ó m já n  V a le n t in
butortlzemóben 
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1 d in á r
literje a hordónak I

aKEMÉNY-Jék ccötgyá 
ban, I., Vojn vicava u’. 5 ’
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Használt, da jó ál.apói 
ban tevő

4 0 - 5 0 H í
LOXOMOBIL'i

keresek megvételre. 
Ajánlatokat részletes le 
írással „Lók o m o b il“ j

jelige alatt a kiadó 
továbbit.

Hölgyek figyJmíboü
A legújabb 

modsllkalapjaim 
megérkeztek
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Sxsndi Jo án, Sabotlea
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A B L A K Ü V E G
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K ülönleges m odellek

EREDETI PÁRISI KALAPOD
P O G Á N Y  k a lap sza lo n

tr? Fra J sa 15. 1. <m, (Ljubi ratíó ház)

K e r e s ü n k

im l é r  n  ö  k  ö  í
akinek fodmuak kban gyakorlata vanf

Apatin-soRtai ArznentcsKő Társulat 
A palin ,0

!
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> í

V illás reggeli
1 p oh ár s ö r r e

6 dinár
a S p i t z e  r-féle
étterem- és sörcsarnok-
ban. P a iiC ev a  ul. 11.

7F81

Legszebb, legolcsóbb

szo b a fes tő -
ló-munkátáS

k á s ’it

Spitzer J.
1., Strossmajerova ul. 8 

(huspiae) S5'

a d ó
K özép- Bácskában

i nagy, gazda ? német
í községben jól menő,
i uj berendrxcasel és
|  m ó d é ra  • épből álló

M O Z I
L v e ’e k e i  r M oziw je lig é re  
a k ia d ó b a  k é r  1010S
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™ a s z t a l o sarr ’ _____—
t  I Ealmoticeva uh 20.
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nodebnOl pelbzeb r
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L e o p o ld
S á m u e l

elAnyom da borén  
s i l l  g y á ra

48*2 Renta

H a k e v é s  a  p é a z e  é s  f á z ik
menjen a gyümő'csp'acon I .e j k .0  I l é l a
rőíösözte ébe, mett ott már kaphat 7 4  d núré t
140cm. széles tiszta gyapjú féllkabát kelmét 
3 «

II
í
Ik I  *

Élő- és mű-sirkoszorúkaí
mü’oveleket, virágokat éa sy.obart8r.okct lego’csóbb • 
árak nieMet' — a kiv leiben — ajánl:

H0RTEN7 i A“■ klllUIrl szanatóriummal sreiubrntH A b80í
k á r p ito s  munkára 
van szüksége lord ül­

lőn bizalommal 
•AUKAS kárpitoshoz
Subatl:a Zm>J Jiv tn trg  
(Minerva palota m aié it)

Ahol már heti részlet- 
fizetésre kaphat 

sezlont, m atracot.

KA W

K Ö T Ö 3É P E K
?tinden n a g y sá g b a n , úgyszintén kőt«3-

ptük és kellékek jutányos álban kaphatók — 
részletfizelésre is

fo r g á c s  B enő cégnél N ovisad
PuSiéava illicit L2 16Ő0

r

I

la k ő s z é n  k á trá n y t
vagon*íóte!c\beu, valaat’nt kisebb 
mennyiségben legolcsóbban szállít

10,35 K E M K O L O R
B c o  .'ra d , H 'n r a d jo r J jc  v a  S 3 , Telefon ‘’»8Í3
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lOitha levele van a kiadóba
Partner 21. 10114

Richmond. Kimondatlan 
sokvágyas szavak m uzsiká­

j a  gomolyog érzéseink lég 
körében. M egfeszített idegek 
és kattogó eszm életlenségek 
jégfagyos já téka ez. És 
mégis: ♦ Kacagj Bajazzo!*..

10129
Budapesti fiatal jó modu 
kereskedő 2 belenkén t 2—3 
napot Szuboticán  vagyok 
'keresek fess, fia ta l szép 
urinöt, akivel ittlétem kor 
jól elszórakoznák. Leveleket 
Tolner Kári B udapest, Aradi 
ucca 64. I. 17. cím re kérek. 
Levélre 3 d ináros bélyeg 
kell. 10000

'Győző, hétfő 1—2 között in­
tézkedjél. M. 10169

HÁZASSÁG|  h á ;

*
Jómegjelenésfl és komoly 
gondolkozásu 22 éves gesz­
tenyebarna férfi vagyok. Is- 
meretség h ián y áb an  ily  m ó­
don keresek hozzám  illő fe­
kete leányt. Fényképes le­
velekre válaszolok diszkré­
ció m ellett. H ozom ány mei? 
kívántatik . Leveleket »Meg­
értő lélek* jeligére a  no- 
yiszadi kiadóba kérek.
*______________________ 10133
Jólszituált, csinos, m inden­
ben kifogástalan rokonom 
szeretném  férjhez adni ko- 
rekt (45— 60-ig) b iz tos cg- 
Zistenciáju (m agasabbrangu 
tisztviselő is lehet) izr ú ri­
emberhez. Vagyon nem  fel­
tétel. C sakis teljes öszinto 
bizalomm al m egirt a ján la ­
tokra reflektálok. >Kellemes 
otthon* jeligére a kiadóban 
>______________________ 10089

Házasságot urikőrökben úgy 
bel-, m in t kisállam okból 
is létrehozok a legnagyobb 
diszkrécióval. Marié Fe­
jes, Vel.-Kikinda, C ara La 
Kara u lica br. 1625. 6615

Bök vagyonos nő vagyon­
talan urakhoz is férjhez- 
knennt ó h a jt  M egbízást el. 
ifopad >Amor« h ázássá g- 
kőzvetitő iroda, Temesvár. 
4 Str Berteloth 21 1622

házasságot legjobb csa lá ­
doknál diszkréten elintézek 
Meghízást elfogad szülök 
hölgyek és uraktól. Doktor- 
hó Subotica, Paőiceva 3. 1 
< 10175
F o g l a l k o z á s :

Vincellér (budár) 20 kapa 
szőlőhöz november , -töl 
egv évre kerestetik. Cim: 
Mukits /Aladár, Paje Kujun- 
(!2ié ul. 20. 10127

Mindenes szakácsnő, egé­
szen, esetleg bejárónak 
azonnalra felvétetik. Jelent 
ikezni 8 —9-ig K ralja Petra 
iPark fi. 10131

Doc. iuiis járásbiró, 28 
éves, aki magyar, szerb 
francia és német nyelvet 

• bír, keres ügyvédnél ügy- 
védie'ölti állást. Cim a ki­
adó! ii \ a íai ban. 10110» _
Állandó, könnyű munkára 
fiatal kémén yseprösegédel

Perfekt étterm i és kávéházi 
szakácsnőt keresek. A jánla­
tok Hotel Casino Backa To 
pola címre küldendők. 10106

Fömolnár több évi nagy 
m alm i gyakorlattal és elm é­
leti tudással, megfelelő ál- 
lást keres. Esetleg bérbe- 
vesz malm ot vagy jobb ha- 
jóm ahnot legalább 2 k ő v / 
A jánlatokat 10090. sz. alatt 
a k iadóhivatalba kér. 10090

Molnársegéd állást keres. 
Cim ♦ Molnár* jelige a la tt a 
kiadóban. 10091

Artézi kútfúrót keresek. — 
A jánlatok Varjú János, Na- 
drljan  Töltéssor (Baéka) 
küldendők. 10044

Fiatal jobb leány házim un­
kára  felvétetik. Dr. Wíl- 
heim , Paje Kujundáié ul. 13

10119

APRÓHIRDETÉSEK
I dtnlr. •tanó•limit Leg kimbb •píibint.ti* in 10 dia. Gak MWIw m M bfigii l*v«|«fc.t UvibWtmk

Gépkezelői állást keres
géplakatos, volt m ozdony- 
vezető, m alom ban gőzgépet 
fatüzelésü szivógázm otort 
közeit. Szives m egkeresést 
♦ Szorgalmas* jeligére k i­
adóba kér. 10058

Gazdaságba megbízottnak 
ajánlkozik m egbízható kö­
zépkorú, józan, m agányos 
ember. Cim: Molnár könyv- 
kereskedés, Senta.. 10147

önálló  autóm echanikus 
m unkások felvétetnek. Vul­
kan Garage, Sombor. 9936

Fiatal füszerkereskedősegéd 
ki irodai m unkában is jár­
tas, felvétetik. Tószegi u tó­
dai, Baéka-Topola. 10179

Szakácsnőt keresek. Jelent­
kezés d. u. 5— 7-ig. Trum bb 
éeva 14. 10167

Keresek gyerm ektelen feles 
konyhakertészt. Tállasy kert 
Szegedi ut. 10170

Munkások és tanulöleányok 
felvétetnek Januskó női di­
vatterm ében, Sokolska ulica 
7. 9780
Fiié m unkásnőket keresünk 
G ulyás nővérek, Vilsonovn 
ul. 10174

Intelligens urileány  tá r­
salkodónőnek, házi kisasz- 
szonynak, avagy házvezető­
nőnek ajánlkozik. Hasonló 
m inőségben volt m ár a lk a l­
m azva. B izonyítványai k itű ­
nőek. Sütni, főzni jól tud s 
a  h áz ta rtá s  m inden ágához 
ért. Cime: G. J. Strossm aye- 
rova ul. 6. 10171.

ügynököket esetleg nőket is 
keres vajdasági vezérképvi­
selet állam i értékpapírok 
terjesztéséhez. Bővebbel To 
dorovics, ♦ Amerika* főposla 
m ellett. 10164

Korosok több szép házat a 
belléren megvételre > Am eri­
ka* főposta m ellett.

Elhelyező irodámba keresek 
és ajánlok szállodai, kávéhá­
zi személyzetet u. m. föpin- 
cérl, éthordót, szobaasszonyt 
kaszirnőt, portást, főzőnőt 
házvezetőnőt, nevelönöt. — 
Megbízást elfogadok egés;i 
Jugoszláviából. Lane Aven­
tura Subotica, Pasiceva 3. 
f. em. 10170‘

Szállitm ánvozóirodai biva- 
i talnok, több évi gyakorlat­

tal. jártas mindenféle ke­
reskedelmi és szállítási 
üVyek ben, I >eszé 1 sze rl>ü 1
horvátul, németül és megle­
hetősen bírja a magvar n vel­
vet. medemlő állást keres
Cun a kiadóban. 10112

F estésze ten  jártas urileá
keresek. Fizetés megegyez *s nvok alkalmazást nyerhet- 
‘szerint. Seffer József ké- ; nek iparművészeti vállalat.
mén\-‘ epröme. tér, 
(lk:é’ a \

Pacir 
101 15

Ez bósegéd, nagy m u n k á s , 
állást keies. Cim: Molnár 
könyvkcrcske lés, Senta.
___  lOHfi
Sof’ör, vizsga nélkül, józan, 
szorgalmas fiatalember, al-
lySt keres. Cim: 
kűjjundziéexa fit.

11., Paje
lO tö i

Gyakorlott fi a I a 1 d i pl o í n á s
kuLtőiiö eredményes fián- 

és angol nyelvórákat ad 
kedvező feltételek mellett
^/íves megkeresése, el M 
K. Sombor, Mite Popovién 
uk cimen. 1GO79 ‘

nál. > Állandó* jeligére a. ki­
adóba. 10] ( ‘2

Festészetben jártas perfekt 
rajzoló azonnalra  kerestetik. 
• Magas fizetés* jeligére a 
kiadóba. 10163

Jó állást kaphat a főváros­
ban olv egyén, ki készpénz­
ben le tehet 25—30.000 d i­
nárt. Közelebbit: Nem zet­
közi Iroda. Subotica AJek- 
sa n d ro v a 9 .__________
Gyógyszerész, okleveles, 
szerb-magyar és , német 
nyelvismerettel adást ke­
res. Cim a kiadóban.

9999

Drognista szakem ber, sok 
éves prakszissal, e szak 
összes ágaiban jártas, b e ­
szél szerb-horvátul, ném e­
tül és m agyarul, á llást ke­
res m int droguistasegéd, 
vagy utazó. A jánlatokat — 
♦ Szakem bere jeligére a k i­
adóba kér. 9876
Kemcnceépitőmestez keres­
tetik, ügyes, ki a  dupla 
kemencék építésében is 
jártas. Levélbeni a já n la ­
tok Reinholcz-m alom , S en ­
ta küldendők. 10025

Főszer- és csem egeszakm á­
ban á llást keres szerbül 
m agyarul és ném etül be 
szélő, 24 éves korú segéd 
— Szives megkeresések 
Györkös Lajos Vel.-Becs- 
kerek cimen kéretnek. 
_____________ 9938

Nevelőnői vagy társalkodó­
női á llás t keres 21 éves k e ­
resztény urileány , aki a 
háztartásban  is segédkezne 
és zongoraoktatást is adna. 
M agyar és szerb nyelvben 
perfekt, ném etül gyengéb­
ben tud. Cim a  kiadóban. .

10077

Jól számoló gyakornok, jó 
kézírással, kerestetik . A ján­
latok ♦ Igyekvő* jeligére a 
kiadóba küldendők. 10078

Kocsifényezőmester aki a
nyergesm unkát is tökéle te­
sen végzi, á llandó m unkára 
felvétetik. Csak elsőrangú 
m unkaerők jelentkezzenek 
Erdei B álin t kocsigyártónál 
Subotica. 9637

Elsőrendű író, számoló 
címző és sokszorosító gépe­
ket és azok kellékeit a leg­
előnyösebben vásárolhatja  
csak Paul cégnél, Noviszad 
W ilson-tér 7. 9583

Ügyes varró’eány, tanulóle­
ány és m indenféle kézim un­
kához m unkásnő felvétetik 
Fehórnem üszalonban, Ca­
ra L azara  ul. 6. 9815

Német-horvót nyelvet be­
szélő k isasszonyt keresek 
4 és 2 éves fiam  mellé. 
Fényképes a ján la tok  Bács- 
megyei Napló fiókkiadóhi- 
va la la  Subotica, postafiók 
48 küldendők. 9950

Szomborban nyelvtanárnő
francia nyelvből órákat ad 
Diákokat garanciával elő' 
készít francia nyelvből. — 
Szombor, Radiáié utca 3.

10093

Főmolnár, józan, szorgal­
mas, m egbízható szakem ­
ber, á llást keres. Próbára ia 
elmegy. Bém Tam ás fő­
m olnár Mól (Bácska).

10095

ön állást keres? Tanuljon 
ki sofförnek. Folytatólagos 
előadás szerb, német, m a­
gyar nyelven. Belépés bár­
mikor. Eredm ényért garan­
tálunk. Soffőriskola (keresk 
és ipari m iniszteri eng.) No 
visad, Kralja A leksandra 7 
az udvarban. Vállal gumi 
vulkanizálást. 8678

Jóhásból való fiú hentes 
tanoncnak felvétetik. Cim a 
kiadóban, 10103

Esztergályos m unkát leg­
olcsóbban és legjobban 
Blantz Ferenc esztergályos­
nál Kulán szerezhet be.

9747

VÉTEL-ELADÁS
Mozigépok. Epry A. E. G. 
kompletten, m ás vállalkozás 
m iatt olcsón eladó, azonkí­
vül e^v ném et gyártm á­
nyú strapa  gép. Bővebb fel- 
világosi Lást ad: F. Kniesel 
operator, Stara-M oravica. 
___ ___________________10157
Eladó: Takaréktüzhely, vas­
kályha, lószőrm at rácok, ké­
zim unka ágytakaró, rézágy 
és éjjeli szekrény. Cim a ki­
adóban._______________ 10150
Birtok 122 holdas, aracsi 
határban (Bánát) müut 
m ellett, állom ástól 4 kilo­
méter, épületekkel együtt 
családi okokból eladó, hol­
danként 6000 d inárért. Át­
vehető 150000 d inárral a 
többi bekebelezve^ Szíves­
kedjék szem élyesen, lehető­
leg sürgősen felkeresni meg­
tekintés védett. Bodor La­

jos közvetítő V.-Beékerek, 
Begejski red 8. 10178

Eladók Subotica kertváros 
részében házhelyek. Ugyan­
ott ü res telek (Szegedi útra 
néző) bérbe kiadó. Tállasy- 
kert Szegedi u t. 10169
Hulladékólmot és rezet vesz 
Szabó szerelő, Subotica 
Zmaj Jovin trg, M inerva p a ­
lota m ellett. 10173

Vppy^kerfiskedéa, jóíorgal- 
mu, elköltözés m ia tt no* 
vembe! :e eladó. Bega-hirde- 
tő Vei. Becskerek. Válasz- 
bélyeg melléklendő. 10130

HíingvorBenycimbalom, zon- 
goruhangu, alig használt 
eladó. Várkonyi József. Vei 
Becskerek. 10131

Mflfogakat, fogplombákat 
részletfizetésre készítek vi. 
dékieknek is. Ingyenes ren­
delést csak a déli órákban 
tartok. Dr. Blum, Subotica 
a  gim názium m al szemben

10136

Fogorvosi teljes berende­
zést vagy egyes darabokat 
megvételre keresek. U gyan­
itt különböző bútor, vil- 
lanyluszter eladó. Dr. Blum 
Subotica a  gim názium nak 
szem ben. 10135

Eladó motor, 5 HP, 380 
Volt és egy dinam ó, 3 IIP 
65 Volt, 2 Gaum ont ka lapá­
csos gépfej. Bővebbet Apol- 
ló-mozgó Paiir. 10141

Eladó uj gyermekléggömb 
készítő gép 1000 dinárért. 
Subotica, Bogoviceva 3, Za, 
lejski. 9745

168 holdas garantált 15%- 
kot jövedelmező elsőrendű 
birtok, szép szállással, holt 
felszereléssel 650.000 d inár­
ért eladó. .Bömches* ügy­
nöksége, Backa Topola.

10152

Sentán , a vasútállom ással 
szemben uj ház  m ellékhe­
lyiségekkel eladó. Bergel 
Jakab, Senta. 10148

General jav íto tt elsőrendű 
autók Fiat, Steyer és D aim ­
ler m élyen leszállíto tt áron 
eladó. ♦Automobilja* F ia t­
garázs, Subotica, Skadarska 
7. 10121

Sarokház eladó, M ajsai utón 
sertéshizlaló, gyár céljára 
alkalm as, nagy telekkel 
gazdasági épülettel, azonnal 
beköltözhető lakással. Cim 
a  kiadóban. 10119

Ford, keveset használt, ki­
fogástalan szem élyautó, ju­
tányosán eladó. Autogarage 
W eigand & Co., Subotica. 
Telefon: 4-47. 9709

Nemes gyüm ölcsfák őszi 
szállításra  m egrendelhetők’ 
Bednárz-féle faiskolában, 
S ta ra k an jiia  (P á k a ) .  Kér- 
jen árjegyzéket. 9705

Spiátcr- és cinkplé-hulla- 
dékot, va lam in t n ikkelt és 
vörösrezet veszünk á llan ­
dóan a legmagasabb' napi' 
áron. ♦Herkules* fém áru- 
gyár, Kula (Backa). 10096

Eladó jókarban levő á ta la ­
kított 16 HP Kann és Hel- 
ler-féle szivógázm otor 36 
colos darálóval, özv. Ko- 
hut Ferencné Bajmok.

10098

Jókaiban  lévő billiárdasz- 
talt, kom plett felszereléssel 
megvételre keresek. Wolf 
A ntal vendéglős, Bajmok.

10099
H alló ! M üfogakat veszek. 
L evélh ivásra  házhoz jövök . 
K r a m e r ,  P oste  re s ta n te , 
Subotica. 3307

H ová? Rohanok Eisler 
Izsóhoz1 Tel Csudaszép női 
felöltőket kapott, csupa 
♦ Modellek* és bám ulatos 
m ilyen olcsón árusítja . Mi 
o tt vásárlunk férfiruhákat 
is, m ert E islernál legszeb­
bet kapjuk és legolcsóbban 
csak Eisler Izsónál vásáro l­
hatunk  Barátok tem plom a 
során. 9419

Használt ajtók, ablakok és 
1 drb cserépkályha ju tányo­
sán eladó. Zagrebaöka ulica 
17.__________________ 10166
Jókarban levő billiárdasztalt 
keresek megvételre. D. Ton- 
kovief 13. Novem bra ul. 51. 
__________ :_________ 10159

Favágó körfűrész hasogató- 
val kocsira szerelve teljesen 
uj, olcsón eladó. Nils János­
nál Bebeljacán. 10160

Eladó férfi télikabátok, le­
ány ka-télika bál, ebédlödi- 
vány, vaságy. Nagy Ferenc 
telep III. 1/11. 10158

Vohanka-félo 32 colos da­
ráló felszerelés, 2% tonnás 
Fiat teherautó , egy Ford­
autó és két álló kazán e l­
adó. B álin t Károly, Sta* 
ram oravica.___________ 10062
Szomborban 1 négy csöves 
• Reinatz* systemü rádióké­
szülék, 1 drb nagv, hango­
san szóló 3 pár fülkagyló 
teljes felszereléssel, vndonat 
uj, 3500 dinárért eladó. — 
Cim: Veiisavljevié-féle cu­
korkaüzlet, Sombor. 10)17

Alkalmi vótel! Szép iparte­
lep Jugoszláviában, malom 
és fűrész teljes üzemben 
villam os és vizierő, állandó 
nagy vevőkörrel, családi 
okok m ia tt azonnal eladó, 
esetleg tá rsa t keres nagyobb 
belé 11 e l. Fel vi 1 á gosi I á ssa 1 
szolgál In d u s tr ie *  jelige 
a la tt Kovacié A nnoncenexp 
M aribor.___________  9923
Eladó Fordson-traktor 2 
éves MÁV-cséplövel. Zorád 
Károly, Staribeéej. P9C0

P á lin k a fő z ő k ! Kazánt csakis rézművesnél vásá- 
— r—  roljat k! A legrégibb rézműves cé3

B a r  t e k  i  s u p r . R e h a i
(Alapittatott: 1887-ben)

S u b o t ic a ,  V l ls o n o v a  u l i c a  47
A legolcsóbb beszerzési forrás! — Szakszerű ,, 

javítások Jótállás m ellett! 7

Veszek libazsírt, ■ kacsazsirl 
állandóan. Both, Palm otiée- 
va ulica 79. Subotica.

10105

Jókarban levő női télikabát, 
szilekül gallér m andzsettá­
val, 39. szánni nöicipök 
férfi öltönyök és egy sezlon 
olcsón eladó. Sudareviéeva 
ulica 1, födszint.

Eladó kom plett ebédlőberen­
dezés, nagy három  részes 
garderobszekrény, am erikai 
íróasztal és egy üvegszek­
rény. Érdeklődni dr. í ’isku- 
licnál, A leksandrova ul. 6. 
[. emelet. 101 Ki

Szabúuitihely berendezéssel 
együtt eladó. Subotica, 1. 
Skotus V iatora ul. 29.

10124

Tíz kapa szőlő két nagy 8 
öle-: épülettel azonnal eladó 
G ubányi Jánosné, Buckái 
szőlő. 10069

Zobnaticán Topolától négy 
km .-re a  Törley és Gabrics

szom szédságában 
föld, ebből 50 
vetésű  búza, ta ­

nya, istálló , 30 öl hosszú 
góró teljes felszereléssel 
egészben vagy több részre 
felosztva eladó és azonnal 
átvehető. Érdeklődni a  tu­
lajdonosnál Sokéiő Vince 
Zobnatica. 10087

tanyák 
100 lánc 
lánc idei

Szuboticán két üz le the ly i­
ség és két szoba a főtéren 
uj palotában, örök áron el­
adó. Bővebbet 1., Strosma- 
jerova ul. 24. 9859
Használt boros-hordók ol­
csón eladók. Cim: Franko- 
panska ul. 17. 10065

Megvételre keresek egy 
12— 16 IIP Diesel rendsze­
rű nyeisolajmotort vagy 1 
szivógázmotort, kor, gyárt­
m ány és á r m e g je lö 'set.
Pfeiffer Pál Baimok, Ziinj- 
ska ulica. 10097 1

Szlavonhródban a város fő­
terén jólm enő vegyeske­

reskedés betegség m iatt ol­
csón átadó. Biztos exis- 
tencia  garantálva. H itelké­
pes és garanciátnyujtó  ve­
vőnek nagyon előnyös fi­
zetési feltételek. Szüksé­
ges tőke 25—30.000 dinár.
Aleksander Friedm ann Brod 
n a  Savi. 10040

Gyári áron alul vásárol, 
ha ruháját Földes Samu
ruhaáruházában, Gyü­

mölcs piac vásárolja. Férfi 
öltöny 500, Raglan 700. 
bőrkabát 850, gummikö- 
peny 225. gyermekruhák 
225, fiú vagy Icánykö- 
peny 350, Női divatkabát 
575 dinár. Vidékre után­
véttel. meg nem felelés 
esetén kicserélem, vagy 
a pénzt visszaadom. Tes­
sék meggyőződni, ügyel­
jen a cégre! 8424
Olcsón eladó: Egy négyes 
W erlheitn kassza. a ra n y ­
órák, láncok, ezüstbot és 
óra, aranygyűrűk, b riliáns, 
és gyém ántgyűrűk, a ran y t- 
mérők, családi Singer v a r­
rógép, liorvát és szerb Író­
gépek. VI., Trum biéeva ul.
11. (Csirkepiac) Kis. 9459

Nyorsolaimotor, kompres- 
sor nélküli, 6 lóerős Deutz- 
féle, egy éve üzem ben, e l­
adó. M egtekinthető Tükör* 
gvár, S tarakanjiáa. U gyan­
ott igen olcsón eladó egy 
50 cm-cs papirvágógép.

9805

Irodafal, pénzlárasztal és
üzletberendezés eladó. Ul- 
reich Testvérek vaskeres 
kedésében. 995 t

Eladó ház  korcsm ával és 
berendezéssel együtt. Vei 
Kikinda, Vasúti sor, Oslo- 
bodjenja ul. 2542.

Gőz és m otoros cséplőgar 
n itu rák , m agányos cséplők 
loconwbilok, k isebb-na- 
gyobb m otorok, motoros 
morzsolók, darálók ju tán y o ­
sán eladók. — K útfúrásokat 
vízvezetéki felszerelésekkel 
vállal: Vadócz Károly, B aé­
ka Topola. 8744

I dinár literje a hordónak 
a Kemény-féle ecetgyár­
ban. I., Vojnoviécva ulica 
5. Vizes uborka és sava­
nyított paprika már kap­
ható. 9992
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KORZO MOZI
Csütörtöktől vasárnapig:

RIN-TIN-TIN
az emberi értelemre emel­
kedett szanitéc-kutyának 
szívhez szőlő újdonsága

V a d o n  s z a v a
Jack London regényének stílusá­
ban készült alaszkai történet 

Amo szerepében 
RIN-TIN-TIN

LIFK A -M O ZI
V a a irn a p lg  n ap o n ta

a nagysikerű njdonság:

Sivatag árvái
S z e r e l e m  
é j  s z a k é  j a

BÁNKY VILMA 4a 
RONALD KOLMAN

újdonsága
Előadások kaxdete naponta mindkét moaiban 4 ,6  éa fél 9 órakor

.ókarban levő ház eladó 
Cim: Nagy András, Mucsi- 
telep 70/1. 10066

Schunda-fóle cimbalom el­
adó. II., Losinska ul. 5. 
szám , ajtó 3. 10068

Könyvnyomdát, kisebbet, 
keresek megvételre. Feró 
Pál, Bácska Topola, Becsei 
n t 2138.______________ 10028

'Fakereskedésem részére ke­
resek detailszakm ában te l­
jesen já rtas  tisztviselőt. A 
szerb, m agyar és ném et 
nyelv  tudása szóban és 
Írásban m egkivántatik. . — 
Írá sb e li a ján latokat a fize­
tési igények megjelölésével 
kérek. Beer Vilmosné, Ve- 
l ika Kikinda.__________ 9961

Háztartási és konybaíelsze- 
rolóai cikkek legolcsóbban
beszerezhetők: Edények,
sziták , kosáráruk, alpacca 
evőeszközök, kefeáruk, Láb­
törlők nagy választékban 
Ebrenbeund Géza üzle té­
ben, Subotica, Rudié ul. 1. 
(Gyümölcs-piac). 9256

Jókarban levő, kowlett, 
fehér hálószoba, amely 12 
darabból áll, jutányosán 
eladó. Cim a kiadóban.

9996

Eladó teljesen uj parasztko­
csi. V., Miéka Préié ul. 20.

10021

Eladó ház 22.000 d inárért 
2 szoba, 2 konyha, kam ra 
R ajnic-falu 21. Horvátski 
Géza vendéglője m ellett.

10038

Megvételre és bérbe kere­
sek kisebb-nagyobb b irto­
kokat. »Bőmches« ügynök­
sége, Baéka Topola. 9937

Eladó »Opel« kisautó, ki­
tűnő karban, vlllamosvl- 
lágitással, >Massey-Har- 
ris« 41/? HP álló gőzkazán 
cca 4—5 aum fütőfelület- 
tel, stabil fekvő gőzgép, 
két cilinderes, cca 6—8 
HP, álló gőzmotor cca 3 
HP, üatimann strapa- 
mozigép. A gépek üzem­
képes állapotban vannak 
és olcsón és kedvező fi­
zetési feltételek mellett is 
'eladók. A. Kováé, Som­
bor, Kralja Petra 2. 9984
Prima burgonyát, káposz­
t á t  és hagym át azonnalra  
és későbbi időre vagonté­
telekben szállítok. V ladi­
m ir Jakov, S tápár.

Ház, kis föszerüzleftel, 
azonnal eladó. Cim: Subo­
tica, Ceska ul. 63. 10101

öcsi-té li kabátok, kosztü­
mök, utcai és alkalmi ruhák 
legjobb szabással, legizlése- 
sebb kivitelben készülnek
Faludi A nna d ivatsza lon já­
ban, A leksandrova (Kossuth 
u tca) 9, H albrohr-házban.

9667

K Ü L Ö N F É L E

Készítek elegáns kabátot 
100 d inárért, ru h á t 50 d inár­
é rt és házhoz napi 40 d i­
n á rért jövök. Cim: Sremska 
ul. 3. 1165

Három lakás, 3 szoba m el­
lékhelyiségekkel és több 
ü res lakás azonnal kiadó 
♦ Amerika* főposta m ellett.

Uccai bútorozott szoba gyer­
m ektelen házaspárnak  k i­
adó. II., Skotus Viator 77.

10111

Bútorozott szép u tcai szoba 
két férfi részére azonnal k i­
adó. Ugyanott teljes ellátást 
kaphat jó házból való leány 
vagy fin. Cim : Fischern 
K utna Cecil, VI., Petrograd- 
ska ul. 6, a  kapu a la tt jobb. 
ra. ________10115

Gyermektelen házaspár ke­
res egy- vagy kétszobás la , 
kást. Cim: Osztrogonae és 
Kenedics szabó, Városi bér­
palota. 10128

Csinosan bútorozott szoba 
kiadó. Jelaéiéeva 8. I. em e­
le t___________________ 10150

Útlevelek konzulátusi lá tta -  
m ozását a legolcsóbban 
leggyorsabban végzi. Bekül, 
dég posta utján. ♦ Bömches* 
ügynöksége Backa-Topola.

636;nD

Háromszobás széplakás bel- 
téren, üzlet, nagyobb száraz 
suterén, beltéren üzlet kis­
lakások kiadók. Bútorok és 
szekrények, kredenc, tükör 
ágyak, székek stb eladók. 
Láng A gentura PaSiőeva ul. 
3. I. 10177

Két szobakonyhás beltéri la­
kás bútorral (ebédlő és h á ­
ló) átadó. Cim m egtudható: 
Sreéa kiházasitóban, Vilso- 
nova ul.

T ra il se s tan  veéi, najm anje 
4 sobe, kuhinja i ostale pri- 
nadleZnosti u centru váro ­
si plaéa se kiríja godiSnje 

Eladó 30—40 drb meszes- 1 unapred. TobliZe: Nemzet - 
hordó, darabja 60 dinár, 2 közi Iroda A leksandrova 9,
drb 600 literes boroshordó 
R ózsa mészkereskedőnél. 
Senkin.   10026
Hordók, 60, 100, 200 és 
500 literesek olcsón pi­
adók. Cim W eisz Jakab. 
Szegedi szöllö. V illanyte­
leppel szem ben lévő ucca

____________9975
Kosárfonósegédet és tanon 
ént keresek. Bika Bálint 
S taram oravica 1266. hsz.
________  _ 10092
B rilliánst, a rany - és ezüst 
ékszert, tört a ranyat, rég’ 
a ran y a t, ezüstpénzt, zálog- 
cédulákat legmagasabb áron 
vesz Josef Kaltnecker, Os: 
jek I, Zupanijska ul. 22

9531

628

Pékség a beltéren azonnal 
kiadó. Bővebbet »Amerika« 
főposta m ellett.

A P R Ó H IR D E T É S E K
Apr&fottfc wr *4  1 «■*•<»»•«• fe atesai
U te m u a  Mimit. Le*kisebb •prwhirdetfe fe* W d**- 

Cask M U lyetM tt jWiffe »»HbWta«k
KfedasfeködfetkltM » fe n W w  ■•HikfeUfe

VÁROS 0 Z I

TEKSTIL

í»ír
s

Részletfizetésre
adu n k  m in d e n fa jta  szö­
v e te t és vászo n áru ka t

Manulakturno skladlSte 
KézmUárukereskedés 
S u bo tica , PaSiceva (G ő z fü rd ő ) u l.7

A-E-G mozigepek
összes m ozicikkeket és

F I L M E K E T
leg jobb  m inőségben  szá llít v ezé r­

k ép v ise le t :

O rien t-F ilm  D. D.
S u b o tica

A Vajdaság legnagyobb és legmodernebbül berendezett

k ép k e re tező  és a ran y o zó
műinté. ete

F. B A C H I N G E R
Subotica, Aleksandrova ul. 13. Műhely Sudarevióeva ul. 34 
9933

P e r z sa sz ő n y e g e t
olcsó áron prima m inőségben
részletfizetésre is vehet!

B a lo *  L I n a  c é g
Iparm űvészeti ú jd on ságok ! 1!
N ap o n ta  f r i s s  v á g o t t  és c s e r e p e s  v i r  á r

v e g y tis z ta  80% E c e ts a v
és mind enneir.fi ffisser* és csem egéi n legolcsóbban

K o v á c s  é s  G e l á n y i n á l
2838 kapható. Rúd’ó-kitérS. Telefon 8-15

«4Wk»«a.S4
„A 3D A 44 Albina ulica 1.

(hasp! cn>il)
Damburirozáa 

hím zések  
fe  érnem fi 

f i ié i t  
goblin

p l n í é  k é sz íté s .58M

a

B a j á n
<0 éve fenálló

Arany K acsa
v e n d é g lő  e la d ó

Felvilágosítást 
Wagner G yu’a tu la jdonosnál

Baja 9S70

s z é p e t ,
szellemedet 
és vidámat

a k a r  o lv asn i,
rendelje  m eg az a ’á 'jb i négy  k önyve t

4 0  d in e r é r t
C aso'te: Szerelm es ördög  
Firenzuola: S zerelm i n ép h ’stóriák  
Scacbs: Farsangi kom édiák  
l'ersanszky J e n ő : H avasi se lyem fiu

Kapható a
B ácsm egyel Napló kfiny vosztá lyáb aa

Vese, húgyszervi bánhalmáknál, kSszvény, reuma és 
cu’coi ajnál a lithium és bőrsavas nátrium tartalmú

Salvator-forrás
* legelső bbrendil g y ó g y tó n y e z ő n e k  b izo n y u lt

T e lje s e n  b a k te r ia m -  és v a s m e n t e s ,  könnyen em észtbeíö iíd itő -ita l 

K a p h a tó  m in d e n ü t t !
Vezérképviselet Vojvodlna és Szrém részére B r« ó 'i C e l lb o v lő ,  Novisad

8745

&

S zerd átó l—vasárnap ig

J ’A C C U S E
V á d o l l a k

A legnagyobb francia film, melynek rendező'e a híres
A 'EL GANCE

A főszerepekben a Comedie Francois és a nagy opera 
ta g ja i: Severin  Mars, R om uald Ioube, D esjardins 

Marisé, D a iv r a y  M ancini, A ngelo Gnys.
Előadások kezdete délután 4, 6 és este J/2 9 órakor

Bérbeadó 212 holdas első­
rendű birtok szép lakó és 
gazdasági épületekkel Nova- 
G radiáka h a tá ráb an , v a sú t­
hoz közel. Évi bér 150.000 
dinár. ♦ Bömches* ügynök 
sége, Backa Topola. 10155

Oltványok és rózsák, tala- 
junkboz és éghajlatunkhoz 
elism erten legmegfelelőbb 
fa jtisz ta  fáka t a ján l Kiss 
Béla kertész, Subotica, Raj- 
nic Selo. 10003

Csantavircn jólm enö bor­
bélyüzlet bérbeadó, özv . Víg 
Ferencné, C santavir. 10107

Beltéren rak tárnak  vagv 
m űhelynek a lkalm as h e ly i­
ség olcsón kiadó. Ugyanott 
perfekt ném et nyelvet bíró 
d iák  lakásra  ingyen felvéte­
tik. Cim a kiadóban. 10100

akkor lukad ki az edénye 
'm ikor legsürgősebben kel1 
Vegyen edény lobot 1 d inár 
•rt rögtön m egjavíthatja . 
M edjanski vaskereskedés, 
Subótícá, 8S08

Speciális szénitftszerek, e l­
ism ert egjobb készítm é­
nyek: szeplő-crem ek, p a t­
tanás éa zsíros arcbőr elle 
ni gyógvitö vizek, nappali 
éa éjjeli krémek száraz  a rc ­
bőrhöz — tégelyenként 66 
din . üvegenként 60 din. — 
U tánvéttel küldi »l.ea koz 
metika« Beograd. Palata  
L n xor Z.Q97

Több üzlethelyiség az Alek­
sandrova u lica R. szám ú 
házban  kiadó. Érdeklődni 
lehe t Jelaöiéeva 9. 9958

Borprés, szölöprés és szü ­
retelőhordók kölcsöndíj 
m ellett kaphatók. Frank 
Sándor, H alpiac. 10020

Szépen bútorozott különbé 
já ra tú  utcai szoba október 
15-re kiadó. Zmaj Jov ina  4
_________  _________ 10017

A dél- és északamerikai
állam ok jegyzékét (beleért­
ve K anadát is), valam int 
tá jékoz ta tó t a rra  nézve, 
hogy m iként lehet azokba 
az állam okba u tazn i, küld 
a Nem zetközi Iroda, S u ­
botica, A leksandrova ulica 
9. A könyvnek á ra  35 d i­
nár, m ely előre fizetendő 
lehet beküldeni posta- vagv 
okm ánybélyegekben is. — 
Kérjük a  m egrendeléssel 
sietn i, m ivel csak korláto lt 
szám ban  nyom attuk  a 
könyvet. 7628

SLA V EK S-P A K R Á CI
BÜKKHASÁB so-it 
T ESLlCl GŐ ZFÜRÉSZ

TESLICI RE ÍO R T A  
FASZÉN

m i 6  i i m i i i s . i i

N O V ISA D ,
POSTA Fiá i 25.

Okt. 6, 7, 8, 9,
A szezon n agy  esem énye

K á'nién Imre világhírű 
operettje 6 felvonásban 

Fősze ep lők :
L I Á N É  II A ID

és
ŐSZ M r MAR ON

Újoncok! S zakava to tt cccyó- 
nek pontos felvilágosításo­
k a t adnak katonai term é­
szetű , különösen sorozási, 
szolgálati idő m eghatározá­
sá ra  és jogos esetekben a 
szolgálatok m egrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem­
zetközi Iroda, Szubotica 
A leksandrova 9. 7628

Közvetítünk a  legrövidebb 
i«fö a la tt az. engedélyek ( 
m inden fa jtá já t, állam pol­
gársági, itt-tartózkodási en­
gedélyt, (trafik , kávékimé-, 
rés stb.) N em zetközi I r o - , 
da  Subotica, A leksandrova 
ul. 9. 7628,

Újoncok, fia  azt hiszik
hogv u joncozlatásuk  téves 
alapon tö rtén t, forduljanak’ 
pontos és szakszerű  ta­
nácsért a »Nemzet közi Iro­
d á d h o z , Szubotica, Alek­
sandrova 9. 7628

Gumi- és combiné-füzők 
fehér és szincs, a legjobbí 
kivitelben. G utái Ferencné,!
VIII.. Ostojiceva ul. 29.916*!

Kiadó egy szoba, konyha 
október 15-re, két szoba 
novem ber 1-re, szabad ren-’ 
delkezésrc III., Banatska 
ul. 10. _____10081,

Közel a bcltérhez parket­
tás lakás kiadó november 
1-re. Cim a  kiadóban. 9854

N izza »Danube* Családi 
O tthon. B útorozott szobák 
M inden kényelem m el fénv- 
üzöen berendezett szobák 15 
—50 frankig. Felnőtt leá» 
nyok hosszabb időn á t tel­
jes e llá tásb an  részesülnek 
(Pension). Cim: Direction 

de la  Maison de Família 
♦ Danube*. Jovanovitch, 20 
Avenue de la  Victoire, N i ­
ce, France. 9776

CENTF.ALNA BANKA
Z Á L O G IN T É Z E T E
Subotica, A leksandrova 4. 
Nyitva 8— 12, 3—5-ig. 7052

Már 20 éve ism ert Larucin-' 
sHDS/ulák legjobban be- 

! váltak hugycsőbántalmak- 
,ál. folyásnál, nők febér- 

folvásánál. — Kapható 
.-vósívszertárakban 20 D- 
dobozonként. Fölerakat. 
Blum gvógvszertár bzu-
-.otica
Bicsérdy, Halál legyőzése 
elmii müvet 80 dinar ne- 
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Djaudar története
—Mit parancsolsz? — kiáltott a rém.

— Világot akarok látni, végy tüstént hátadra, vfgy min­
ket a korallhegy tetejére!

A szellem felkapott s villámként hasította a levegőt vég­
re letett minket és igy szólt:

— Uram, látod ezt a hegyet? Mögötte a Gazella-völgybe 
jutsz; azon túl pedig Numan király birodalma fekszik virágzó 
szigetek között.

— Úgy, hát vigyél minket a Gazella-völgybe! — szóltam.
Újra felkapott s egy szempillantás alatt a völgybe eresz­

kedtünk.
Gyémántos vizű patak kanyargóit a völgy fenekén, se­

lyem fü nőtt partjain, liliom, nárcisz és jázminbokrok virultak 
Illatos ligetekben; a völgy közepén egy tenger nagy diófa te­
rebélyes ágai terpeszkedtek; akkora árnyékot vetettek, hogy 
akár száz lovas megpihenhetett volna alatta.

,— Másszatok csak a fára — szólt Sandja — onnan meg­
látjátok Numan király országát, szebbnél-szebb vidékek vi­
rulnak arra, sose láttatok ahhoz hasonlót!

Felkapaszkodtunk a fára, ámde alig néztünk szét a gyö­
nyörű tájon, midőn a tengerből vörös hal bukkant elő, akkora 
volt, mint egy teve, odauszott a parthoz; ott egyszeribe gyö­
nyörűséges leánnyá változott, de olyan szép leánnyá, hogy a 
szivem hangosan kezdett dobogni, mikor rá néztem. Alig lé­
pett a partra, igy kiáltott:

— Napsugárka!
Hát abban a pillanatban egy zöld hal bukkant ki a ten­

gerből, de alig ért partot, az is leánnyá változott, szépséges 
leánnyá; éjszinü haja vállára göndörödött, szeme, mint a ba­
biloni drágakő sugárzott hosszú pillái alatt, karcsú dereka, 
gyöngéd liliomszáiként hajladozott. Alig ejté le a halbőrt tap­
solni kezdett örömében és ő is felkiáltott:

— Qyöngyike!
Frre aztán egy narancssárga hal vetette fel fejét, partra 

úszott, lehányta magáról a halbőrt s olyan szép leánnyá vál­
tozott, hogy a másik kettőt is elhomályosította, összefogóz­
tak, könnyű lábakkal táncoltak a selyem pázsiton. Végre kör­
be álltak és igy kiáltottak: .

— Hajnalka! Százszorszép! Estike! Holdsitgár! Jertek! 
Siessetek Ide, ide, gyorsan, ide hozzánk!

táBfSIsf és Barlangos! Balambérka fejéhez hajította. Barlan­
gos! BalambérJsa azonban észrevette a repülő palatáblát és ha­
mar a pad alá bukott

Éppen akkor nyílt ki hirtelen a tanterem ajtaja és belépett 
tW Zenebona Zebulon tanitóbácsi. A repülő palatábla pedig 
ugyanabban a pillanatban ugy orron találta a tanító urat, hogy 
menten leesett a pápaszeme.

Hirtelen olyan csend támadt az osztályban, hogy még a 
légy zümmögését is meg lehetett volna hallani. Azonban a ta­
nító ur olyan mérges lett, hogy még a legyek se mertek züm­
mögni. Aztán megszólalt a tanító bácsi. Vésztjósló hangon 
csak ennyit kérdezett:

— Ki dobta a palatáblát?
Az egész osztály egyhangúan rámondta’
— Tallérosi Töhötőmkc!
A tanitó ur nem szólt semmit. Odament a szekrényhez, 

felnyúlt a tetejére és levette onnan a pálcáját. Aztán mancsá­
val benyúlt a padba, galléron ragadta Tallérosit, kiemelte a 
pádból, előre nyújtott térdére fektette és kezdődött a csíhí- 
puhi. Nem tudnám megmondani, hogy a Tallérosi Töhötömke 
hányat kapott a lágyabb részeire, mert én akkor még csak tí­
zig tudtam számolni. Mikor a tanitó ur belefáradt, abbahagyta 
a verést és megkérdezte;

— Most pedig mond meg, hogy miért dobtad a palatáblát?
— Csúfoltak — bőgött Töhötömke — nótát énekeltek ró­

lam, hogy nem tudok több betűt, csak az iát?
— Hát talán többet tudsz? — mennydörögte a tanító ur.
— Nem.
— Hát akkor igazuk volt és neked nincs okod haragudni.
Bizony, hogy visszatérjek magamra, ha nem is voltam 

első tanuló az osztályban, de nem is voltam az utolsó, mint 
Tallérosi Töhötömke. Megtanultam az összes betűket és annak 
köszönhetem most, hogy diákéveim történetét le tudom irni«

Életem első idejét a legnagyobb gondatlanságban, Játszva 
és az erdő zöld füvén hancurozva töltöttem. Volt egy csomó 
pajtásom és néha, ha már a sok játékra ránntunk, elmentünk 
mogyorót szedni, vagy pedig felkutattuk régi faodukban az 
erdei méhek méhét és megdézsmáltuk azt. Bizony velem is 
előfordult, hogy az odúba olyankor dugtam be az okmányo­
mat, amikor a vadméhek épen odahaza voltak és annak jeléül, 
hogy a dolog nem tetszik nekik .alaposan megcsipkedtek. Az 
ilyen kis balesetektől eltekintse, egészen jól éreztem magamat

4

XfOoGftfi iákkor r&nillt csak m eg igazán. A kókuszdiót a tűz- 
ztd nem ta lálta  szokott helyén.

Azonnal elsietett a íörzsfönökhöz és elmondta neki a 
dolgot Azonban a főnöknek se volt sejtelme róla, hogy a 
M& hová lett. V égigjártak minden sátrat. Azt hitték ugyan 
is, hogy a tám adáskor valam ely pápua a tüzet magához 
.vette, hogy azt élessze. Azonban hiába volt minden keresés. 
A tüzet csak nem találták meg.

— Ellopták! — állapította meg szomorúan Pali.
: Úgy Is volt.

M ikor a tám adáskor Kilics Pali a fáklyát a tűznél nug - 
gyujtotta, a sáto r előtt egy ellenséges harcos leselkedett, 
aki mindent látott. Mikor aztán Pall a fáklyával elment, 
hogy az emberevöket elkergesse, az ellenséges harcos be- 
lopózott az üresen m aradt sátorba. Sokáig merően bám ulta 
a kókuszdió héjában levő tüzet. Aztán maga is megpróbálta 
hogy a tűznél m eggyujtson egy fadarabot, ami sikerült is 
neki. Az égő fadarabot aztán odatette a héjban levő parázsra.

(Polyt. köv.)

Róka koma a csapdában

Nézzétek csak mi történt. A ravasz Róka koma caap  ̂
P i ba került írjátok meg tiz soros versben, mi itt a tanulság r

mindaddig a napig, míg apám, Morgft Mackó nemzetei ür e<*
határozta, hogy beirat az iskolába.

A dolog úgy történt, hogy mikor éppen odakint téniereg- 
tem az erdőben, egyszerre csak hallom ám, hogy apám az er* 
dei kastélyunk udvaráról torkaszaakdtából kiáltozza a neve­
m et:

— Muncurkó, hahó, M uncurkól M uncurkót
— Itt yagyokl — ordítottam yissza. 1
— Gyere ide, Muncurkó — hivott a papám.
Gyanakodva indultam feléje és óvatosságból nem mentem 

egészen közel. Ugyanis akkor délelőtt alaposan helybenhagy­
tam  Diótörő Dolfit, amiért a játék közben a tőle elnyert gfiüc* 
kereket visszakövetelte.

— Csaltál — jajgato tt Diótörő Dolfi — és igaztalanul el­
nyerted a glikkereiinet. Add vissza.

Dühös voltam Diótörő Dollira, m ert rám fogta, hogy csak 
tani. Pedig nem csináltam egyebet, csak hogy mikor a jobb 
arasszal mértem a földre dobott üveggolyók távolságát egy­
mástól, az egyik golyót a bal kezem m utató ujjúval mindig 
meglöktem egy kicsit, hogy a golyókat át tudjam fogni ara­
szommal, mert ez a nyerés. Idát csalás ez? Ez csak segítés. De 
m ert Dolfi ráinfogta, hogy csaltam, hát a földhöz vágtam  és 
meggyomroztam.

Attól tartottam , hogy Diótörő Delfi felkereste a papám at 
és beárult neki és nekem most lesz nemulass a pityergő DIÓ- 
törö Dolfi miatt. Azért nem mentem egészen közel, hanem 
előbb meg akartam  győződni, hogy a papa mit tud erről a do­
logról. Jó messziről kérdeztem ravaszul:

— Papa, kérem, nein volt itt a Diótőrő Dói#? Úgy beszél­
tük meg, hogy eljön értem és együtt megyünkipre&ni.

— Nem láttam  a szinét sem a Doifinak — felelte a papa 
— de valószinUleg nem is fog* eljöonL mert azt Wszem, őt is 
odaviszi ma a papája, ahova én téggQ. Mdrdfeomadfe!

Először örültem, hogy a papa valami olyan helyre akar 
Vinni, ahol jól lehet majd mulatni, de mikor káromkodott, akkor 
mindjárt elmúlt az örömöd). Jól lsmerfed én < papámat. Mikor 
azt mondja mérges mély hangján, hog^ mttfdizomadta, akkor 
mindjárt tudom, hogy igen komoly '<

miadeo tréfának.
gröl ,van szó és  olyan-

f
tóofett. MMr.
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Én vagyok a Töhötöm, 
a betűt nem szörötöm, 
csak az iát tudom még, 
egy szamárnak ez elég.

Mikor kész volt a vers, Füzfási Fridolin mindenkinek meg­
engedte, hogy azt magának leírja. így aztán hamarosan az 
egész iskola kívülről tudta. Egy szép reggelen, mikor az egész 
osztály együtt volt, mielőtt a tanító ur bejött, ötven torok fújta 
Tallérosi Töhőtömke fülébe:

Én vagyok a Töhötöm, 
a betűt nem szörötöm, 
csak az iát tudom még, 
egy szamárnak ez elég.

Több se kellett a Tallérosi Töhötömnek. Felkapta a pala-

töm öt :
— Iá, iá, iá!
Tallérosi Töhötömkeezért igen haragudott és sok vereke­

dés is volt a gunyolás miatt. De Tallérosi Aöhötömke dühével 
senki nem törődött. Volt a hatodik osztályban egy bocs, úgy 
hií-ák, hogy Füzfási Fridolin. Ez tudott verseket csinálni. Mi­
kor a tanit óurnak a névnapja volt, mindig ő csinálta a felkö- 
szöiiíó verset. Ez a füzfási Fridolin készitettte Töhötömkóről 
ezt a tréfás rigmust:

— Micsoda betű ez, Töhötömke? — kérdezte.
Tallérosi Töhötömke nyögött egyet, mint aki igen meg­

erőlteti az emlékezőtehetségét és nehezen rámondta:
— Ez az i.
A tanító ur azután rámutatott egy másik betűre. Ez össze­

húzta kezét-lábát, mint mikor valaki nagyon fázik és azért 
úgy nézett ki, mint a sün, csak éppen a farkincája kukucskált 
ki hátul. A feje fölött pedig egy kis zászlórúd nyúlt a magasba, 
csak éppen a lobogó hiányzott róla. A tanitó bácsi megint kér­
dezte Tallérosi Töhötömkét:

— Hát ez ugyan mifajta betű?
— Ez az á.
— És most mondjad ki a két betűt gyorsan egymásután.
— Iá — silabizálta Tallérosi Töhötömke.
— Látod, látod — mondta a tanitó ur — hat esztendő alatt 

csak az iát tudtad megtanulni, ami pedig a szamár tudománya. 
No, szamár is maradsz teljes életedben.

Ettől fogva az iskolában és még inkább az iskolán kívül 
a bocsfiuk és a bocslányok csak úgy csúfolták Tallérosi Töhö-

Hát egész sereg hal bukkant ki a vízből, lehányták hal­
bőrüket, mindannyian leányokká változtak, egyik szebb, gyö­
nyörűbb volt, mint a másik, majd elveszett a szemünk világa 
a nagy bámulattól. Tizennégyen voltak együtt, táncoltak, ját­
szadoztak, majd felvetették a szigetet csengő örömükben.

Én pedig magamhoz hívtam Sandját s igy szóltam hozzá:
— Sandja! Úgy hallottam ezer szellem engedelmeskedik 

neked! Ha ekkora a hatalmad, úgy kapd fel ezeket a leányo­
kat és vidd őket házamba, Tunis városába, mert én bizony 
nem tudok megválni tőlük!

— Meglesz! — felelt Sandja és eltűnt. Ámde néhány pil­
lanat múlva sápadtan tért vissza, úgy remegett, mint valami 
nádszál:

— Ó uram, hiába minden. E lányokhoz nem nyúlhatok. 
Alig közeledtem hozzájuk szeliemszo’gáimmal, midőn egy­
szerre négy sugároszlop tört elő s alig menekülhettünk tüzűk 
elöl. Nem teljesíthetem kívánságodat, mert e leányokat hatal­
masabb szellemek őrzik, mint mi vagyunk!

Sandja eltűnt, mi pedig szorongva lestük őket, mig egy­
szerre csak újra magukra kapták halbőrüket, vízbe buktak és 
eltűntek szemünk elől.

Lemásztunk a fáról s előszólitottam Sandját, hogy vigyen 
haza minket. Ámde ő kérve kért, hogy legyek még türelem­
mel, mert úgy kimerült a nehéz kalandban, hogy erőt kell 
gyűjtenie a nagy útra.

így aztán lefeküdtünk a fa tövébe s eiszenderedtünk. Alig 
nyomott el az álom, két bátyám felkelt s clőszólitva két- szel­
lemet, megparancsolták, hogy vegyek el könyvemet s vigyék 
azt oda nekik. A szellemek leakasztották nyakamról az arany 
zsinórt s a bűvös könyvet vörös selyem tokjával együtt elvet­
ték tőlem; ámde nem adták oda testvéreimnek, hanem hátuk­
ra kapták mindkettőt s Tunisba röpítették, azután pedig a 
könyvvel együtt eltűntek. Testvéreim rémülten kiáltottak:

— Jaj nekünk! Álnokságunknak ez a büntetése. A köny­
vet elvesztettük, testvérünket pedig oltalom nélkül hagytuk 
a messze szigeten!

Én azalatt mélyen aludtam, mikor nagysokára felébred­
tem és egyedül találta magam, hát tudtam, hogy két bátyám 
rabolt ki. Kétségbeesetten törtem a fejem, mikép szabaduljak 
a szigetről.

(Folyt, köv.) •

*

A falánk gunár
Gigd, giga, iön a rétről
4 fehér libasereg.

Gigd, gigá, valamennyi 
Sovány kosztján kesereg.
Mindig csak fii, egy-egy bogár, 
Otthon kukorica-szem.
Ettől ugyan meg nem hízunk,
Meg nem hízunk sohasem!

Gigá, gágá legbusabban 
Í4 gunár, a vén falánk.
Bánatosan visszhangozza 
A  bozót és a palánk.
De hogy nyakát nyújtogatja
5  pislog ide-oda is,
Egyszerre földerül arca 
S megörül a vén hamis.

A palánkon, szék pókháló 
Ezüstös nagy sátorán,
O tt trónol egy nagy kövér pók, 
\Jó-fáltank sem sovány.
E z  volna jó vacsorára,
Pecsenye, vagy csemege.
'Itt van épp az orra előtt,
Csak az kell, hogy —  megegye!

Gigd, gigd, a sok liba 
A z utón csöndben haladt,
De a gunár, a vén gunár 
>4 többitől elmaradt.
Hosszú, ezüst pókhálószál 
Csüng ott nem is magasan:

Hej, hogyha csak egy arasszal 
Lenne hosszabb a nyakam!

—  Ennek a fele se tréfa, — gondolta magában Pali és 
gondolkodni Skezdett, hogyan lehetne a közelgő ellenséget, 
visszaüzni.

H irtelen aztán pom pás ötlet villant meg az agyában.
— Mond csak, — kérdezte a m ellette álló törzsfőnök* 

tői, — van a szom szédos sziget em berevőinek füzük?
— Nincs nekik. Náluk még nem akadt ember, aki le 

tud ta  volna nekik hozni az égi villámot. Az em bereket is 
nyersen és véresen eszik, vagy pedig a napon szárítják  a 
húst.

— Ha azok nem ism erik a tüzet, — szólt P a li megköny- 
nyebbülten, •— akkor meg vagyunk mentve.

Bem ent a sátorba, ott előszedett néhány fenőpálcát, me^ 
lyet a rra  a célra készített, hogy m ajd fáklyának használja 
sötét estéken. Az egyiket m eggyujto tta a tűznél, m elyet a 
kunyhója sarkában egy nagy kókuszdió héjában őrzött éŝ  
éjjel-nappal száraz falevéllel és mohával táplált, hogy ki ne 
aludjon.

Az égő fáklyával megindult a közelgő ellenség irányában, 
M ikor szembe ért a tám adókkal, a lobogó fáklyát először a 
feje fölé emelte, m ajd széles köröket irt le vele a levegőben^

A lárm a erre  még nagyobb lett. C sakhogy ez m ost már, 
nm a tám adás lárm ája volt többé, hanem  az ijedelemé és a 
rém ületé

ÍÍW ty.0 nyakát, majd megszakad, 
Ott áll az egész éjszakán. 
Jóllakotton alszik otthon 
A sok liba, valahány.
De ő csak ott strázsál egyre, 
Moccania sem szabad 
Es magasba nyújtogatva,
A nyaka majd megszakadt.

JUMt

A vad tám adók, akik azt hitték, hogy valam i túlvilág! 
ím bernek tüze legyen — hirtelen m egfordultak és futásnak 
sredtek.

Pali azonban a nyom ukban szaladt és akit utolért, an­
nak a h á tá ra  csapott az égő fáklyávl.

Az em berevők a tengerpartig  loholtak és ott hanyat- 
homlok beleugráltak csolnakjaikba. P á r  perc múlva csak a 
csolnakok nyom án húzódó hullám sávok m utatták , hogy el­
lenség já rt a  szigeten.

Az egész szigeten nagy volt a diadalm ám or annak örö­
mére, hogy az ellenséget győzelm esen elkergették. Azonban 
a lelkesedés ham arosan lehangoltsággá változott.

U gyanis, mikor Pali a harc  után visszam ent sátorába és 
ott a sarokba pillantott, nem látta a parázs m egszokott fé-» 
nyét. M egijedt és azt gondolta, hogy a tűz, mely a kókusz­
dió héjában volt, elaludt, m ert a tám adás m iatt nem volt 
Ideje friss falevelet tenni rá.

.Odaszaladt a sarokba, lehajolt és kezeivel taaogaíózQtti

U B



OSS»

’ Rejtvényeink helyes megfejtése: 1. Makaróni. 2. Bél, cél,
dél, fél, kél, nél, nyél, szél, tél, vél.

Helyesen megfejtették: Beszédes Károly, Zonenfeld Ró­
zsi, Galambos Dezső, Nagy Gizella, Kasza Mariska, Berky 
Illy, Vitsek Mariska, Papp Bözsi, Nusi, Huberth Klári, Deutsch 
Magda, Arnold Laci, Újvári Manci, Waleth Bea.

A jutalmat Waleth Bea (Szombor, Bajai-ut) nyerte meg. 

J ÜZENETEK: !
K/ss József. Mihelyt bekopogtattál hozzánk, már nem 

vagy idegen közöttünk. Verseid majd megnézem és ha jók, 
szívesen közlöm. Dcutsch Magda. Rejtvényeid felhasználjuk. 
Pintér József. Dehogy haragszom. Örömmel fogadtunk be té-» 
ged is a Habostorta olvasótáborába. Mathelsz K. Tessék, öröm­
mel látunk. Rejtvényeid majd átnézem. Berky Ily. Csak tanulj 
szorgalmasan, azért lesz időd átolvasni a Habostortát is. L6* 
derer László. Verseid majd megnézem. Ha jók, persze, hogy, 
közöljük. Vághy Lilly. Remélem már meggyógyultál és mos( 
már majd sűrűbben Írsz Balázs bácsinak.

ELSŐ FEJEZET, V'1 '

amelyben megismerkedünk Muncurkóval tés megtudjuk, hogy 
nem valami minfabocs, mert a huncutságban első dijat nyert, 
de megtudjuk azt is, hogy Muncurkót nagy szomorúság fogja 

el, mivelhogy iskolába kell mennie.

Én vagyok a Muncurkó. Morgó Mackó nemzetes urnák, 
az erdő leghatalmasabb és leggazdagabb medvéjének egyetlen 
fia, azaz a bocsa, mert erre mifelénk az erdőben a medvefiu- 
kat bocsnak nevezik, hogy meglehessen őket különböztetni az 
emberbocsoktól, akarom mondani az embcrfiuktól.

Elhatároztam, hogy megírom könyvembe mindazt, ami 
velem történt abban az időben, amikor a tanitóbácsi, egy öreg 
medve,a kinek a neve Zenebona Zebulon, a tudományt belém 
verte. Ezt kérem szépen szó szerint tessék venni, mert bizony 
gyakran fordult elő, hogy mikor a tudás a fejemen át nem 
ment felülről lefelé belém, akkor Zenebona Zebulon tanitóbácsi 
azt testem másik részén alulról felfelé verte belém és pedig 
jófajta somfabottal, melyet ráadásul még magamnak kellett 
yágnom az erdőben.

No, de most már régen túl vagyok minden verésen és 
Örülök, hogy ismerem az ábécé minden betűjét. Bizony nem 
úgy végeztem az iskolát, mint a Tallérosi Töhötömke, aki hat 
éven keresztül ült az első osztályba. Gyakran is mondta róla 
Zenebona tanító ur:

— Nézzétek, bocsok, ezt a Tallérosi Töhötömkét, aki már 
hatodik esztendeje ül itt az első osztályban. Mint kis bocs ke­
rült ide és azóta úgy kifejlődött, hogy alig fér már be a padbá 
és majd szétnyomja annak deszkáit. De nem azért tartom ám 
Itten, mert nagyon szeretem, hanem azért, mert itt ragadt a 
butaságtól. Tudjátok, a butaság olyan, mint a szurok, a rossz 
tanulót odaragasztja a pádhoz és nem is engedi el. Lássátok, 
Tallérosi Töhötömke már hat éve van itt és még mindig csak 
két betűt tud.

Ezzel a tanító ur odalépett a falitáblához, amelyen a betűk 
Voltak ábrázolva. Pálcájával rámutatott egy karcsú betűre, a 
mely kackiásan kerek sapkát hordott a feje búbján.
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iá t nézték, m elyet hazulról m agával hozott. Nekik ez nagy 
dolog volt ám, m ert csak éles kövekkel tudták a fát hasítani.

M áskor eszébe jutott Palinak, hogy a pápuákat m egta­
nítja irni-olvasni. Talált ugyanis a szigeten palakövet. Eb­
ből hegyes griflit faragott, am ely szép feketén fogott a fehér­
re száríto tt páhnalevélen.

összeh ív ta  a törzs íérfiait és m egm agyarázta nekik, 
hogyan lehet betűket írni, a betűkből pedig szavakat formál­
ni. A törzsfőnök m egkérdezte:

— Mire jó ez nekünk?
— H át arra, — felelte Kilics Pali — hogy ha van neked 

a sziget másik végén barátod és valami fontosat akarsz a 
tudom ására hozni, akkor azt leírod, elküldöd neki és ő az 
üzenetedet elolvassa.

A törzsfőnök hangosan kacagott.
— Csakhogy az én barátom nem tud olvasni és nem is 

fogja m egtanu’ni soha. fis In  én v r ’amit közölni akarok ve­
le, akkor magam elballagok hozzá és megmondom neki. Aki­
nek nekünk az ir is?

Pali aztán le is mondott róla, hogy a vad pápuákat meg­
tanítsa az irás és olvasás m esterségére.

HATODIK FEJEZET.

Ellenséges támadás. —  Jönnek az emberevök ~  .4 tiiz mint 
m egm entő. — Ellopják a tüzet. —  Aggodalmas napok. ~- 
Újabb támadás. —  Segít az égről lehozott nap! — teljes 

győzelem . — Pali a sziget elhagyására gondol.

Telt-m ult az idő.
N éhány hét múlva azonban veszélyes esemény zavarta 

meg a sziget nyugalmát.
fijjel történt, hogy Pali hirtelen óriási lárm ára ébredt. 

Azonban m idjárt m egállapította, hogy nem az ő pápuái or­
dítoztak. A lárm a a sziget partja felől hangzott.

Mikor Pali kilépett a sátorból, már ott találta össze­
gyűlve a sziget lakóit, akik kétségbeesve fogadtak. Vala­
mennyien úgy reszkettek, mint a kocsonya.

No, mi a baj? — kérdezte Pali.
— Jaj, jaj, jaj, nemsokára nem lesz semmi baj, mert 

m ár nem fogjuk érezni. A szomszéd sziget lakosai, akik em­
berevők, m egtám adtak minket és most mindnyájunkat föl­
falnak.

Reggel is lett —  m egy a rétre 
Ism ét a libascreg.
De a gunár ekkor is még 
A p ék  előtt kesereg.
Nagy éhesen és táradtan 
All o tt a palánk alatt,
De a pók az ezüst szálon 
Tán még m ost is ott maradt! . . .

A  k é t s z o m s z é d
Japán mese

Két szomszéd élt egym ás mellett a faluban. Csodálatos­
képen mindkettőnek hatalm as púpja volt. Egyiké elől, mási­
ké hátul.

A hátul-pupos embert vidám ságáért, jókedvéért minden­
ki szerette. Ha akadt is rosszmájú csufolódó, aki a púpját 
emlegette, ő csak nevetett rajta :

• — Hátha még elöl is púpos lennék? — tévé hozzá bölcs
megnyugvással.

A másikat bizony rossz term észettel verte meg a sorsi 
H aragos, civakodó volt, semmin sem tudott örülni, s ha va­
laki a púpját ju tta tta  eszébe, a tiz körmével ment neki.

Tavasszal történt, mikor a m andulafákat elborította a 
jóillatu virág, s a kertekben ezrével nyílt a kék liliom, hogy 
a jókedvű púpos ember kiment az erdőbe fát vágni. Mikor 
m ár a Taikó-hegy oldalára ért, zuhogni kezdett az eső, vi­
har tépdeste a fákat, úgy hogy nem tudott tovább menni s 
égjük nagy fa alatt keresett menedéket. Várt, várt, de a vi­
har csak nem szűnt. Elhatározta, hogy az erdőben tölti az 
éjszakát. Egyik nagjr fa odvábán talált is kényelmes helyet 
magának, ahol védve volt szél és eső ellen.

Éjszaka különös lárm ára ébredt. Óvatosan kidugta a fe­
jét, hát látja, hogy furcsa .szellemek, manók táncolnak « fa 
alatt körben. Volt köztük egészen piros szinii, másiknak fél 
szeme hiányzott, némelyiknek parányi szarv  ékeskedett a 
fején. A főmanónak meg orra Helyett esőre volt. Ez ott ült 
a középen, egy hatalm as boroshordón.

A vidám emberke is kedvet kapott a m ulatozásra. G yor­
san lekuszott a fáról s meghajolva a főmanó előtt, táncba
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A hős gyerek
Papír puska nagyot csattan, Ám a csalán nagy vitézen,
Jóska gyerek lóra pattan, Meg se retten a beszéden:
Jó lovára, a pálcára; Gúnyolódva hajladozik,
Csak agy néz a nap ntdna. Lágy szellőben ringat ódzik.

Hét mily vitéz ez a gyerek Most a Jóska tettre készen,
Ezt susogják most a szelek. Belerugtat nagy merészen. 
Madarak is azt cslcserglk: A csalán magát nem hagyja
Nem Jó haza ez reggelig. Jóska kezét szúrja, marja.

Felrugtat egy domb oldalán. ö azonban ezt nem érzi,
Ott várja ót már a csalán; Hol a legtöbb, csak azt nézi
A fakardját előkapja, És fáradt már gyenge karja.
Feje fölött megforgatja. De azért mégis vagdalja.

Ellenség? most add meg magad, Ki is irtja nemsokára,
Ne halljam a gyáva szavad, Majd rászól a Jó lovára.
Mert ha elkezdem a csatát, Hogy a harcnak ime, vége. 
Rádviszem a gyászos halált. 4 dombtető meg van védve.

Sebestyén Mátyás

i

A BÁCSMEQVE1 NAPLÓ vasamaal ingyenmeHáklets 
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kezdett Ugrándozott, emelgette görb'e láb'ait, s nevettető 
arcot vágott. A manóknak ez annyira m egtetszett, hogy 
abbahagyták a táncot s kacagva nézték a kis púpos ugrálá­
sát. Végre az emberke lihegve megállt.

. — Régen nevettem ilyen jóizüen! — törölgette a neve­
téstől kicsordult könnyeit az egyik.

— Miért nem találkoztunk veled eddig soha? — kérdez­
te a másik.

— Ezentúl mindig el kell jönnöd! — parancsolta a főnök.
— Szívesen eljövök, akkor még többet is táncolok nek­

tek, — Ígérte a kis ember.
— Igen ám, de hagyj itt valamit zálogba, hogy igazán 

eljöjj 1
— Akármit itt hagyok, csak a púpomat nem! — tréfál­

kozott az ember.
— Ha az a legkedvesebb neked, azt vesszük el, legalább 

biztosan érte  jössz!
Azzal leszedték a hátáról a nagy púpot. Boldogan ug­

rándozott hazafelé s otthon elmesélte a feleségének, hogy 
ml történt vele.

Hallja ezt a szomszéd s gondolja, neki is jó volna meg­
szabadulni a felesleges tehertől. A szomszéd szívesen adott 
útbaigazítást neki.

— E ste kiment az erdőbe, felült a fára és várt. Alighogy 
telkeit a hold, jött is a manó-sereg ugrálva, nevetve.

— Hol a fura öreg? — kiabálták.
A púpos ember lemászott a fáról és táncba kezdett. De 

sehogysem tudott. Rosszkedvű arca meg elvette a manők 
kedvét a nevetéstől.

— Úgy látom, tegnap óta elfeledtél táncolni, — mondta 
a főnök. — Adjátok vissza a púpját, hogy megint el ne jöj­
jön ide.

Azzal hátára csapták a púpot. Az ember rúgott, kapá- 
lódzott, de nem használt a haragja, egész életében a kettős 
púpot kellett viselnie, -

E g y  b á c s k a i  f i ú
viszontagságos utazásai az egész világon át
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És erre a többiek is ráhagyták :
; — Igaza van neki!

Pali külön sátort kapott, melyben m agának egész kis 
m űhelyt rendezett be. Oda hordta az elpusztult repülőgép, 
roncsait is. Az acéldarabokból vésőket, reszelöket, kalapá­
csot készített m agának nagy fáradtsággal és bám ulatos ki­
tartással. Aztán mindenféle dolgot fabrikált, amiből gondolta, 
hogy hasznos lesz.

M egtanította a vad pápuákat mindenféle hasznos dol­
gokra. Azok érdeklődtek a kultúra iránt, azonban annak 
egyik-m ásik vívm ánya nem érdekelte őket. így voltak pél­
dául az órával is.

Pali ugyanis egy napon elhatározta, hogy napórát csi­
nál. Egy csonka fatörzsre rácrősitett egy kerek deszkalapot, 
melynek közepébe faéket vert. Ahová az ék hegyének az 
árnyéka esett, mikor a nap az égen a legm agasabban állott, 
bicskájával a deszkába bclekarcolt egy tizenkettest. A többi 
óraszám ot félkörben jobbra és balra a tizenkettestől már 
könnyii volt a deszkalapon megjelölni.

A pápuák az egész idő alatt kíváncsian nézték Pali fa- 
rigcsálódását. Mikor aztán a napóra teljesen elkészült, Pali 
e lm agyarázta annak rendeltetését a törzsfönöknek és a kö­
rülötte állóknak.

— Ez a rra  való, — m ondotta nekik az ő egyszerű értel­
mükhöz alkalm azkodva, — hogy m egtudjuk, mikor van reg* 
gél, m ikor van dél és m ikor van este.

A főnök m osolyogva szólt: * ” '
— No, ehhez nem kell nekünk óra, m ert ezt mi anélkül 

is tudjuk. Reggel akkor van, mikor felkelünk, dél van, m ikor 
ebédelünk és este van, ha elálmosödunk a sötétben és le­
fekszünk.

— Hát akkor miért néztetek olyan kíváncsian, mikor ax 
órát csináltam ?

— Azt a fényeset néztük a m arkodban, mellyel olyan 
szépen vágni tudtad a fát, — mondta az egyik öreg  pápua,

Pali igy m egtudta, hogy a vadak az ő csillagos bdcikár'
X
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Csak gazdag emberből lehet 
naS9 német iró

Berlin, október hó
1.

Németországnak nincs Knnt Hamsun-
Ja, Jack Londonja és Gorkija. Koldus, 
csavargó, proletár — vagy, hogy ked­
venc pesti nyelvemen fejezzem ki ma­
gam: nlmolista — nem arrivált még so­
ha a német irodalomban. >Goetlie azért 
lett a legnagyobb német iró, mert ő volt 
a leggazdagabb. — mondta a kávéház­
ban Egon Ervin Klsch. Túlzás. í)e mint 
minden túlzás: markáns megszövegezé­
se az Igazságnak.

< 2.
Kik Jelentik ma a német irodalmat?
Csupa gazdag ember — pesti szóval 

tutista.
Gerhard Hauptmann. Gondtalan ifjú­

ságban nőtt fel. Jómódú polgári család­
ból származik, apja vagyonos vendég­
lős volt Thüringiában.

Gazdag kereskedőcsaládból való Tho­
mas Mann. Soha anyagi gondjai nem 
voltak, nem kellett az Irodalmon kivül 
mással foglalkoznia, hogy kenyeret ke­
ressen.

A goethei tisztaságú modern versek 
poétája, Franz Werfel szintén nagyva- 
gyonu ember, apja beltagja a híres Wer­
fel und Böhm prágai keztyügyárnak.
' Emil Ludwig, a regényíró és essayfs- 
ta unokaöccse a berlini Friedlánder-nek. 
(A cég a Pariser Platzon van, Friedlán- 
der & Fűlt.) Amikor Frledlánder meg­
halt, úgy végrendelkezett, hogy vala­
mennyi unokaöccsének, köztük Ludwlg- 
nak is, a mindenkori miniszteri fizetés­
nek megfelelő apanázst tartoznak adni 
örökösei. Az lró ezt kora Ifjúságától 
kezdve a mai napig rendesen húzza, ki­
véve az Inflációt, amikor a valorizálat- 
Jan alapfizetést kapta, a pótlékok nél­
kül, úgyhogy be kellett az örökösöket 
perelnie.

Stephan Zweig, a finom novellista, 
Hermann Zweig textilgyrosnak & fia. 
Dúsgazdag ember.
i A bécsi neológ hitközség egykori el­
nökének, Albert Hoffmansthal bankár­
iak a fia Hugo von Hoffmansthal. A 
költő joggal viseli a von-t, a papa ne­
mességet is vett magának anno dacu- 
mal. Pénz van a háznál bőven.

A legnagyobb élő német stilmüvész, 
Karl Krauss, a »Fackel« kiadója, gaz­
dag bécsi polgári családból származik, 
nagy vagyont örökölt húgával együtt.

Carl Vollmoeller, a drámaíró, fia a 
harisnyakirály Vollmoellernek.

Igen gazdag ember Rudolf Borchard: 
örökölte a vagyonát.

Vagyonos prágai kereskedőcsaládba 
született bele Max Brod, a regényíró.

Leo Perutznak, a nagyon olvasott és 
nagyon tehetséges bécsi regényírónak 
gazdag börziáner volt az apja.

Volt mindig mit aprítani a tejbe Ja­
cob Wassermannak Is, akit a legna­
gyobb német regényírónak tart:”1',1'-. Ap­
ja békebeli milliomos.

3.
A tehetséget Németországban sem a 

pénz szüli. Ezek a tutista irók tehetsé­
gesnek születtek volna akkor is, ha vé­
letlenül egy sötét szenespincében slát­
ják meg a napvilágot.* De nem vitték 
volna ennyire. És megáldott az ég te­
hetséggel egy csomó nimolistát is, akik 
azért maradtak le, vagy talán kallód­
tak el egészen, — az utóbbiakról nem 
lehet seregszemlét készíteni — mert nem 
születtek milliomosoknak.

4.
F.lég

,;sta?

Igaz, az íráshoz nem kel! tó e 
egy rizsma kéziratpapir, to'l 
asztal, szék.

Meg: nyugalom.
És: koncentráció.
De ezt honnan vegye a iámon
Aki reggel nyolctól este hatig pénz­

tárkönyvbe körmök másként szentelheti 
Neki magát egy regényciklusnak, mint 
az, akinek ez az egyetlen tevékenysége-

A nimolista kénytelen prostituálnl a 
tehetségét. Kcllermann sose irta volna 
meg >Az alagut«-at, ha gazdag ember­

tollszár,

nek születik és nincs szüksége pénzre. 
Pedig ez a könyvsiker örökre kizárta 
a német Irodalom reprezentánsai közül.

S hányán gürcölnek a szerkesztősé­
gekben. akikből lehetett volna valami. A 
redakciós robot nagy rutint kölcsönöz 
a tolinak: kitűnő mesterembereket ne­
vel, a művészt lesaktolja.

5.
Ez azonban másutt is Így van.
A szegénység minden pályán hendi­

kep. Az Írásban Is. Az igazi tehetség 
azonban átvágja magút az akadályo­
kon. Lásd Gorkijt. Vesd össze: Knut 
Hamsun. Itt van például Jack London

De:
Sehol a világon nem kívánnak meg 

az Írótól annyi tárgyi tudást, képzettsé­
get, műveltséget, tájékozottságot, mint 
Németországban. A német olvasó smokk. 
Nem lehet egyszerű zsenialitással fejbe­
vágni. A költészetnek itt szolid báziso­
kon kell nyugodni, kulturhistórlai Isme­

Levelesládámból
Irta: Baedeker 

Sipulusz Szabadkán
Egy város kulturíokát nemcsak 

lakóinak a műveltsége, de az az é r­
deklődés is emeli, amellyel az o r­
szágos közvélemény feléje irá ­
nyul.

A régi Szabadka mindig erősen 
foglalkoztatta a politikusokat, akik 
igen alaposan ismerték a helyi ve­
zérférfiakat s jól be voltak avatva 
a küzdelmekbe, amelyeket azok a 
városháza birtokáért és a képviselő- 
házi mandátumokért folytak. A Voi- 
nitsok, Mukicsok és Mamuzsicsok 
dolgával nem kevésbbé foglalkoztak 
a politikai körök Budapesten mint a 
beogradiak mostan a mai politiku­
sok itteni háborúságával. S talán 
még fokozottabban vonzotta-izgatta 
e város az Írókat és művészeket, — 
különösen a toll mesterei szívesen 
rándultak »lc« ide részint, hogy e t­
nográfiái tanulmányokat végezze­
nek és prcgacsákat vásároljanak a 
helyszínén, részint, hogy m ulassa­
nak velünk, amihez a régi jó idők­
ben sehol se értettek jobban mint 
nálunk, amikor a két főhotelnek (a 
»Pest«-nek és »Bárány«-nak) szin­
te históriai volt a hire a bennük le­
zajlott. tükörbelövésekkel és egyéb 
atrakciókkal tark íto tt murikról.

Rákosi Viktort is, akit Sipulusz 
néven ismertek országszerte, von­
zotta e város s már mielőtt megfor­
dult benne, gyakran gondolt rája. 
Olvasott róla néhány közgyűlési tu­
dósítást, s ezeknek alapján ö ruhá­
zott föl bennünket az összes taksák 
elengedésével a szállószóvá lett W f- 
heton ornans-szal: botváros. (Ak­
koriban történt, hogy a mostani 
Beograd-szálló nagytermében, alwl 
a városi közgyűléseket tartották, 
heves vita közben Mamuzsich Ago 
ellenzéki pártvezér botot emelt Ma- 
muzsich Lázó polgármesterre, aki 
válaszul revolvert rántott elő a zse­
béből. Persze a bot csak a levegőben 
hadonászott s a forgópisztoly nem 
volt töltve.) Egv tárcájában a jóked­
vű humorista az ily jelenetek háta­
sa alatt odanyilatkozott egyszer 
hogy ha valamikor összekülönbözik' 
Jenő bátyjával s elveszti kenyerei 
a Budapesti Hírlapnak lckóltozik 
Szabadkára s itt botkereskedest 
nyit. Meg is kért engem, hogy néz­
zek ki neki valahol egy forgalmas 
utcában erre alkalmas helyiséget. 
Én szívesen láttam volna, ha Sipu­
lusz megtelepedik itten, mert egy kis 
egészséges humor erre a városra 
már akkor is ráfért, de ő közben 
igen előnyös és hosszú időre terjedő 
szerződést kötött a kiadójával s 
a lap’a tulajdonosával, azonkívül 
képviselőnek is megválasztották, s

tervezett ke^^^edeim L vállal• Lkaptam. elég világosan kitűnik, hogyígy a

reteken, psztchoanaltttkal tanulmánya-1
kon, szociológián, geográfián, filozófián. 
A vad-zseni németek közt nem érvénye­
sülhet. Ady Endre holtáig keseregte a 
turáni átkot, de ha véletlenül németül lr 
— s nem több készültséggel, mint ma­
gyarul — soha tudomásul sem veszik. A 
fémjelzett külföldi zsenit, ha nem is 
•tanulmányos lró«, elfogadja a német s 
még kultuszt csinál neki, de ez már 
sznobizmus, nem szívből jön. A német 
Írótól elsősorban műveltséget követel.

A német színdarabokban több nyelvet 
beszélnek a szereplők.

A német regényhősök tiszta Jeles 
eredménnyel végezik el a müveit közép- 
osztályt.

Itt nem lehet hasból trnl korrajzot.
Eötvös Károly elképzelhetetlen figura 

Németországban.
Halandzsázni, abba nem megy bele a 

német olvasó.
A német publikum megkövetelt az Író­

tól a jó gyerekszokást. Ezt pedig nem 
adják ingyen. Tutfstának kell születni 
hozzá.

6.
Csak tutista lehet nagy német Iró.

t. y.

kozás nagy sajnálkozásomra nem 
jöhetett létre.

Párszor, amikor keleti utazást 
tett, meglátta a várost a pályaház 
távlatából s élénken vágódott után- 
na, de mindig csak annyi ideje volt. 
hogy a vasúti vendéglőben két vo­
nat között egy-két borjupörköitet fo­
gyaszthatott el. ö  ezt a kitűnő élteit 
szabadkai specialitásnak reklámozta 
ki az újságjában, s kijelentette, hogy 
ilyen jót még sose evett sehol, pe­
dig már sokfelé kószált szerte a vi­
lágban. Ez a m agasztalás a nyilvá­
nosság előtt nemcsak a vendéglős­
nek vált hasznára (attól az időtől 
fogva mindenki borjupörköitet kí­
vánt enni a vasúti restaurációban), 
de a Budapesti Hírlapot is fölien- 
ditette, mert az akkori vendéglős (ió 
Lichtnekkert Károly) a lap kérdéses 
számából nem kevesebb mint tiz 
példányt szerzett be. Ami nem is 
sok, hiszen a zenevirtuóz, bokszbaj­
nok vagy színész, akit igy kiszer­
kesztenek, nem is tiz, hanem isten- 
tudja kiszámítani hány példányt vá­
sárol meg a nagyszerű újságból, a 
mely a tehetségét elismerte.

Hogy e város lelke iránt érdeklő­
dött s hogy kiváncsi volt, mily esz­
ményeik vannak a szabadkaiaknak, 
mily tervek foglalkoztatják őket és 
minő a jellemük, bizonyítja egy le­
vél. amelyet 1892-ben intézett hoz­
zám s amit ennek a bizonyságául 
itt közlök .

Igen tisztelt uram!
El nem képzeli, tudom, hogy e so­

rok kitől jönnek és mire vonatkoznak. 
Az előbbire felel az aláirás, az utóbbit 
elmondom. Én, uram, se többet se ke­
vesebbet nem kérnék öntől, mint egy 
tárcát Szabadkáról,- könnyű modorban, 
mulatságosan tartva, picin air mint a 
piktorok mondják. Figurák, típusok, ér­
dekes viszonyok, uralkodó családok 
alakjai legyenek benne: nem bántva, 
legföljebb csipkedve, dicsérve is, fia 
úgy tetszik. Akár névvel Írja, akár 
névtelenül, az nekünk teljesen mind­
egy, diszkréciónkra föltétlenül szá­
míthat. Nekem, mint a tárcarovat 
szerkesztőjének, igen nagy örömömre 
szolgálna, ha valamelyik napon egv 
ilyen föntebb ecsetelt szabadkai tárcát 
közölhetnék öntől — kezdetitek, s utá­
na talán más tárcákra Is lehetne kilá­

tásunk. Igaz hive és tisztelője
Rákosi Viktor.

Bpest, 11/8. 1892.
Nem tudom most már harmincöt 

esztendő után pontosan, hogy mit 
válaszoltam  a felszólításra, de a le­
vélből, amelyet az enyémre válaszul

a kívánt cikket nem Írtam meg, s az
ok is, hogy ezt mért nem tettem. 

Kedves uram!
Levelének van egy passzusa, amely-' 

be én viharos lelkesedéssel bele ka­
paszkodom, s ez a következő: »A vi­
déki ember a saját földiéiről két dol- 
zgot nem szeret olvasni, dicséretet és 
leszólást*. — Uram! Hisz ön ebből a 
mottóból kiindulva fényes tárcát ír­
hatna Szabadkáról! Abból a játszi tó­
nusból, melyen levelét irta. Hisz ezért 
nem liaragudhatik meg senki. No 
ugy-e megteszi és kimondja a boldo­
gító igen-t?

öleli Igaz híve és barátja
v , Rákosi Viktor.

(Dátum nélkül.)
Erre a biztatásra, úgy látszik, 

csakugyan kimondtam ezt az igen-t 
és mcgküldtem a kívánt cikket, mert 
R. Viktor legközelebbi levele m ár 
köszönetét mond a közleményért.

Kedves barátom!
Beteg vagyok. Ez a levél Is beteg 

és szamár. Mihelyt a toll okosat és 
egészségeset fog a kezemben, irok ne­
ked kedves levelet. Addig is engedd 
meg. hogy megköszönjem a cikket és 
örüljek azon, hogy a régi szerelőd­
del újra viszonyt szőttél. (Célzás ar­
ra, hogy egy ideig hallgattam.) S 
amint látszik; a múzsa nem nehez­
tel rád a szakításért, ölel szeretet­
tel

Silány Slpulus.
(Dátum nélkül.)

Eddigelé a humorista érdeklődése 
városunk iránt a platonikus érzel­
mek keretei között mozgott. Még 
nem látott bennünket szinről-szinre, 
még nem pillantotta meg azokat a 
nevezetességeket, amelyeknek ked­
véért belföldiek és külföldi honosok 
rajokban lepik el Szabadkát. (Meg­
történt biz’ abban az időben, hogy 
némely napon két idegen is megfor­
dult a városban.) Nemsokára alkal­
ma volt a kitűnő Írónak, hogy köze­
lebbről Is megismerkedhessen ve­
lünk s meggyőződjön arról, hogy 
nemcsak az isten nem ver bottal, de 
nálunk se ez a rendes hozzá- és ve­
lejárója a barátságos társalgásnak.

Az 1893-ik év telén az akkori 
Nebzcti Kaszinó (most Gradjanska 
Kasina) választm ánya elhatározta, 
hogy kiváló irók közreműködésével 
néhány fölolvasó estélyt rendez. Az 
első ily előadásra az akkor nagy-di­
vatban levő Sipuluszt óhajtották 
megnyerni, s engem kértek meg, 
hogy e tárgyban Írjak neki. Tapoga­
tózásomra a következő levél jött.

Budapest, 1893 febr. 26. 
Kedves Barátom,

tán két hét előtt azt a magánértesl- 
tést kaptam, hogy egy szabadkai nő- 
egyesülct Herczeget és engem fel akar 
kérni, hogy odalent felolvasást tart­
sunk. Ez csak puhatolózás volt, de 
utána nem következett semmi. Egy­
előre megvárom, hogy ebből a semmi­
ből valami legyen: ha ez nem követ­
kezik be, a TIETEK vagyok. Csak­
hogy a nyulak szerelmének hónapja, 
ez a fene március, úgy meg van már 
spékelve mindenféle dologgal (irodal­
mi estélyek, reggélyek, ebédelyek, szó­
val ivátyok és evélyek, azonkívül há­
rom felolvasást tartok, stb. stb.), hogy 
nagyon nehéz lesz alkalmas Időpontot 
találni március 20-ka előtt. De 20-ka 
és 30-ka közt igen, ezt megbeszélhet­
jük. Hanem: 1. Maximum 2 napra me­
gyek le. 2. Végy pártfogásodba, mert 
én nem iszom. Nem Iszom pedig azért 
mert nem tudok berúgni, hanem rosz- 
szul leszek s utána három napig oly 
buta vagyok mint egy tekenősbéka. 
Különben ez nem baj: Miért ne legyen 
egyszer a tekenősbékának annyi esze 
mint nekem?

Szóval, kedves barátom: elvben el­
fogadom a meghívást, s a többit majd 
megbeszéljük.

1. Helyi erők is résztvegyenek a 
hangversenyen.

2. Utána legyen egy kis táncvlga- 
lom, nehogy a hölgyek szétoszolja­
nak.

3. Most jut eszembe, hogy március-
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ban Pécsett, Temesváron és Itt hely. f Egyszer a bácskai kulíurkérdésről 
ben olvasok föl. Ketőt pedig visszauta- volt szó, amelyet a lelkes és fárad- 
sitottam. Ez öt. hatatlan Zichy Jenő gróf tarto tt egy-

Isten veled. Szívből köszöntelek és ideig napirenden, s e témával kap- 
szeretlek. csolatban persze Szabadkát is emle-

Slpulusz gették mint a nagy vármegye knl- 
turközpontját. Valami részletkérdés-E levelet fölolvas’tam a Kaszinó 

legközelebbi vál. ülésén, s ez termé­
szetesen bizottságot küldött ki a 
nagyszerűnek Ígérkező »szerzői est« 
rendezésére, amely a bizottság min­
den mesterkedése ellenére kitünően 
sikerült.

Még néhány levélváltás, s aztán 
megjött Sipulusz, akit a vasútnál 
Farkáss Zsiga, a kaszinó akkori el­
nöke és én fogadtunk.

Mingyárt az első üdvözlő szavak 
után ezzel a kérdéssel fordult hoz­
zám a vendégünk:

— Hát a fehérruhás lányok?
— Nem mertek kijönni, — felel­

tem, — ebben a hűvös időben. A 
felolvasáson majd ott lesznek.

' — Ez nagyon kellemetlen, — tré­
fálkozott Sipulusz. — Herczeg Ferit 
a múlt héten, pedig akkor még hide­
gebb volt, Székesfehérváron fehér­
ruhás leányzók fogadták. Helyzete­
tem a redakcióbán nagyon prekári- 
us lesz, — Herczeg majd azt hiszi, 
hogy kettőnk között ő a népszerűbb.

— Hány fehérruhás szűz fogadta 
Herceget?
s / — Mint ő állítja, tizenkettő.

— Rendben van, — nyugtattam 
meg a humoristát. Állítsd majd, 
hogy elejbéd huszonnégyen jöttek 

tki, s rni nem fogunk dezavuálni.
Hálásan tekintett rám s ezzel az 

iügy a lovagiasság és a szigorú iga- 
zatmondás szabályai szerint el volt 
intézve.

Vendégünk kitünően érezte ma- 
/gát nálunk. Az előadás terme zsú­
folásig telt meg közönséggel (Iste­
nem, mily kevesen élnek azok közül, 
akik ott voltak!), amely nem győ­
zött kacagni a pompás humoreszke­
ken, amelyeket az illusztris szerző 
remekül olvasott föl. Különösen a 
Kazánkovács sikerült nagyon. A kö­

F J
Almdlm eltűntek: 
igazam elvesztőm . . .
Mind: akit szerettem — 
sírok, sírok vésztőn. . .

A kis ferencrendi templomban ölelt, 
csókolt ennek a mély, meleg fájdalmu 
éneknek minden rezdülése.

A pap a nagy, súlyos igéket mondta az 
oltárnál az Ige teste fölött... és az Ige 
testté lö n ... és napsugarak villantak a 
szók mélyén és a templom megtellctt a 
legcsodálatosabb titok forró, szent mele­
gével: Élettel!

Ez az élet: ez a tiszta ihlet, amely 
olyan könnyű, mint a mosoly édessége 
— ez csillogott ott a templomban a diá­
kok: lányok és fiuk szem ében... az élet 
mosolya: az ifjúság!

bén Sipulusz nem értett velem 
együtt, s városunk nagy ismerője 
legfőbb argumentum gyanánt azzal 
torkolt le fölényesen:

— Ugyan hagyd el. Nincs igazad. 
Nem ismered ott a helyi viszonyo­
kat.

-A
amikor anyja — a szegény özvegy taní­
tónő a messzi városban, ahol a fiát ke­
reste és meg is találta a színpadon éppen 
akkor, amikor a »Rab Mátyás cimii szín­
darabban mint a király szertartásmes­
tere énekelte: igy kínlódik, igy kínlódik 
reggel-este Códik!... mondom, volt szi­
ve a mese e pillanatában is egy nagyot 
nyelni. De a diákok csak a mesére fi­
gyeltek — hogy mi lett aztán?

Aztán pedig az lett, hogy az anya az 
előadás kellős közepén beleszólt a dalba: 
fiam, szegény fiam! Ó: hogy kínoznak 
téged! És sirt, sirt az a n y a ... sirt a fiá­
ért, aki a színpadon úgy szenvedett... 
szegény asszony nem tudta, hogy a fiát 
éppen ez a szenvedés köti a kulisszákhoz. 
Mert mi ez a szenvedés?. . .  ez egy édes-

ó, templom — Isten háza — élet tiszta bus fájás, ami mindennél több, mert ez
kelyhe: kis ferencrendi templom, milyen 
nagy csudák történtek benned!

Szép volt a szőke Ilonka a kis város 
uccáin is a könyveivel, de milyen szép 
volt ott a templomban, amikor Harsányi
— a diákkántor a preparandiából — éne­
kelte a fenti éneket.

Sokan tudták, hogy az a meleg, bár­
sonyos bariton azt a szőke fejet becéz- 
getl, cirógatja — csókolja az Isten színe 
előtt mély fájásokkal... és tudták: 
hiába.

Mert Ilonka a gazdag szállodatulajdo­
nos leánya volt.

És ki volt Harsányi — illetőleg Códik
— mert hiszen a diákok nem a rendes 
nevükön szólítják egymást. Akit a rendes 
polgári nevén szólítottak — az nem volt 
diák! Az egy valaki volt, valami rettene­
tes, élettelen szörny — akiben az élet,zönség szűnni nem akaró kacagása " ’if- V 7  A T  ** e , ’

miatt a kis humoreszk felolvasásafélóránál tovább tartott. ' Ptldaul lgy’ K,ss ur kérem! Ter,ncsze-
Nem emlékszem h-.rv  czeronni I íes’ bogy ebben a megszólításban az 

tek-e a fölolvasó ált J  ^kivánf heM  északi sark minden leEe ott Hzott, szl- 
közremüködők is, de a publikum Si- ™ ilyentő.l..flJt° tt az A í  diák‘
pulusz óhajtása szerint együtt ma- h h Í  ’ CJ° eg |C°d a?
radt s a naírvtereinh<*n n K n r n i 'o lt. Es hozza még milyen diák! Akicsiben a  z koTa ?"SucHg.‘ w  S *  diákia. ™"' Mikor !lt «
ahogy akkor szoktuk \ d i  mondani: | kben n é g y é v e s  preparandista volt 
késő hajnalig tartott. A humorista v-c N 0 ma5 nagy muItra nézhetett
nem csípett be, de mondhatom;: tiz ” , A ,? !  £  h° S  Mromszor 
berugott ember nem tud annyit vic- f g‘.Z ’ fizeHses kánt°r — ami azt 
celni boldog mámorában mint7  Jelent.’’ llogy báromszor hagyta abba a 
szinjózan jeles iró a tréfás kedvé- kii,dték ,ei
s lá t£  a T é t M S d t ó  7  l,a"™  8 cnnó!
kisHSS7í>nvnk'it knmcu tnr több is. 0 , ezerszer nagyobb, diáktársai
met és mérő grácia) kétségbeesetten 7 ! (",'óbcn utólérlKtc,len szlnésí is 
kiáltott föl: |™ í !

— Óh, kárhozat! Mért nincsenek 
Pesten is ilyen szép leányok?!

Ebben a fölzokogásban természe­
tesen nem volt több hazugság (de

Nagy ember volt ő: Códik volt!
Az internátusbán az összes kenyérma- 

radék az övé lett, mert igen nagy étvá­
gya volt és mert mint színésznek: emlék 
volt a kenyérmaradék. Ragaszkodottlye? másnap hallottam tőle am ikor' h°ZZá' Ez volt a ,ussa: ^ " ^ o ^ ó l .

m egtekintette i n á r  n k k n r  íq tekintő* I éves diákok szigorúan össze-™ r. akkor 18 tek,ntc- szedték az ebédlő asztalain a maradékot
lyes könyvtáramat. 

— Óh, , és a dolgozószoba Códik asztalára he- 
sóhajtott föl a kincse- csiiletesen letették a nemzet, illetőleg az

im láttára, — m ért nincsenek Pcs- internátus ajándékát.
ten is ilyen könyvtárak?! És Códik megette, hűségesen, maradék

Betartotta a fenyegetését, s csak nélkül, 
két napig maradt nálunk. Jól érezte Ilyenkor közei lehetett férni a szivé- 
magat a vendégszerelmes városban, hez. Kérésre, sőt kérés nélkül is elmesél- 
s mi*Aorxr,,.. ,vezo benyomásokkal tá- te élete nagy eseményét, amiért, mint 
vozott tolunk, azt igerte, hogy más- mondta: érdemes volt megszületni, 
kor ’S ellátogat hozzánk. De hát a És a diákság hallgatta, hallgatta csil- 
nepszeru írót annyifele hívták, hogy lógó szemmel, álmodó lélekkel és követte 
a mi szamunkra nem volt többé nap- öt a csudák országába, a kulisszák vitá­
ja és estéje. gába — ahol királyi várakban és kis

A kedves emlékei azonban meg- kunyhókban csudaszép az élet: játék! — 
maradtak, s valahányszor találkoz- szépséges mese — ahol az Ifjút király­
iam vele Budapesten, mindig szere- lányok várják, hogy a szivüket rájuk 
tettel emlegette Szabadkát s idővel bízzák — hogy megjutalmazzák őket ne- 
~  piert nemcsak humora, de fantá- ürességükért, hősiességükért! 
ziája is. volt —- városunk valóságos Hallgatták a mesét — az ifjúság szent 
történetírójává és specialistájává szédüleíét... nagy várások döbbenetes 
nőtte ki magát. S ha szó volt rólunk, füzében égtek: életük indulását várták, 
mindig komolykodó arccal szólt És 6, nem vették észre, hogy Códik 
hozzá a kérdéshez oly ember mód- egy kicsit már mesterségből mesél — 
jára, aki melyen belelátott ez érdé- hogy a csudaszépségü pillanatokban: 
kés varos lelkebe s úgy ismeri ott eszik, egész egyszerűen táplálkozik, ó . ő 
az embereket, mintha tiz esztendeig! már akkor tudta: hogy enni is kell! Igen:

vohxa*

ad mindennek tartalmat: ez a kenyér jó­
sága — a szépség! Aki egyszer érezte — 
az hü is marad hozzá.

Códik amikor anyja hangját meghal­
lotta, elfelejtette az amugyis rosszul 
megtanult szerepet, mert tanulni soha 
sem szeretett és ijedtében a királyné: a 
primadonna szoknyája alá akart bújni 
— akt természetesen erélyesen tiltako­
zott.

És aztán a meséből gonosz valóság 
le t t . . .  a király szertartásmesterét egy 
közönséges rendőr elhurcolta, kíméletlen, 
szentségtelen marokkal.

Ó, hogy lángolt a diákok szeme a fel­
háborodástól. Ó, a szentségtörő! — és 
azóta minden rendőrben Códik karriér- 
jének a gyilkosát látták.

Códik az utolsó maradékot is lenyelte, 
a diákok meg könnyes szemmel néztek 
r á . . .  Ó, hogy fájhatott szegénynek ez 
a brutalitás — és könnyeikben hozták 
eléje szivük legszebb ajándékát — szc- 
retetük gyöngyeit.

így lett Códikból újra diák — tanárok 
áldozata.

Hát ez volt a códik.
Ilonka apja meg a világ lcgkegyetle- 

lencbb szivü apja volt — egy szállodás, 
aki mosolyát és hódolatátmindennap 
másnak adta el: hitvány pénzért, ó, hogy 
haragudott rá az egész intézet. Ez az 
ember, amikor észrevette, hogy Códik 
az iskola után mindig ott settenkedik a 
szálloda körül, rögtön tudta, hogy itt 
nem egy kiadandó szobáról, hanem Ilon­
káról van szó és egy szállodáshoz, illő 
kegyetlenséggel felhívta az intézet igaz­
gatójának figyelmét Códik sétáira.

Códik eltiltatott a sétáktól, viszont a 
diákok rémesen megharagudtak a szállo­
dásra — aki Ilonkának kerek egy milliót, 
békebelit, rakott be a takarékba: hozo­
mányul. És igen. ez volt a baj: a pénz
— a millió! — akinek nem szerelem kell, 
mert nem ez a párja, banetn a másik 
millió.

Az egész intézet gyászbaborult a millió 
miatt.

Na, de itt vagyunk most a templom­
ban és Códik énekel. . .  énekel azon a 
szép. bársonyos meleg hangján, amelynél 
szebb nem volt a világon. . .  és lassan 
lassan az egész templom népe s i r t . . .  hi­
szen mindenki tudja, hogy miért olyan 
szép ma az ének!

A negyedik évfolyam nem jön többet 
ide vissza: a vizsgáknak vége — Códik 
ma bucsuzik: reménytelenül — Ilonkától.

Ni, bogy sir a Kőtiig Ella is, ez a 
porcellánbaba, aki alig volt nagyobb, 
mint egy tizenkétéves leányka, de aki 
miatt a helybeli lovastisztek már szám­
talan párbajt vívtak. Meg az a gyönyö­
rű, szépséges barna asszony, aki alig 
busz éves — a vén járásbiró felesége
— akibe annyi diák volt titokban ha­
lálosan szerelmes. Ó, hogy is tudott 
ahhoz a vén, kopasz emberhez felesé­
gül menni — mikor ennyi dús hajú fia­
tal ember szerette. És sírtak a többi

fölérrett, elérhetetlen Madonnái! _  a i^  
a dalban tán megérezték ezeket, az eU 
vesztett, drága, forró szerelmeket.8.

És Ilonka?
0  ült mozdulatlanul, csak két naín. 

kék szeme könyörgött valamiért a Szűz 
Anyához. Ezt a kék szempárt leste 
százhúsz diák a preparandiából és 
amikor ez a szempár könnyezni kéz- 
dett, akkor százhúsz fiatal szív érezte 
ugyanazt a fájást: a reménytelen sze­
relem édes-bus fájását, amiben fiatalsá­
guk érintetlen, tiszta meleg jósága kö­
nyörgött, küzdött valami végtelen oda­
adással nem magukért, hanem ifjúsá­
guk társáért. . .

Igen: ez az ifjúság! — szépet akarni 
önzetlenül — másnak.

Vannak, akikben ez az ifjúság to­
vább él . . .  ezek azok, akik elvesztik', 
a pénzt. . .  a pénz csatáját —— .r Pénz 
nem szereti őket.

Lám: Ilonka apjának volt sok pénze 
— de annál kisebb szive. A mise vó- 
gén ott várta már a templom ajtóban 
Ilonkát, hogy még egy búcsúpillantást 
se válthasson Códikkal, akit pedig iga­
zán szeretett szőke haja hamvasságával, 
kék szeme égi tisztaságával. ,

De — szállodás tervez, diák végez!
Egy szempillantás alatt készen volt a 

haditerv: a diákok kettős sora a tem­
plom ajtóban mint egy ék kettévált és 
az ékbe bekerült Ilonka, épen a kórus­
ról lejövő Códik mellé, mig a szállodást 
a szétnyíló ék messze elsodorta, akinek 
minden kétségbeesett törekvése hiába­
való volt — nem tudott Ilonka mellé ke­
rülni.

Ilyen menetet még nem látott a kis 
város!

asszonyok és lányok is. titkoló szerel-
. volLszlYe a véreiea. drámai pillacatban, mek, édes, ezer fájásban csoda szépre

Ez volt benne mindenesetre a legszebb 
nászmenet: százbusz fiatalember, egy 
sem több tizenkilenc évesnél, szemében 
a fiatalság minden szépségének fáklyá­
ját vitte tavaszos, illatos, könnyű, bol­
dog szeretettel, mintha mindegyik nász­
ra ment volna és ó, csudák-csudája: 
mind odaadta a szeretetét-szerelmét an­
nak a két embernek, akik a nászmenet 
közepén mentek: Ilonkának és Códiknak.

A levegőben annyi csend, elbámulás, 
annyi önfeledt reszketés zengett, mintha 
ez a menet nem is itt a földön, hanem 
valahol a mesék csillaghonában járt 
volna. ' ,

És ott is járt.
Vagy mindennapl-e az a százhúsz ifjú, 

viruló szép test, tele vággyal, remény­
nyel, érintetlen tiszta hittel-kedwcl: élet­
tel! — akikben még május fagya soha 
sem járt!

És az a pár a menet közepén — akik 
nem szólnak egymáshoz, csak a tekin­
tetük, ó, a tekintetük az ég, biztat, re­
mél, Ígér! Ó, milyen csodásat ígér — 
titkok-titkát: csókot — amiben az éle­
tük feloldódik és szent remegésekben 
összeölelkezik. . .  a fiatal, szép, harma­
tos ajkuk egymásnak Ígéri magát: örök­
r e . . .

És a menethez csatlakozott a kis vá­
ros ünneplő tömege a főuccán. ök is — 
mint egy csuda hatása alatt — megfia­
talodva, kacagó, boldog, önfeledt jóság­
gal: szeretettel kísérték a diáksereget. 
Hiszen a tavaszunk örökké él — fagyok 
alatt is, ha nagy-nagy romok alatt is, 
ha véres nagy sebek égő fájdalmai kö­
zött is — de él: örökké! ,

A menet a szálloda elé ért.
És ó, amikor el kellett volna jönni a 

beteljesülésnek — a csodának, amit a 
diákok vártak, újra jelentkezett Códik 
végzete, aki élete nagy pillanataiban a 
végzet szerepét játszotta: a rendőr!

És a király: az ifjúság szertartásmes­
terét rendőr ragadta el Ilonka mellől és 
attól — ami százhúsz ifjú szivében örök­
ké fájó, vérző seb maradt: az első. az 
először megkívánt csók édes, szent me­
legétől.

A szállodás pedig megragadta Ilonka 
kezét: az elragadott zsákmányt —- és 
gúnyosan, fölényesen kacagott... ez a 
kacaj a diákok lelkében, mint májusi 
fagy borzongott haldokló remények kö­
z ö tt . . .  az első. a legfájóbb csalódás tüs­
kéje most ültetődön be a szívbe és a ha­
lott, jeges csendben, mint gyászdal zú­
gott fel százhúsz ifjú ajkán:

Álmaim eltűntek:
Igazam elvesztőm. . .
Mind: akit szerettem — 
sírok, sírok vésztőn ...

Kristály Istváa
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A  budai ház kitárul
Mindig felfedezés, újságos a bolyon- 

gás a Vár tájékán. A piiorcszk szerpen­
tinek, melyek bandukoltatják az embert 
a magaslatok felé, a lépcsőző közök 
kicsiny uccák, melyek úgy bukkannak 
elő, hogy meglendítik a barangolást, 
szunyókás és hallatlanul frissen ható 
szépség, pihenő csönd a harsogó város 
fölött, igézetes furcsaság, mely vetek­
szik az öreg metropólisok leghíresebb 
ódonságaival. Az ilyen sétifiká’.ásnak ki- 
sérője a várakozás, hogy valamelyik 
címeres kapu megnyikordul és a szen­
dergő udvarokból a varázslat ránkfor­
dul, őrködő, ósdi függönyök megiibben- 
nck és a halk szobákból kipillant felénk 
a különösség. Mi találkoztunk az egzó- 
tikummal.I

A lapuló Donászy-ucca lejtőjén men­
tégéi tünk, a házacskák amint fölfelé 
kapaszkodtak, mindinkább elbújtak a 
föld alá, ablakok elé értünk, melyek már 
majdnem az egész házat mérik, kitá­
rultak, függöny nem vigyáz és mégis 
az első pillanatban tarkálló, szövevé­
nyes sűrűség állja el tekintetünket. Nyí­
lott szárnyú madarak rajban, mered­
ten, az ablakok előtt, fölött, mögött, 
négy-öt szobára való, különös kalitkák 
'dermedt paradicsom madarakkal, kese­
lyükkel, sasokkal és a madárszárnyak 
közül kidugja az arcát egy szives ifjú, 
invitál. Bekerültünk a gyűjteményes kü­
lönösségek színhelyére.

Hiszen az sem mindennapi, hogy amint 
benyitunk az első szobába, eg.v nagy 
fehér ló ágaskodik velünk szembe. Vá­
logatott szép paripa, a hó nem fehé­
rebb, a feje kényes, hatalmas, nemes, 
amilyeneket pompás asszony! állatok 
köré festett Rubens, a bokái bizony for- 
mázottabbak, mint a párisi attrakciós 
^émoné, Backer asszonyé. A ló meg­
emeli egyik lábát olyan kecsességgel, 
hogy mindjárt tánc lesz belőle, de a 
paripa gőgös nekiindulása veszteg ma­
rad, nagyszerű vonalai nem mozdulnak, 
a csipke-rózslka-fuvallat érintette meg 
talán? ha nem tudnám, hogy kitömött 
állat a felséges példány. Azonban így 
Is érdekes találkozás. A feliér paripa, 
IV. Károly király koronázási /óva, ame­
lyen fölvágtatott a dombra és megbil­
lent a koronája. Megbillent a koroná­
ja . . .  az iratnlás megdermedt, a meny- 
nyezetig fölérő fehér monstrum, Így 
döbbent ránk a tragédiával, a históriás 
ló nem régiben elpusztult és a Hadimu- 
zeum kitömette ugyanolyan tcsthordo- 
zással, mint ahogyan a koronázási 
dombon ficánkolt és lefotograíálták.

A misztikum világosodik, de a hely 
ahová bepottyantunk, igy is mutogatja 
elég homályos ábráit. Tudományos in­
tézet, mely elhullott állatok preparálá­
sával foglalkozik, egyetlen Budapesten, 
sőt az országban. Laboratórium, foly­
ton változó múzeum, mely cgyszersmint 
emberi groícszksőgcket is mutogat. Pél­
dául a föl nem merhető gyász humoros 
fintorát is itt pillantjuk meg. A folyton 
zokogó gyász alanya. f’.gv házinyul. El­
pusztult a tapsiíiiles és főúri gazdája 
megbízta a tudós preparátorokat. bogy 
teremtsék vissza a házinyul alak'át, 
úgy, ahogy ö megszokta. A tudás ősz- 
szes fortélyaival a megbízatást precí­
zen elvégezték és a four \ igasztaliiat.it- 
himil látogatja kitömött kedvencét, igen 
ám az ilyen megrendült szomorúság 
alig is tudja megtalálni a gyászo'ás for­
máit. A prcparáior je'cntctic, Ingv a 
ház,nyírnak belei, be'cö hozz óai tozoi 
is varnak és mit cs'mTon velük. A fp'.tr 
rendelkezett és az elhunyt nyulacska 
( s«: es bek őségéit is konzerv.ih’.i a tu­
dományos f.rézét. ( vegb.'ii sp'ritrszban 
ékícler
n; h u

a belső nyal a kid uj nyal 
n lesújtott \ issznuin- 

óta fizet és fájdalma

A C<. • \
es i  ’ / ’ * 1-

r ut. a'.i évek 
nem cs llapodik.

tragédia! cn vziuezrtü. mint ama 
hö g\ é, aki elpi <'tv.lt ölébe t kü di ide 
ö'ök restaurálásra. Az úrnő htisz-lu.r- 
ni ne ki?,kutyával társalkodók a budoár- 
j; b m és az ilyen seregletbcn fölhukkan 
a Érvény*z.rii ég. hogy cgy-cgV drá- 
Ea tó zúg elunja az ugatást és mcgnul.
A prerarátor. a sajátos budai házban | gézi imbolygó tengerszemeit, azok sem 
már varia bah amaival a tetemet, évek élből a világból valók. Álmainkból i •
óta i-k 'e , ülnek az úrnő elvakkcut kis­
kutyái és mert a lét'zám a budoítb n 
soha nem csökkenhetik szüntelen a te-

metés kiskutyáktól kiskutyákig.
Tizenkét mopszli, pincsi és egyéb tör- 

peség áll, ügyel, hunyászlk, fordul és 
apportíroz a preparátor polcain, holtan, 
kitöinötten is élnek az úrnő elevenebb 
kutyáival együtt, a hölgy rendszeresen 
látogatja felejthetetlenjeit, tizenkétsze­
res fájdalom, szinte némultan is vonít a 
halhatatlan felsorakozás .— mennyi bá­
nat tud elnehezedni egy érzékeny női 
lélekben. . .

A jegesmedve bozontos irhája, a zsi­
ráf csillogó bőre, mely átnyúlik a szo­
bákon, kevély vadásztrofeumok és ér­

Flesch I lo n k a :

A nyám , ha tuönáö!
Ha tudnád, anyáin ha tudnád, az éjsza- 

lkaimat
Amint utat keresek az örök sötétben

()h, ha tudnád, miként építem lelkemben 
Oszlopsorait az Isten templomának

Ha felém ömlőnek lárt titkai az élnek 
Tépett felhők sírva morajló szárnyán

S ze llem k éz  v ilág it  
a p ezsgősp oh ár fö lö tt

B e s z é lg e t é s e m  C a z z a m a ll i  é s  S c h r e n k -N o tz in g  
t a n á r o k k a l  a  m e ta p s z ih fk a i  v i lá g k o n g r e s s z u s o n
Prof. Charles Ricliet, egyetemi tanár, 

tneinbrc de ITnstilut, kinek szikár szer­
zetesi alakja, himlőhelycs aszkétafejc 
oly idegen, .szinte döbbenetes a pikkely­
ruhában csillogó estélyi hölgyek és par- 
fiimös urak között, a villanyfényben káp- 
rázó biiifé előtt, most magasra emeli másba olvadó sorozatát; szintúgy a 
pcszgöspoiiarát. . .  »Midőn szívből iid- kápráztató arabeszkeket is, melyek va- 
vözlöm a Harmadik Nemzetközi Méta- laml réci elfeledett nvélvén 
pszhikai Kongresszus minden résztve­
vőjét ez estélyen, amit oly kiváló ven­
dégszeretettel rendezett meg számunkra 
Prof. Ostv barátunk, párisi nictapszihi- 
kai intézetünk vezére, engedjék meg, 
hogy külön hangsúlyozzam a kongresz- 
szusunknak egy külön fontosságát is: 
a Sorbonne vendégei vagyunk mi itten, 
ama Sorbonncé. mely Jcannc d'Arcot 
égette meg valaha és mint az ortodox 
tudomány rideg őre, kegyetlenül üldözött 
mindég minden hereziát. A Londoni Tti- 
dóstársaság hivatalos elismertetése után 
is, még mindig jól esik látnunk, hogy a 
Sorbonne mily fenntartás nélkül nyitotta * 1 erne Hirtelen. A szokeíiirtös zenész,
meg kapuit a metapszíhika, az uj tudo­
mány előtt, mely most már külsőleg is 
mint egyenrangú fél foglal helyet a sok-
s: ázados ortodox tudományok között* 

Amint végignézek e minden ország­
ból cg.vhcscreglett tudósok gyülekezetén, 
azt kell, hogy gondoljam: miért volt en­
nek a tudománynak valójában oly nehéz 
a »hívatalos tudományágak* sorába be­
vonulhatni? Ez a ragyogó és mégis in­
tim tudóstársaság a diófával burkolt go- 
tlzáló teremben, a höigykoszoru odaát 

1 a fehér szalon empire mennyezete alatt, 
i miben sem különbözik tudósok és párisi 
i bautc-voléc más megszokott estéiveitől:
, Simuló frakkok, csillogó cziistfátyiak
I márvánvos hölgykarokon, az urak mel­

lén a becsületrend vérpiros rózsája, a 
hölgyekén pedig a most divatos ezüstös, ; 
aranyos művirág, mely mintha japán me­
sékből költözött volna Paris szalonjaiba ' 
es oly csodásán harmonizál az arany-, 
hronzosra fiirtözött bajjal. Nyugodt, ko­
moly tudósfejek töltik be a szobát és 
Lcichtenbcrg herceg Henry Qiiatrc-sza- 
kállal. nvulcsontu arisztokratikus lénye I 
c környezetben csaknem oly szép. mint 

sodás kékszemii, ifjú her-'„uoka'HiM. ,  w » »  I ."úr nem altatom cl a médiumot. A te-
cegttö, Ki ínozgekom iic.iczo arcot,. • , noillénck nem ötletszerűen produkálód-

nak, mint eddis, a médium hangulatajavai a simuló, fekete toqc alatt, egy Pi 
crette, — haronesszek mesekönyvében 

■ illusztráció.
Hanem a nagy fénylő képek a terem 

falán, mire ez a tündérnö bámulva sze-

mcr.l. k talán a világitóarcti, napszemu 
c g v ír t nnias nőket, kiknek sugaras ke­
zén az ujjak mint a lótusz széthajtó szlr-

tesülünk. megérkeztek Ázsiából. Afriká­
ból marcona grófjaink, hercegeink. Vol­
na még itt bámészkodni való az üvegek 
mögött, madárfalkák között, de a leg­
különösebb mégis annak a csimpánznak 
a csontváza, melyet úgy üdvözöltünk, 
hogy végre embert is megőriznek a 
házinyul, kutya, vagy lótulajdonosok.

Hát csimpánz ez az ember! Érdekes 
tévedés, mert most már hisszük, lehet 
teremtés koronája a majomból. Ennyire 
lehántva, csigolyákkal, koponyával elénk 
csupaszodva nem hinnénk, hogy akár a 
legválogatottabb emberpéldány is kü­
lönbözzék a csimpánztól. Voronoffnak 
igaza lesz. ö  is ilyen lesz.

Révész Béla

Ha tudnád anyám, mily közel a halál 
Ha végtelen csókért remeg a verem I nyitaui, hogy az emberi agy bizonyos 

körülmények között elektromagnétikus
Hogy az élet tőlem, mily messzi, messzi , sugarakat bocsát ki. Cazzamalli mano- 

n -  métere pontosan megállapít la, megraj-llár
Ha tudnád, anyám, mi az élet nekem

Ha tudnád anyám, merre van szili, sugár 
Ha tudnád anyáin, ne mondd cl nekem

mai, a pagodás fehér falakat, miket misz­
tikus lángok emésztenek a nyugvó fő­
papot, kinek fején a világitó turbán 
szimbolikus jelentőséget sejtet a gonosz 
szellem duzzadt négerajkait és a kez­
dődő reinkarnációk ködfátyolos egy­

iami régi elfelejtett nyelven látszanak 
hozzánk szólani, hogy akaratlanul is se­
besebben dobban tőlük a szív. Mintha 
mélyen az öntudat alatt kelne válasz 
bennünk ismeretlen igékre, mik szó és 
nyelv elkerülésével közvetlenül szólanak 
lelkűnkhöz. Csak apránként válik ben­
nem tudatossá,

hogy Tornvillc tanár médiumai 
trancc-fcaii fcsteíivk tele c vászna­

kat
és mikor a képek hatása alatt nézek vé­
gig a termeken, mintha a sablonos estélv 
maga is uj, szimbolikus jelentőséget

E'.orizal Reuter, kinek művészi hegedű- 
játékát oly lelkesen tapsolják e percben, 
ma délelőtt a Sorbonne körtermében 
szel Icmfotogra fiákkal aratott ugyanily 
tapsot, mikor képeket vetített, melyeken 
távol idegen országban élő emberek ma­
terializálódtak meg.

De ez a kongresszus és ez az estély 
nem spiritiszták együttese, hanem ko­
moly tudósoké! Itt mellettem a bárso­
nyos pamlagrn is a nagy német tudó­
sok egy példái,yképe iil: Kemény töp­
rengő arcából messzire néznek a nyu­
godt kék szemek és csak a krétaszin 
nyugodt szakáll árulja cl korát. Sehrenk- 
Notzing tanár.

Csak unszolásomra beszél a maga 
csodás uj eredményeiről, melyekről c 
kongresszuson számolt be. — »Har- 
ni'ncöt levitációs kísérletről adhattam 
számot, mondja.

Repiiiö-fenomének ily nagy 
ban soha eddig nem álltak 
kezesre kísérleti anyagul. De va­
lóban ni dobog az, hogy te'ekfneti- 
ktis fonomónjeim nem a médium 

trancc-áíiapothan szüléitek.

szam-
re tidel-

szerint. Tudatos akarat idézi őket e'ő. 
A Yoghik ősi tanát vontam be mun­
kámba segítségül és felélesztettem ma­
gamban az alkotó akaratot: fcbren és 
akaratom hatása alatt törnek meg az 
anyag törvénye'. Az ember Iclcmclke- 
dik a földről, a tárgy megmozdul a kon. 
centrált akarat kisugárzása nyomán. Az

emberi agynak eddig nem ismert ké­
pességei kezdenek megnyilvánulni. \ es­
teien lehetőségek nyílnak...«

— És a cél? A metapszíhika célja?
»Lrre nem lehet válaszolni. A tudó 

maiii' mint az elet maga, celt és lm tárt 
nem ismer. Amin mi dolgozunk, az nem 
mozólia, hanem praktikus kísérlete, 
még nem ismert agyműködések felfede­
zésére es meghatározására. A magyará­
zattal nem íoglalkuzoiu. . .  \  iszont az 
én kísérleteiül lelki, szellemi kísérletek, 
nem fizikai laboratóriumi ereuuiéuyek, 
Cazzamalli tanáré. E kettő egymáshoz 
nem hasonlitimtó...«

Aki a gondolatokat fényképezi
Én azonban a nagynevű müncheni 

professzorral ellentétben úgy látom, 
hegy Cazzamalli csodálatos eremétijei, 
más utón bár, de hasonló eredményeket 
mutaiiiaK. A fiatal cornoi tudós leiíetiez.v- 
se a kongresszus igaz világszenzációja. 
Ez aránylag fiatal olasz tanár készülé­
kei kétségbevonhtatlanul látszanak blzo-

pontosan
zol ja, megméri e sugarat és kimutatja, 
hogy egy méteres apró rádió-hullámo­
kat termel, továbbit és vesz fel az agy.

»ütödik éve, hogy elkezdtem e kísér­
leteket, feleli kérdésemre a nagyoif tem­
peramentumos fekete olasz tanár. Akko­
riban a római intézetben az emberi test 
emanációit tanulmányoztam és nagy 
megdöbbenésemre oly cmanációkra is 
leltem, (habár igen kis mértékben), mik­
nek nem forrása a test s miket nem 
magyaráz a tudomány. Alá már tudom 
és bizonyíthatom, hogy e rövidvonaln 
rejtélyes rádióhullámokat az agy bocsát­
ja ki nagyon erős inger pillanataiban.' 
A médium például a trance tetőpontján 
a mediális megnyilatkozást megelőző pil­
lanatokban, vagy a Peyotl nevű bóditó- 
szer élvezése után, mely egyébként jel­
legzetes fényhallucinatiókat okoz. Sót 
ma már nem csak felveszi szerkezetem 
e hullámok rajzát, de meg is tudom kü­
lönböztetni a Peyotl-bódulatban fejlő­
dött hullámot a mediálistól és ,

szerkezetem az agyhuliámok egész 
sorát jegyzi fel, mik kiilönb-kti- 

lönb típust mutatnak.*
A telepátliia magyarázata

Lefényképezett és elolvasott gondola­
to k ...!  »Nevezheti igy, mosolyog a tu­
dós. Hiszen látta szerkezetemet, a rop­
pant izolált fémskatulyát, melybe beül­
tetem a médiumot és a nézőt, látta a 
finom drótot, mellyel a médium agyát 
közelítem meg, az uj, általam feltalált, 
amptifikátort, mely az apró rezgést ész* 
telhetővé teszi és a magam feltalálta jel­
zőkészüléket, mely asszillálásairól meg- 
rajzolia a gondolathullám erejét és alak­
ját. Most azon dolgozom, hogy a kitie- 
inatograiikus felvevőt kapcsoljam szer­
kezetembe. hogy jobban sikerüljön mcg« 
állapítanom az egyes agyhulláinok kö­
zötti eltéréseket...«

— Hogy elolvassa a gondolatot — 
mondom megdöbbenéssel. Hisz az ön kí­
sérletei nem csak beigazolják, de meg 
is magyarázzák eszerint a telepatikus 
tüneményeket!

>Azt mindeneseire minden kétséget 
kizáróan sikerűit beigazolnom, hogy az 
emberi agy különös rádióhullámokat tud 
felvenni és leadni. Szupponálható tehát, 
hogy például a halálveszélybcu forgó 
ember agya e roppant feszültségben, ha 
ily hullámot lead. azt (bármily távolság­
ra) a kongeniális agy felveheti: es ez 
egyszeriben megmagyarázna minden 
távolbalátást és telepálliiát...«

A tudós, ki óvatosan megmarad az 
elért pozitív eredményeknél, nem szíve­
sen követett a sziippoziciók és alkalma­
zások terére. De én előttem mintha egy 
uj világ nyílt volna meg e pillanatban, 
az igazi gondolatszabadság és feltétlen 
őszinteség világa, melyben a felszabadí­
tott emberi agy letörve tér és idő bilin­
cseit. szavak hazug tolmácsolása nélkül, 
rádióhullámokon nyilatkoztatja ki a ma­
ga győzelmes igazát!

...C sak  attól tartok, hogy ebben az 
őszinteség eszményi és titokmenles vilá­
ga ban sem házasság nem fog létezni, 
sem tör vénykezés és lendöri nyomotás 
— de legkevésbé pártpolitikai agitáció!

Bened.k Károly
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Magyar kivándorlókkal Délamerika felé
in.

„Jugoszláv -m agyarok", „csehsz lovák -m agyarok", „ ro m án -m ag y aro k "  
és „m agyar-m agyarok" egy k a la p  a la tt

A Bicsmegyei Napló kiküldött munkatársától
Buenos Ayres, 1297. szeptember 

A bécs—drezda—hamburgi gyorsvonat mozdony- 
irtánja eszeveszetten fúrja bele magát az éjszakába, a 
•Waggon Resturant«-ban ebédre gyülekeznek a jól­
táplált első-másodosztályuak, a >Waggon Lits«-ben 
pedig most bontják meg a párnakényelem és paplan­
pázsit luxus-fülkéit, a kényelemhez szokott utasok 
számára. A vonat végére akasztott nyurga harmad­
osztályú kocsiban a boldogtalanság lohol az előtte vi- 
háncoló PuIImann-kocsik kényelmébe bugyolált bol­
dogok és megelégedettek után. Ez a saroglydra akasz­
tott nyomorúság: a délamerikai kivándorlók tránsz- 
portja. őket nem Invitálja ebédre az étkező kocsi pin­
cére, a fekvőhelyükről nem gonodoskodnak a libé- 
riás hálókocsi-ellenőrök, — nekik fejedelmi lakoma a 
tarisznyából előkotort fekete kenyér is, a Becsben vá-’ 
sárolt ló-szalámival és jó, ha az apróságoknak sike­
rül vackot teremteni a padülések sarkaiban az áporo- 
dottszagu kacabájokból. A fonnyadtképü szomorú 
.asszonyok szemeiben a bizonytalanságtól való félelem 
és a kicsinyeikért való aggodalom virraszt szüntelen, 
az emberek letompitott hangon hányják-vetik a sorsot 
és hirtelen megakad a szó, ha a kupé sarkaiban felsír 
valahol egy gyerek.

— Bizonyosan rosszat álmodott, — találgatják az 
okosabbak — és leveregetik a hamut a szortyogós 
makrapipákról.

A délamerikai kivándorlók bécsi nagy káderében 
megint felszaporodott a jugoszláviai magyarok tránsz- 
portja. Itt csatlakoztak a csehszlovákiaiak, a romá­
niaiak, ausztriaiak és a magyarországiak Is. Utóbbiak 
bár kevesen: de magyarok. Nagyon magyarok, mert 
debreceniek. A romániaiak valamivel többen, de azok 
is magyarok. Leginkább: földjükről elűzött lugoskör- 
nyéki telepesek, akik fölött már három év óta disputái 
a szószaporitó Népszövetség s mig a mangalicamódra 
hizó lomha akták tanulmányozás, illetékesség, véle­
ményezés, javaslattétel, felülvizsgálat és besózás vé­
gett cammognak a Népszövetség alosztályain, bizott­
ságain, referenseken és egyéb útvesztőkön keresztül 
az elévülés felé, az térdekelt telek* egymás után indul­
nak neki Délamerikának, hogy szétgázolt rendes kis 
életüket valahogyan újra össze eszkábálhassák ott

A csehszlovákiaiak is túlnyomó részben magya­
rok. Gömörmegyei földmunkások, pozsonymegyei 
zsellérek, nyitramegyei törpebirtokosok — és zólyom- 
megyci tótok. Gyetvdnok, ahogyan megkülönböztetik 
magukat Hlinka többi híveitől. De ezek is leginkább 
magyarul beszélnek, már csak a többi kedvéért is, ha 
törik is a magyar szót.

Hogy teljes legyen a volt monarchia szintézise, 
vannak itt most már osztrák-magyarok is, Burgenland 
ból.

A legtragikusabb uj körképet rajzolhatná meg né­
hai való jó Feszty Árpád ebben a vasúti kocsiban a 
^Magyarok kimenetele* címen és bátran odatehetné a 
jellegzetes városligeti bódé homlokozatára az uj rek­
lámtáblát: i>Jtt Idtható a magyarok bejövetele fehér lo­
von — és a magyarok kimentele ^gyorsvonaton!*

Jugoszláv-magyarok, csehszlovák-magyarok, ro­
mán magyarok, osztrák-magyarok és magyar-magya­
rok, igy találnak megint egymásra.

Nincs itt személvvá’ogatás. nem lehet ebből tökét 
kovácsolni egyik utódállam kissebbségi politikája 
ellen sem, hiszen a magyarországi magyarok is itt 
vannak most már és ahogyan elhanzik a panasz a 
n világtáj fe'öl összesodort négyféle magyarok 
ajakáról, Borcsik Pál debreceni törpebirtokos, hat 
élő gyermek apja, a kálvinista magyarok himes-sza- 
vu értelmességével teszi le a garast az éccakai terc­
ierébe:

— Higgyik cl kigyelmetek, hogy nálunk, odahaza 
se’ különb a födi nép sora. Rettentő adóval húzzák 
a szeginysiget és nincs irgalom, sem kegyelem mert 
a töméntelen sok menekült hivatalnok meg csöndér- 
ncpsig előtt nem igen állhat mög az embör. A hoz­
zánk szoktatott, magunk küzziil valósi vezetőembe­
reket igen csak elhajtották nyugdíjba mög könyértc- 
lensigbe, osztán az újak meg, akik jöttének, kurtán- 
furcsán bánnak a födi néppel... Igaz lelkemre mon- 
< >m, hogy nálunk is nagy a nyomorúság! Ami kis 
pizt összekapirgatott az asszonyom mig in a frontot 
jártam, háromszor is lebilyegeztik, mi sem maradt 
beliille. .Akkor aztán ránk húzták a vagyonváltságot 
is, meg százféle adót is, hat gyerekemnek minden­
nap több kenyér kellett, senki sem kérdezte, hogy mi­
ből adok nékiek!... Nem hogy gyarapithattam volna 
a kis földecskimet, de még eladogatni kellett, oszt 
munka meg nincs, messzi határba is liijjába kajtat az 
embor. mindcnfeli csak a tömintelen munkanélküli 
ember ja jgat. . .  Rá köllött adni magamat a vándor­
lásra. Maguk is tudhatik, hogy mikor mán cgv embör 
dercscdő fejjel, hat apró gyerekkel mög az asszouv-

lakoitsdg hajtja, hanem a nyom orúság!... Osztán ' tásnyi messzeségre széttolt oszlopsorok alatt. El js 
nagy istentelcnsig ám a mi urainktól, hogy még csak vesznének a mi embereink is az egymás hegyén-há- 
az úti pakszust sem adják meg a mieinknek. Magyar- tán tolongó népek száznyelvü bábeli zavarában, ami 
országban nem adnak kivándorlási levelet senki em- sokszorosan, siiketitő zúgásban verődik vissza az eget 
berfiának Délamerikába, mert azt mondják, hogy ott kirekesztő üvcgboltozatról, ha a hajóstársaság szem- 
elpusztul minden m agyar... De arrul nem beszélnek, 1 füles emberei ki nem pieéznék őket az embersiirüből 
hogy otthon is csak elpusztulunk, mert senki se ád és kézröl-kézre adva le nem vezényelnék őket az üveg-
kenyeret nekünk... Igen csak úgy vélekszöm, mert 
ha lőhetne, mind otthagyná az országot és akkor hun- 
nan lenne az ócsó napszámos a nagy gazdáknak, 
meg a gróf uraknak?...

— Látják kigyelmetek, minden nyomorúság tctc- 
jibe nekem még szöknöm is köllött hazulról! Nem ad­
ták ki az utilevelemöt, pediglen a jedző urnák is szol- 
gálattyára vótam minden kőccsiggel. Kitszer is visz- 
szahajintották az Írást a megyirül, hogy mijirt aka­
rok én kiilfődre menni az családommal együtt is vig- 
leg is csak Bicsig szóló levelet adtak ki, de mán a 
katonasor alá való fiamnak még oda sem adták. Úgy 
köllött titokban eladogatni mindönt. még a szomszidok- 
nak sem szólhattunk semmi felől, csak iccakának 
ivadján húzódtunk ki hazuru, mintha csak lopni men­
tünk ... Úgy irtiink fel Bicsig, alton már vártak ben­
nünket a komámék is Vámospircsriil, meg a sógoro- 
rnik Hajdunánásrul, mert hogy ük is velünk gyünnek 
Brazilija o rszágba... Bicsben osztán a társaság iga­
zította el az Írásainkat és mostan igy visznek ben­
nünket állami kőccsigen, — úgy mondik, hogy kávé- 
termelishön. . .  Tudja a jó isten, hogy mire megyünk 
oda, de a’ mán bizonyos, hogy odahaza sem volt ma- 
radhatásunk a nyomorúság miatt! >■

így beszél Borcsik Pál, 40 esztendős debreceni 
magyar, aki Bocskay szabad hajdúinak drágálatos fe­
kete földjéről, a nagy Hortobágy végtelen síkjáról
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csarnok alatt szétterpeszkedö földalatti pályaudvarra, 
ahonnan a kikötői vonatok indulnak. Minden tiz perc* 
ben indul egy vicinális vonat a »Veddel* nevű kikötői' 
városrészbe, ahol a tJJapag* és a »//. S. D. G.* hajós­
társaságok berendezték a kivándorlók kaszárnyáját, 
Baraktáborhoz hasonló, köröskörül zárt telep ez, ahol 
a hajó indulásáig minden kivándorló szállást és kosz­
tat kap, orvosi viziteken, rendőri ellenőrzéseken, fer­
tőtlenítés! eljárásokon megy keresztül, európai föld­
ről megírja az utolsó üdvözleteket otthon hagyott 
övéinek, ismerőseinek, Ízelítőt kap a kivándorló ha­
jók élelmezéséből, a lakófödélzetek »nyugalmi és ké­
nyelmi berendezéseiből® — és hozzászoktatják ahhoz, 
hogy ő csak egy pasasér, egy szám: Bctt No. 39. vagy 
1540, aki korlátolt önrendelkezési joggal bir. Szigo­
rúan meg van szabva, hogy hol járkálhat, hol étkez­
het, hol teheti le a fejét — és hol bánhatja meg összes 
európai bűneit, ha gyónni, vagy imádkozni akar.

A barakktábor uccai frontjára — a kirakatba — 
épített diszes társalgók, felvételi irodák, étkezőter­
mek, orvosi rendelők és egyéb hivatalos helyiségek 
árkádos homlokzatán ^Uberseeheim* felírás arany- 
betűi ékeskednek. »Tengerentuli otthon.* Az elnevezés 
egy kicsit furcsán hat, mert ez az »otthon« még na­
gyon innen van a tengeren, ha a partjára építették is, 
nem is szólva az otthon fogalmát megcsufoló poro­
szos kaszárnya rendjéről, ami a tengeren túlra ké­

szakadt el a többi magyarok közé, akik mind elkese- sziilődő emberek életrendjébe igen mélyen nyúl bele.
reghetnék Adyval, hogy: teliizött a földem* — mert 
mennek végtelen sorokban, szakadatlan, az uj haza 
felé, ahol szájhősködő frázisok nélkül is, egytest- 
egyvérbe gyúródik össze négy világtáj négyféle ma­
gyarja Hajduország törzsökös magyar-magyarjá­
v a l . . .  Mert: »igaz- áz átok, mit már sokan sejtünk.

Az imponálóra kipofázott uccai front zárt vonala 
mögött, az uccáról láthatatlanul, glédába sorakoznak 
a német rendszerű, favázas, Rabitz-falas barakkok, 
amelyekbe a kivándorlókat a hajó indulásáig beka- 
szárnyázzák. A német alaposság uccajelző táblákkal 
is ellátta a barakk-sorokat elválasztó térközöket. A

óh
népet-Jtt sohse látott.®

»A Duna-táj bus villámhárító, 
Eél-embcrek, fél-nemzetecskék 
Számára készült szégyen-kaloda 
Ahol a szárnyakat lenyesték 
S ahol halottasak az esték.®

mind igaz: mióta a Duna zúgva kivágott, boldog, nomzetekről, országokról és német államférfiakról el­
nevezett uccák között megtalálhatjuk az tfJngarn- 
Gasse«-t is, a Hindenburg-Gasse és a Wiener-Gasse 
kereszteződésénél. Az Ungarn Gasséban is pontosan 
tiz hosszú barakk van, mint a többiben, jobbról is öt, 
balról is öt, de megérkezésünk idejében már mind a 
tiz »besetzt.« « . o -

De be kell Ismernünk, hogy a társaság a ham- 
’ burgi főpályaudvartól kezdve mindenről gondoskodik, 

ök váltanak jegyet az Uberseeheim veddeli állomásig, 
ők kezelik a podgyászokat, ők segítik fel az asszo-

(Ady.)

A reggel már német földön virrad a gyorsvonat 
utasaira. Drezda. Átszállás a hamburgi gyorsvonat­
ba.. Kapkodás, cipekcdés, elfojtott káromkodások — 
végtére is együtt van a transzport megint, a hajós 
társaság által fenntartott külön kocsiban. ami a 
Hamburg felé induló gyorsvonatra van akasztva. A 
bagázsiák keserves elrendezgetése után még van 
annyi idő az indulásig, hogy a vagon ablakai alá gör­
dülő kétkerekű kávémérésböl fejenként 5 pfennigért 
megreggelizhetnek a gyerekek és az asszonynépek. 
Kivándorlóknak való jó konzervoldat. Hig és olcsó. 
De m eleg!... Aztán már lohol is a vasparipa tovább, 
az utolsó európai stáció felé, ahol fekete hajók fene­
ketlen gyomra várja. Az űzött, hajszolt embersere­
get, hogy mint óriási cethal nyelje el az uj szeren­
csétlen Jónásokat és átúszván velük a félelmetes 
tengert, kiokádja őket az »uj horizónok elébe, ahol 
minden percben uj és félelmetes az É let...«

Remekbe munkált óriási földtáblák asztalsimára 
boronáit síkjai, gőzekével és traktorral uraskodó po­
rosz parasztok, kínos tisztaságban kénycskedö ma­
jorok, szélmotoros kutak, fekete-tarka tchéncsordák, 
karámokba szorított csikóménesek, évszázados par­
kokban gőgösködö főúri kastélyok és füstokádó gyár­
városkák szaladnak el a gyorsvonat ablakai alatt. A 
porosz Junkerek birodalma, amiből a magyar kiván­
dorlók csak a nagyszerűen megmunkált földeket ér­
tik és érzik földimádó pogány fanatizmussal és el-el- 
mondogatják egymásnak, százszor is: »Hajuramis- 
ten, de finom jó födek ezek !... Minő szép vetések!... 
De jó vóna itt dógozni!...« A termésre turkált földek 
szerelmesei ezek mind és a termelő munka kárhozott-

nyokat és gyerekeket a kupékba, ők rakják fel a cső-' 
magokat a podgyászkocsira — és terített asztallal 
várják a friss utasokat az Uberseeheimben. De vi­
szont, attól a pillanattól kezdve, hogy az ember átlé-' 
pi az Uberseeheim nagy halijának ajtaját, minden' 
utasnak le kell mondania az önrendelkezési Jogáról 
Mielőtt a terített asztalhoz tessékelnék az emberfiát,' 
legelőbb is elszedik az összes személyi okmányait a 
hajójegyével együtt és lezárják azokat egy boríték­
ba, amire ráírják az utas nevét és ágyszámát. Ezt a 
lezárt borítékot csak az óceán túlsó partján, a hajó­
ról való kiszállás előtt látja viszont a kuncsaft. Az­
tán clszedik a nehezebb podgyászait is, csak az ut- 
ravaló kézi podgyászt hagyják nála. Minden pod- 
gyászdarabra cimcédulát akasztanak, ugyancsak az 
utas nevével és ágyszámával — és ezek, ugyancsak 
a tengerentúli viszontlátásig, bekerülnek az Über- 
sccheim magazinjába, ahonnan hamarosan kiszállít­
ják a »szabad kikötő«-ben készülődő óceánjáróhoz 
és beraktározzák a hajófenékbe. Az Írások és csoma­
gok átvétele után a II. osztályú utasokat átkalauzol­
jak az Ubcreeheim hoteljébe, ahol nagyon tiszta és 
kényelmes garzon és családi szobák várják az utast. 
A harmadik osztályú utasokat pedig nemek szerint 
külön választják, — családapák elszakadnak a csa­
ládanyáktól, — a 10 éven aluli fiúgyermekeket is 
meghagyván az asszony! népek között és az igy, ne­
mek szerint, szétválasztott emebrtömeget beterelik a 
barakkok közös hálószobáiba, ahol a pokróccal leta­
kart, lószőrpárnás vaságy az egyetlen bútordarab, 
amit ki-ki a magáénak vallhat arra az időre, mig az

ia,. akiknek nincs más liitiik ezen a szédült, összeróni i A p a k k o k  l.álótermeil,ez kii-
1 tan mosdoszobák tartoznak még. Itt kell lemosdania 

az ut porát mindenkinek, mielőtt asztalhoz ültetik. 
De előbb még ellenőrzik is a testi tisztaságát. Ápo­
lók — a nőknél, természetesen, ápolónők eszközük 
ezt, — veszik szemügyre minden élő lélek fejét és

Panni készülő, kuvasz világon, mint a föld es nincs 
más kívánságuk, mint dolgozni, földet túrni és a biz­
tos kis kenyéren békességben élni.

...Szegény elátkozottak, nekik még ez sem ada­
tott meg a hazában, ahol születtek és amit a maguké­
nak akartak vallani mindétiglen . . .

Délután két órakor berobog a gyorsvonat a ham­
burgi főpályaudvar rettentő üvegcsarnokába, ahol va­
lósággal elveszni érzi magát a parányi ember a szé-nyal elindul egy ilyen szörnvüsices ntra Yí assZ0I.17  ,ósáK8al elveszni érzi magát a parányi ember a szé- 

egy nsen wornjuugcs „tM, „c„, „ /(), . ldülete5 magasságban, boltozó.dó üvegfalak, és a iúkiál-

egyéb testrészeit s ha netalán tán élősködők is mu­
tatkoznának az élő lényeken, könyörtelenül alkal­
mazzák a lekoppasztási műveletet, amit pctrolcurnos 
fejmosás is követ.

p. s.
(Folyt köy?
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Ötszazdináros probléma ! egy gondolat. Görcsösen szorítva kivont | va), Fetter Jogán (Becskerek), Kovarik 
Pálné (Lazarevó), Berctka János (Szta- 
ribccsej), Paraghi Lajos (Beograd). Ber­
ger Rózsi (Szubotica), Farkas Ferenc 
(Sztarakanizsa), B. Imre (Szombor)',*! 
Boschan Sándor (Szenta), B. Farkas 
Lajos (Szenta), K. Berta (Debeljacsa), 
Hirschenberg I. (Noviszad), Schneider.' 
Róza, Sutz József (Vei. Bccsfcerek)^ 
Hnlsz Károly (Szubotica), Erőlködő 
704—C számú előfizető, Rclchenberg 
Gáspár (Noviszad), Szuyer I. (Szombor), 
Epstein Gáspár (Ada), Pecze Imre (Beo­
grad), Gernács József (B. Topola), Ro- 
giner Feri (Pasicsevó), Doberdó, Licht-J 
neckert Manci (Bajmok), Kiss Mihály, 
(Temerin). Róna Józsefné (Pancsevó) J. 
Kelemen Ferenc (Maliidjos), Gombos

Kis fiunk született — Lajos (B. Topola), Horváth Zsuzsa
ez volt a távirat szövege. A főhadnagy | (Szenta). Kozma Pál (Feketics), Rőmer 
öröm üvöltéssel rohant ki. »Te drága

kardját, maga elé döfve a levegőbe, ro-
I hant födetlen fővel az éjszakában, mint 
' sötét kisértet fénylő pallossal. Kézzel-u6ma á n a «  X I K , A s -“  v" ? ; .  riT ' n' ^ b i « r n ^ r p « » ' ^
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ktüdtek be. Budapesttől a dalmáciai Sin- 
jig számtalan községből és városból ér­
kezett megfejtés. Sajnos rendkívül a 
sok pályázó közül csak egyet elégilhe-

clalndt.
Maycr Aurél Veliki Becskerek. &

n.

kának ajtaján s lerogyott a rendetlen 
szobában egy rozoga székre.

— Bajtárs. Intézkedni — lihegte, föl­
vetve verejtékes homlokát — különben... 
megölöm. . .  én megölöm azt a klapecot. 
Hozzák vissza azt az asszonyt a szál-

»Kardját felkötötte és kirohant.« A 
szomszéd kamrába berontott, egyhamar

tünk ki, ennek az egynek kiválasztása végzett a csecsemővel. Azonban az ]odai szoháiába ós rakiák a katonákat 
azonban magunknak is nagy problémát anya kiáltozására összecsődült szolga- ‘ d * ka* X  L  t Zí Ka‘°nakat 
okoz. Ezúttal ugyanis a megfejtők nagy lók előtt, mint gyilkos le volt leplezve,1 a a . . .
része eltalálta a helyes utat az egyetlen 1 át lett adva a katonai bíróságnak, mely 

öt golyóáltali halálra Ítélte.lehetséges emberi megoldás az, hogy 
s a  főhadnagy az utolsó pillanatban 

megtorpan, felébred emberi érzése 
''és segit a szenvedő cn váltul: elal­
tatni gyermekét, r r - > f

utána — may,a is élőn. a m 
Természetesen ezen a kei éten belől szá­
mos megoldási variánst küldtek be ol­
vasóink és a megfejtések közül igye­
keztünk kiválasztani és a döntő bíró elé 
terjeszteni a sok száz közül azt a néhá­
nyat, amelyek legjobban megközelítet­
ték a három kikötött feltételt, az ötletes­
séget, rövidséget és eredetiséget.

Mint érdekes kuriózumot megállapít-

» •’
— X. főhadnagy? — kérdezte álmosan 

a parancsnok.
Motoszkálni kezdett homályos aszta-

i o P ' f i  a (̂dladnr?gy ar | Ián térképek, papírok, újságok között, 
felébredt a Ióyészárokban. Hisz csak al- Ep az elöbb boztak távivatot.
modta az egészet.

Műnk Rózsa Novlvrbasz.
III.

...Megölöm, megölöm, kiáltotta és , • • 5 ^  dri^ a  kis klapec. mu-
tijra kiütött benne az az ölnivágyás, az 
állatiasság, amit a harctéren szokott 
meg. Embereket ölt meg minden szem­
rebbenés nélkül, hogy ne tudna egy ilyen 
kis maroknyi csöppséget fölkoncolni. 
Berohant a szobába, a vadság vakká 
tette, nem látta, nem hallotta a könyör­

ü l ik  hogv a sok száz meefeltö kö zö tt1 gő anVat- a rimánkodását, a gyermek JUK, nogy dü/v azaz íilC f̂CJlO KV ±011
csak egyetlenegy volt, aki megölte a Kvt™ ee? /  Kapalozasat,
■gyermeket, de ez a vérengző hajlani,, meg0’te °j' ldelg meg hallotta az
olvasónk úgy könnyített lelkiismeretén.' a:1’? a "W zürgesé de nemsokára Is- 
hogy fivérével együtt kétféle megoldást! C' t; . , . ? ? sza' / '" SZO" <1. ,  ,?
terjesztettek be és az egyikben megkc-! szobá.íil(,,a- ?c ‘‘tadm .
gyelmeztek az ártatlan kis gyermeknek. I . sea . az ta ? í’ de nyugalmat nem. 
Mindenesetre ezt a megoldási is leközöl-' A soWt “ mnusésben állandóan látta az 
,jiik — mint eredetit.

Azok közül a megfejtések közül, ame­
lyeket nem terjesztettünk jutalomra.

anya reszkető kinyújtott fehér karjait 
a gyermek kapálózását és valamilyen 
ismeretlen nyöszörgés fojton zúgott a 
fülében. Nem bírta tovább. Kirohant a

zsikáló. bőgő, édes kölyök« — ilyeneket 
mormolt magában a főhadnagy és egy 
félóra múlva már döcögött vele a had- 
tápvonat hinterlandi városkája felé. 

Sebler llinka Szubotica.
Ezeken kívül töbhé-kevésbé helyesen 

fejtették meg a problémát a következők: 
Molnár János (Sztaribecsej), Kovácli 
Ágoston (Szombor), B. Márton (Szuho- 
tica), G. K.-né (Szenta), L. I.-né (Szen­
ta), Papp Gáspár községi tisztviselő 
(Szrbobran). Belies Magda (Veliki Becs­
kerek), Ifiu és Boto (Becskerek). Stri- 
gomics (Sztarakanizsa). Machnitz Sán­
dor (Szubotica). Gergely László (Szu­
botica), S. A. (Szenta). Szántó Pannika 
(Moi). Lencz Géza (Szubotica), Tota- 
rics György (Noviszad), ifi. Cakó An­
tal (Szubotica), Beck Oszkár (Dollija

számtalan kölöiiíélét laláltunk j U ndavA  Hirmzmié (Szuboto). Oláh
csak azok hibázták cl a megoldást, akik a r f ,„ ho|d v líyor„ott rá Jozse. (Pacs.r), Flgschmann l.bor (Szu-
.Mrtfró U m lnH ülinorv  ív/ acq?.miv n ín- ’ . ......... . nnfiP.ai nnrrvAtr Pnl ilhHnii Trnrlnhnimegállapították, hogy az asszony a . gs a szájából egyszerre csak egy cse-
hadnagy felesege es a gyermek a fohad-, cscmfl bujlk Rf Mjnt az örüK futof ma_ 
nagy gyermeke, mert a no nagy szere.-
mében a harctérre is követte urát. Ezek 
a megfejtők elfelejtették, hogy a feladat-

botica), Hcrczog Pál (Pádéi), Irodalmi 
olvasó (Sztaramoravica), Moller Emil 
(Novivrbasz), özv. Griinfeld Miksáné 
(Budapest). Bruck Tibor (Szombor),

ban pontosan meg van Írva, hogy az 
asszony a szállodás felesége. Nagyon 
sokan visszaküldték a szerencsétlen fő­
hadnagyot a harctérre, aminek lehetet­
lensége — az adott körülmények között 
— nyilvánvaló mindenki előtt, aki a 
szörnyű világégésben, ha csak messzi-

ga sem tudta hová, egyszerre csak el­
esett. Egy eltévedt fáradt golyó épen a . n „ ... \ .
szivén találta. Meghalt. A veszélyes ha.  B"rcsok Boske Groniada) Fgcr (bzta-
.................  r n m n r í iv ip n i  X í ' l i r in i io r  A n H l ( S 7 n u H lál-zónán''át tudott vergődni és itt íme Schreiner Antal (Szenta),
, biztonságban egy eltévedt golyó ölte I u,e'", ^ c‘?,c «scl
__  o. , .. . . . .  .Anczi (Padej). Menczer Piriké (Bacs-
lál-
a
meg öt. Ki tudja, m iért... 

Göszl Bözsi Szombor.
IV.

i kooüírovoszeló). Tóth István (Szuboti­
ca). »3539« jelige (Szubotica), KrainiL 
kovics (Szubotica). Kovács Antal (Te­

kivont merin), L.-né László Rózsi (Vei. Becs-. ..M int sebzett vad. rohan
röl is, lőporfiistöt szagolt. Néhányan a karddal a kezében, a szemében pedig a ! kerek), Kosival Ottó (Beocsin). Simo- 

kovics Rókus (Szubotica). Vörös Imreharctéri megfejtők közül főhősünket ö l-1 vértszopó vadnak tüze lángol. Ülni 
ték meg kegyetlenül azon az alapon, I akart, amit már megszokott hónapok 
hogy a főhadnagy végre nyugalmat ta- óta a harctéren. Es kirántotta az ajtót, i

Fülöp, M. Mariska (Kovin), Kocsi Gyu­
la (Novivrbasz), Szabó István (Maliid­
jos). K. Petrigalla (Buszki Krsztno), 
Mojzes Antal, Mignon (Novivrbasz^ 
Batta Mariska (Szenta), Martin Mátyás 
(Beograd), Rekvényi Aranka (Szuboti­
ca). Lenvarics Mária. W. L. (Szuboti­
ca), Gertier László (Szombor), SibrŐ 
(Szombor), Jcney Dezső (Szombor), S j 
.1. (Pancsevó), Gonda Simon (Topola),* 
Fritz Metzger (Torzsa), Kucsera GizeU 
la (Nemacska Crnja), Grosics Bözsf 
(Szubotica), Pátíay Géza (Oszijek)J 
Gergely Lászlóné (Szubotica), N. N. 
(Sztarakanizsa), V. Lajkó (Szubotica),) 
Jelige: Danica 12, G. K.-né (Szenta). 
Hollősy Erzsi (Szubotica), G. Matild 
Lengyel Tamásné (Szubotica), Lenczl 
Géza, Tóth Magda (Szenta), Schönber* 
ger Erzsébet) (Szubotica), Pólyák D. 
(Szenta), Kalmár Ferenc, S. G. Patent 
(Sztaribecsej), Tomik Imre (Csantavlr), 
Ránay István (Szombor), Cica (Dárda), 
Kollár Szilveszter (Szombor), M, Zoli* 
M„ Lederer Klári (Doni! Miholjac). Lé- 
derer Márta (Donii Miholjac), V. J. 
(Zmajevac). Eberl Károlyné (Beüsce).

Megemlítjük még. hogy a múlt heti 
problémát helyesen megfejtette dr. Mla- 
denovies Ljubica orvos Sinj (Dalmácia) 
de mire a nagy távolságból levele ide­
érkezett, a pályázat már rég el volt 
döntve,

A »megölörn« probléma megfejtői kö­
zül a felkért döntőbíró: Grób Imre szu- 
boiicai földbirtokos, a jutalmat

Mayer Aurélnak (Vei. fíccskerek)
(Szombor). Stern József (Dollija Lenda- ítélte oda.

A z nlríbbi probléma megleitése csütörtökig, október JA-ikáig küldendő
ál az örök a'oinbaii. M: sok i..... i Neki akart rohanni az áldozatinak, meg- (l [fdcstnegyei Napló szerkesztősége címére. .4 leeö le! '' N:!) megfejtő­
nk  voltak és — megoldásukban — a ölni öt. de nem tette, hirtelen megtör-bek ____  _
fronton az ezredessel szignum laudiszt pant. A szeme előtt egy szomorú kép
ti’zettck dicső harcosunk mcbvre. Akad- tárul. A rettenetes nyouioruságtol és ■ készpénzben a fídcstuegvei Napié) pénztára. 
tak csapongó fantáziájuak, akik kisiitöt-; szenvedéstől megviselt anya fekszik egy ' 
ték, hogy a főhadnagy civilben orvos, ' rongyos pokrócon cs karjában szoron- 
akik </<ws ex meeliii:i:-'séoi illatos szé­
napadlásokat és pompás pihenést kínáló 
szalmakazalokat, tábori kórházat, üres
szobát, padlást, vagy más fekvőhelyet te még ezt a szomorú képet. Még kiiz- 
találtak hősünknek, ahol édesdeden ki- dött a jó és rossz széliemmel. De nem ' Páloss vezérigazgató különös szere- ' szerűen kezdődött minden. Az előétel 
aludhatta magát. Valu'd megengedett ' '  ta sokáig. Lehajolt az ámuló anyához 1 tettel kereste fel a legelhagyottabb nya- ' remek volt és az ízléses menükártyán

50 0 D I N Á R T  F I Z E T  K I  
legyei Napié) pénztára.

A megfejtések külön levélben küldendők be.
, , A megfejtésekhez mellékelni kell a Bdcsrnegyei Na, í

gassa a siro gyermeket. Körülötte mm- m dnak teljes ci,noi(iahit. 
i'cnféie csőcselék hevérészik, mindenütt
piszok és nyomor. Egy pár percig néz-, 7 ^  S i l  I t  t l W 8 L

* -  1 _ - .. ........ f _ »_2. I * / I . •• '

s~a-

azzal, hogy vattát dugott a főhadnagy 
fülébe, egy másik morfinminjekciót adott 
neki. Egy tulcsapongó fantáziául olvaio 
hirtelen kémeket is fogatott a főhad­
naggyal. egy legjobb szivii annyira el- 
érzékcnyült, hogy a hős által pénzt 
adott a szenvedő anyának. Néhányan

és a kis gyermek is mintha érzett vol- i raló'aeiycket. Az idén egy Tiszamenti , még fiatal libasült, parfait, gyümölcs és 
na valamit, elhallgatott egy pillanatra, kis falut nevezett ki fürdőhelynek és pa- ' feketekávé szerepelt. A vendégek hat.al- 

radicsonii egyszerűségben élvezte s z a -1 más étvággyal ültek a vacsorához és 
miután a halmajonéz szinte még inkább

A íe’márgesedctt vad egyszerre ineg-
’clirlült, ölébe vette a kis gyermeket, | b-dságát folyóparti uádfödcles »villá- 
<-"T •!}:> a karján sokádg, míg el nem jában.« Tiszaszcntandrás mindössze egy ■ felcsigázta éhségüket, a háziasszonynak 

előlegezett bizalommal várták a libát.
A konyhából remek illat szállt, ami­

kor a szobalány kilépett és a tálcán 
gyönyörűen szervírozva hozta az egész 
libát. Pompás látvány volt egy darab­
ban a rózsaszínre sütött szárnyas, a fa­
lusi szobalány büszkén vitte a szakács- 
művészeti remeket, de jaj! már majd­
nem az asztalhoz ért. amikor a délutáni

kezét a nyomorgókra. megváltotta a teljesen kihalt föuccájáu végig hajlottak i záportól felázott földön elcsúszott és

■ 'udt. Elaludt szegény örökre. A nyo- i uccuból és néhány úgynevezett »villá- 
mor. a ragályos betegség befészkelödött ból« áll, de a partmeuti homok valóban

meglehetős ötletesen' — kisütötték, hogv a kis ártatian leikébe és elvitte öt egy : pompás strandoló helyül szolgált. A ve- 
kiöb. egy szebb világba. A katona pedig z ’rigazgató elhatározta, hogy propagan- 
'•ivbte a kis ártatlan halottat a szabad- dát csinál a fiirvöliclynek. Vasárnapra 

• e 'v ’ • t ket h 'iro iio : e megoldást ül és á-ott neki egy kis sirt. A gonosz meghívta néhány barátiát, akik családos- 
tettét a Mindenható megakadályozta és túl állbotlak be — négy órai vasuta-

v » j ’* .’T)G H,l‘ t r' •" ’M
Z‘"(:s7 és \’i)'*"ik o'vauok is. akik bi'tou-

is küldtek he.
au m ■ r ’’ n - H ," á s .  sőt megjutalmazta öt akkor, amikor látta. , zás után — szombat cüc Szcntandrásra

liogv a bűnös megtért. Rátette áldásos Amikor a vendégek a falu koromsötét.

bódédét a nagy kíntól, az anvíat a ha­
láltól és a sebzett vadnak pumáimat

egy olvasónk, aki semmik épen sem 
aba'ta a tcinbinst lekésni, s’Vrgók’i.v.'i’eg 

i  llése:, A sürgöny CS1I- 
to :ök dé’e'őtt II órakor befutott és a 
többi jutalomra terjesztett pályamű kő- a a o tt...
zöft ezt is közöliiik alább, hátha a juror | Göszl Károly Szombor. 
nc'd ítéli a dijat, hogy a távirat-költség 
megtérüljön.

Az ötszáz dináros jutalomra, amelyet 
ez a lka’ómmal

Grób I m r e

‘—d’otic ii földbb {'»’ os dö ií el. az aláb­
bi pályázatokat terjesztettük lel:

V.
zárói tizének

I.

...V issza az ellenség 
zónájába. . .

Papp Gáspár községi 
Szrbobran.

VI.
(Távirat.)

Probléma befejezése: . . .é s  ezer ve-

cgyetlen lélek sem volt ébren a fa­
luban — nem sok jövőt jósoltak a ki­
rándulásnak, de amikor a Tiszapartra 
fordult a szekér, barátságosan intege­
tett Páloss karbidlámpával fényesen ki­
világított viskója.

A vacsorát a kertben tálalták. Nagy-

zsupsz. . .  a következő pillanatban a 
pompás sült ott hevert egy kis sártócsa 
kellős közepén.

A katasztrófa hatása leírhatatlan volt. 
A kis parasztlány sírva fakadt, a ven­
dégek kővé meredve bámulták a sült 
liba roncsait és a háziasszony...

tisztviselő A z olvasó döntse el, hogy a háziasszony mit csinált. Meg kell 
jegyezni, hogy a házban a szerencsétlenül járt libán kivül egyet- 
, — darab lm< sem va’ö mert a gondos háziasszony a vasárnapi 
ebédhez reggelre rendelt friss Imst a falu egyetlen mészárosától, 
aki különben is egyszer egy héten, vasárnap hajnalban vág.

A főhadnagy végső elkeseredésében között újra visszatért ezredeséhez. A
i'ihól felkelt n< ág’ bén, hirtelen magara a?t js e|vjsCihctöbbuek találta a és ■.
rántotta ruháját, kardiát feikötötte cs * ok sjrásnál. : ■>*s2

megoldás most is teljesen szabad 
azt hisszük, könnyebb az eddigieknél, 
zen minden háziasszony könnyen be-

számítunk és kevesebb tekintettel le­
szünk a válaszok sliláris megfogalma­
zására, hanem főleg azt nézzük, hogy

khohant azzal a szándékkal, hogy a 
gyereket megöli. Kirántva az ajtót, meg- 
hatottan uézív a betegen fekvő tehetet­
len air.át ;i mellette síró gyerekkel. Hír

Szegő Gyula Kata.
VII.

. . .A  hideg levegő megcsapta homlo-.

iekcpzclheti magát hasonló szituációba. I müven ötletesen bonyolódnék ki a házi- 
Ezijttal főként az asszonyok válaszaira 1 asszony a nehéz helyzetből.

Az 500 dinár jutalmat ismét egy a szerkesztőségen kivitt álló juror
te le i, 'sa la t 'é d « n n \ö iő  sondoít, meg- i kát. W in  íMHant félig öntudatlanul fogja odaiUlnt a legszellemesebb m cgtfjltKk.

A A *■ ••
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A z angora
Irta. i Ricáéi Andor (Kaid*

1.
Nehéz, súlyosodé nyáreste. A nyo­

masztó meleg tapad. Érett virágok jól- 
.eső, mámorltó illatot lehelnek.

Higson Erik mérnök vacsora után fia- i ség jelelt mutatják, akkor biztos a diag- 
tal feleségével villájának kerti lugasá- nozis
ban ül. Az asszony beszél. A férfi oda- 
hallgat és gondolkodva nézi. Az idő ha­
tását figyeli ezen az érzékeny szerkeze­
ten, amely mindenre eredeti és mégis 
kiszámíthatatlan módon reagál. Az asz- 
szony és a levegő közt egy feszültség 
.van. Karjait kifesziti és finom Ívben hát- 
rahajlik. A mérnök nyugodt modorában 
egy megjegyzést tesz. Keskeny arca kon­
túrjai élesen rajzolódnak a sötét fény­
ben. Világos szeme és fehér fogai vilá­
gítanak napbarnított arcából. Felesége 
szerelmesen nézi és csodálja uralkodó, 
magasabb nyugalmát. Az asszony sötét 
szeme, mint két gyémánt villog. Férjét 
hirtelen átöleli és hosszan csókolja. Az­
után újból és mindig vadabbul. A kezét 
szorongatja és finom hegyes körmeit 
bőrébe mélyeszti.

A mérnök barátjával, az állatorvossal 
egy kávéház terraszán ül. Az állatorvos 
maga a jóság. Bár, állandóan elhatároz­
za, hogy az emberek ügyeivel nem fog 
törődni, mégsem tud mássá lenni 
•Erik, mi karmolt tneg?«
•Hol, a kezemen gondolod? Az semmi.« j
«De mintha karmok iettek volna. Macska tatod, biztosan elhiszik * 

’ [volt?* ' S.
• Igen. az atigora-macskánk *

3.
Az állatorvosnak nincs nyugalma. Ál­

landóan barátja kezére gondol. Megláto­
gatja. A szalonban ülnek. Frici, az an­
gora-macska játszik és vidáman ugrál.
Gyönyörű szép példány. Hosszú szőre 
puha, selymes és hófehér. Az állatorvos 
•nagyon figyelmesen nézi. Ez a macska
_  gondolja -  azelőtt nem volt ilyen 1 .^  fe lrő l véletlenül értesülve vatjyok.
élénk. Ez már izgalom és a szemének • » ISZC" » macska “ m ír"“k “rat kari” 01- 
különös törött tekintete van. Ez.az ál-i 
lat rendkívül gyanús.

— Valami kellemetlen dolgot kell tu- 
domástokra hoznom. Ez a macska nem 
egészséges. Azonnal el kell különíteni.
Holnap a hivatali állatorvossal eljövök 
és meg fogjuk vizsgálni.

A mérnök mosolyog.
4.

• Mi a macskát fogjuk megnézni. A 
mérnök ur itthon van?«

•Csak a nagyságos asszony.*
A macska egy kamrába van zárva. Az 

állatorvosok óvatosan kinyitják az ajtót 
és benéznek. Frici egy sarokban ül, a 
másik oldalra szalad és félénken néz az 
idegenekre... Az állatorvosok rövid ta­
nácskozás után megállapítják, hogy a 
macska lyssa-gyanus. ezért le kell lőni 
és megvizsgálni.
- Nem! Néni! Én nem engedem a Fri- 
icit megölni! Hiszen semmi baja sincs!*

•Nagyságos asszonyom, nagyon szo­
morú, de ennek okvetlenül meg kell tör­
ténni. A macska a veszettség jeleit mu­
tatja és Eriket megkarmolta. Ha meg 
nem vizsgálják, könnyen valami rette­
netes dolog történhetik.*

• De én semmit sem tudok róla. Hol és 
mikor karmolta meg Eriket?*

• A seb a kezén van. Én tegnap vettem 
észre, valószínűleg tegnapelőtt történt.
Azonnal megállapítottam, hogy macska- 
karmok nyomai.«

•Szent Isten! És ő mit mondott?*
•Hogy a macska volt.«

5.
Higson mérnökné délben keserűen sír­

va fogadja a férjét.
• Ab, Erik, agyonlőtték a Fricit. Az ál 

latorvosok itt voltak. Rettenetes volt. 
Miért nem mondtad inkább, hogy én kar­
moltalak meg?«

•Mit csinál ez az állatorvas ilyen dol­
gokat. mielőtt veiem beszél? Azt nem 
mondhattam, hogy te karmoltál meg. 
Képzeld el, hogy az egész város mit be­
szélne. Most már semmit se lehet tenni. 
Ne ne sírjál. Veszek egy szebb macskát, 
mint a Frici volt.*

6.
Pasteur-intézet. Az angora-macska 

agyát mikroskopiailag megvizsgálják. Ha 
a praeparatum a központi idegrendszer

I sejtjeiben különös képződményeket mu- j ta meg, neki kell idejönni, hogy védőol- 
tat, amelyeket feltalálójuk után »Negri- fásokat adhassunk.*
féle testecskéknek* neveznek, úgy ez az 
Infekció jele. A további vizsgálat klini- 
kailag történik. A veszettség kétségte­
len megállapításához a gyanús állat ge­
rincvelejét nyulakba kell átoitani. Ha a 
nyíllak egy bizonyos idő után a veszett

Az orvos, aki a vizsgálatot végzi a 
mlkroskopban gyanús foltokat lát, ame­
lyek a Negri-féle testecskék lehetnek. 
Ezzel megelégszik és gondolja: Az ille
tő csak jöjjön el és oltássá be magát, I Az igazgató nézi az asszonyt, elraga- 

dónak találja és azt gondolja, hogy nem 
is lehet olyan rossz, ha ez a macska 
karmol.

Ami biztos, az biztos.
7.

A Pasteur-intézct határozata megérke
zett. A macska veszett volt. Higson mér- ezt tudja csak nem fogja az uramat az 
nők a védőoltások alkalmazása végett oltásokra kényszeríteni, 
azonnal jöjjön. ; »Most már sajnos nehéz valamit csi-

»Az ördög vigye c lC s a k  nem^fogom náini. Hanem a következőket meglehe- 
t. .- gn magam mégegyszer tnegvizsgá-tnagam három hétig bezárni hagyni,

hogy még közben összeszurkáljanak. Ha 
ezek ott megállapították, hogy a Frici, 
akinek soha semmi baja se volt. veszett, 
addig spriccelnek belém, amíg a végén 
magam veszett leszek.*

•Nem! Nem! Erik. én nem engedem! 
Szent Isten, mit is csináltam!*

•A dolgot gyorsan tisztázni kell. Én 
az építkezést most semmi esetre se 
hagyhatom itt. Az egyetlen lehetőség, 
hogy te odautazol, az intézet igazgató­
jával beszélsz, megmondod, hogy te 
karmoltál engem meg és nem a sze­
gény Frici. Ha híres körmeidet megmu-

Másnap délben Higson mérnökné a 
i Pasteur-intézetben van.

•Tessék helyet foglalni, nagyságos 
asszonyom. Mivel lehetek szolgálatára?* 

1 »Higson, mérnökné vagyok. Az én 
állapították, hogy veszett. Pedig éz 

: nem ;s 'ga •«
•Bocsánat, nagyságos asszonyom, a , 9.

mit nálunk megállapítanak, az helyes: ; Másnap a Pasteur-intézet igazgatója 
nézi a kezét és gondolja :,T-„Tcnyleg va­
lódi macskakarmok.

» -I V <

A Bikatorok fölött
Irta: Berényi János

Akkoriban már nem tanyáztak rablók l legmeredekjén.
a Bikatorokban. Megfogytak egy kicsit 1 
s akik még éltek, azok gyávák és ke-
nyelmesek voltak és bízták az életüket : lennek langyos bizalmas hangja volt, fc- 
az isten akaratára békésen. A Bikatorok- lelni kellett rá.
ból nem üvöltött muzsika éjféltájt, szél- j — Boldizsár vagyok. Azt hiszem, nem 
viharos időben, csupán a hire volt na- járok tilosban.

Többnyire azok kerestékgyón rossz.
töl, akiket végzetesen rágott belül vala- ; 
mi titkos nyavalya, vagy kiviil is, cinci- 
lett pedig érzékenyek voltak és nem 
akartak haláluk után átesni egy olyan 
herce-hurcán, mint a temetés. Mert a 
Bikatorokban csak a sasok sir-ástak és 
senki testét ki nem horgászta onnan se 
rokon, se elüliáró. Boldizsár mester pe­
dig akkor félfejjel már megőszült s a
köszvény meg egyéb szebb nyavalyák í val. 
éjente kelletlen vádakat karmoltak lel- j Boldizsár, 
kére. Ha olykor merengve elcsitultak, 
megjobban harapott a csönd. Pedig ta­
vasz volt. De talán épen ezért. Nagy 
fényességek dagadtak mindenütt és a 
nap festéket fecskendezett a bóbitás vi­
rágfejekre. Hiába, mert akármilyen szí­
nes a virág, az árnyéka mégis fekete.
És Boldizsárt csak az árnyékok cirógat­
ták gúnyos szeretettel. Az alkony is, 
ez a vörösbe bujt égi vesztőhely csupa 
r ' ■ b "lóriáknt meséli és a 1 lití.ö sá rg '- 
ságban primitív illusztrációk égtek: pi­
rosba öltözött nap, egyik kezén a mcsz-

ege-

Jásd

az első, nem érlelte 
szén a dolgot, de beleegyezett.

— Lehet — mondta — hanem 
testvérem, nagyon hirtelen toppantál 
elém, elárulom: kicsit megijedtem. És 
talán ettől érzem nyújtózni a köszve- 
nyemet. Azért vagy engedj békésen to­
vább, vagy itt a köpenyem, üljünk le, 
inaid aiánk terítem.

Letelepedtek egymás melle. Boldizsár 
a második, megértőén bólintott 

— A köszvény. Meg egyéb bajlódá­
sok. Hajad is ősz. De az még nem vol­
na baj, hogy az ember veszti a fogait, 
)< i legab’bb rgv asrzonv 'r jönne vala­
hányszor egy fogad kihullik. Csakhogy 

az ember mindent el merjen határozni. ’ annak van esze, a nagy nyelegetésekre 
Boldizsár jól kiszámította az időt, elin­
dult. Estére fölér a Bikatorokra, égy 
időt elbeszélget a holddal, reggel már 
csak a sasok keringéléséből következ­
tetnek cgyre-másra a közönyös hegyi 
juhászok.

’ j sze kutágas, másikon száraz fa, akár a 
csontváz. Semmi, de mégis elég, hogy

vissza felel egy furcsa mosolygással. 
Nem jön. Ugye Boldizsár?

Boldizsár az első, hiimmőgött.
— Valahogy Így van és mégse egé­

szen. Nyavalyák, asszonyeimaradások. 
, persze hogy rossz, de engem nemcsak 

De a hold nem akart kinyílni. Egy fá- ' az kergetett a Bikatorokra. Én csalód- 
zós fölhő horgonyozott ciötte szüntelen. ■ tam vagy legalább is tévedtem, de na- 
Kicsit bántotta is Boldizsárt. Hogy ez gyón, kedves Boldizsár második. .Az 
az utolsó éjszaka, és a hold kisasszony elején hibáztam cl. Nem annak kellett 
se vetkőzik előtte meztelenre. Mérges volna lennem, ami voltam, 
gondolatok gubancolódtak a szive köré. — No és mi voltál?
És akkor mégis megszólította valaki, Semmi. De igazán akartam lenni
egy sötét ruhás alak, fönt a Bikatorok 1 valami. Először tudós akartam Jenül._ *

»De igazgató ur, a macska egyálta­
lán meg se karmolta.*

•Hanem?*
•Én. Nézze csak meg a körmeimet.* 
Az igazgató mosolyog és nézi a szép

asszony hosszú, hegyes körmeit.
•Ezt, nagyságos asszony, már otthon

az állatorvosnak, vagy az illetékes hiva­
talnak kellett volna megmondania. És 
ezt miért nem tette, ha szabad tudnom?«

•Otthon ezt nem mondhatom meg. Az 
egész város csak erról beszélt volna.*

• Kérem. kérem, igazgató ur. Miután

lom a macskát. Az eredményről már 
este értesíthetem. Az operában ma a 
Troubadourt adják külföldi vendégsze- 
rcplökkel. Ezt az előadást nem szabad 
elmulasztania. Nagyon örülnék, nagysá­
gos asszonyom, he megengedné, hogy az 
operába elkísérjem. Remélem, hogy a 
vizsgálat kedvező eredményét magam­
mal hozhatom.*

Az asszony hallgat. Egy kissé szokat­
lan, — gondolja —- de ha elutasítom 
mindent elrontok és Erikért mindent meg 
kell tennem. Az operába elmehetek vele, 
hisz abban nincs semmi, ó  is olyan nyu­
godt. mint Erik és egész csinos-ember.

•Nem küldhetné el a bizonyítványt, 
igazgató ur?«

•Ezt sajnos nem tehetem. Az ügy na­
gyon kényes és csak személyesen adha­
tom át.«

• Hát jó. Az operába nagyon szívesen 
megyek. Jöjjön cl értem a szállodába, 
de ne felejtse el a bizonyítványt.*

Adj’ isten testvér! Ki vagy? 
Boldizsár megrezzent. De az ismeret-

— Boldizsár? — tűnődött az ismeret­
len — az első Boldizsár ugye?

— Biz én alig számoltam, testvér. — 
kedélyeskedett Boldizsár — az első 
vagy a huszadik, igazán nem gondoltam 
erre.

— Az első Boldizsár vagy, mert én 
vagyok a második és pont ebben a perc­
ben érkeztem ide én is. Tudod itt min­
denki találkozik a legközelebbi pajtásá-

I

Aztán énekelni szerettein volna valami 
nagy kóruson. Jártam is egy kántor­
hoz tizenhét éves koromig. Dicsérték á 
hangomat nagyon, csak az volt a baj 
hogy a kántornak volt egy lánya...

— Fekete hajú, fehér arcú.
— Az — bólintott első Boldizsár és 

csodálkozott.
— Nagyon fehér arcú. Este egész sá­

padtunk látszott és ha szép hangot vagy 
muzsikát hallott, vértelen lett, mint a li­
liom bolond fehérsége, még fénylett is 
Igaz?

— Fényiéit is. Ez volt a különös. De 
melle, aj, az még fehérebb volt, a térde, 
busa és az egész teste no. Akár a se-’ 
lyem.

Boldizsár a második megrázta fejét.
— Azt nem láttam.
— Jó neked — hagyta rá áldőan Bol­

dizsár az első, pedig az előbb még éhe­
sen faggatni akarta, hogy honnan is­
meri a kántor lányát, — jó neked bará­
tom és egész más lett volna minden, 
ha.én is mondjuk csak az arcát látom 
fényien! este. Azonban, mivel ezt az 
esetet ismered, bizonyára hallottál rólam 
többet is. így talán tudod, hogy asszony, 
falónak tartottak. No hát ez nem volt 
igaz. Tény, hogy nagyon sok asszony­
nak nemcsak az arcát láttam fényleni a 
sötétben, de én mondom neked, a gar­
mada cudarhistóriából csupán őt igazi 
nőt ismertem a kántor lányán kívül. 
Mégis a koldusuk vagyok.

— Öt, nem több — helyeselt ujjain 
második Boldizsár — ké.kszemü szőke 
volt a következő. Asszony.

— Asszony. Mégis megszöktettem.
•— Megszöktetted. De ö is megszö­

kött tőled. Sokat kínoztad, nem szeret­
ted eleivel. Akkor bolondultál utána, 
amikor elhagyott. No de jött a harma­
dik, igazi Szulamit, szinte gverek még.

— Az ám. De a tiiz is kölcsönözhe­
tett volna tóié meleget!

— És aztán a negyedik, ötödik, hato­
dik. Közbe sűrűn trombitáltak az apró 
állomások. Később már csak a pénzed­
re gyulladlak föl mosolygósán az abla­
kok, ha volt. És most a legvégén, ide­
jöttél a Bikatorokra, szegény Boldizsár 
te első.

Boldizsárnak most jutott eszébe a 
kérdés.

— De honnan tudod te mindezt?
— Honnan? Mondom, én vagyok Bol­

dizsár második. Én is láttam a kántor 
lányát, az arcát, de én voltam, aki nem 
is mentem tovább. Nem akartam vagy 
nem mertem, mellékes. Én voltam a 
Boldizsár, aki ehelyett a kórusokon éne­
kelt. Mondhatom sokan csodáltak érte, 
kár hogy később elvesztettem a hangom 
é-s meg is sükeíiiltem. Azután már csak 
könyvek, kémcsövek mellett szórakoz­
tam a másodikat, a harmadikat, ott vol­
tam, amikor a negyedik nagy szerelme­
sed fölkinálkozott. Aztán az ötödik, ezt 
ugye a vízből húzták ki. Te észrevet­
ted. hogy él és amíg a halász kocsiért 
iáik Tozott, föibasiíottad a ruháját. Nos 
én is láttam ezt. elvégre most is azt 
mondom, jól tetted. Csakhogy amikor 
éreztem, hogy a kezed remeg, ott hagy­
talak. Sejlett a nézésedből, hogy most 
sűrű beteglátogatások következnek, én 
már p.cm tolakodtam oda. Szóval látod: 
ért vagyok az a második Boldizsár, aki­
nek mindig az jutott a két előttünk való 
cselekedetből, amit te meghagytál.

Boldizsár az első, szembefordult tár­
sával.

— És mégis, te is itt vagy a Bikato­
roknál?

— Oltó — nevetett a másik — és ezt 
még te kérdezed igy? Te, aki csak azért 
vagy itt, mert még mindig hallod annak 
a bat asszonynak a sikoltozását este. 
Törpe lélek vagy Boldizsár testvér. Ami­
kor hallod őket és érzed a vérük sza­
gát, ha iadat szeretnéd tépni, hogy nem 
vagy o 'vau fiatal. mint az emlékeik. 
Még a köszvényt is elfelejted ilyenkor. 
Sőt egy este szépen kljösz erre a na­
gyon komoly helyre, hát gondolod, hogy 
hős vagy?

Büszkén és kárörvcndöen röhögött, 
csúnya szavakat mondott neki és Bol­
dizsár az első elpirult. Azt se tudta, mit 
feleljen, száját harapdúlva menekült le 
a Bikatorokról, mint a inegszégycnitetr 
gyerek. Mond iák, az utolsó kenetet is 
fölvette szegény első Boldizsár és sí 
köszvényre, se egyik nyavalyára nem 
panaszkodott halála napjáig.

JM
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In t im itá s o k  N a p ó le o n ró l
K ia d tá k  H o r t e n s e  k ir á ly n é n a k , N a p o le o n  n e v e lt  

le á n y á n a k  e m lé k ir a ta it
I r ta :  S e ltm ann Rezső

királynénak, III. 
a nagy Napoleon

Hortense hollandja 
Napoleon anyjának,
nevelt leányának most megjelent me­
moárjai nem tartoznak azok közé a fel­
jegyzések közé, amelyeket a politikai 
történetírás szempontjából fontosnak le­
hetne nevezni. Nem Paléologue vagy 
Buchanan diplomáciai éleslátása, sem 
pedig Üentz vagy Mine Stacl szellemes­
sége az, ami e késön napvilágot látott 
memoárokat jellemzi és érdekessé te­
szi, hanem az ancicnregiinc szülöttjé­
nek s az emplre-kor magas társaságbeli 
nagynöjének mindig nőies megfigyelései 
és sokszor az óvatosság mellett is naiv 
feljegyzései és visszaemlékezései teszik 
színessé eme jelentékenynek éppenség­
gel nem nevezhető memoárokat, melye­
ket Hortense fia, III. Napoleon átnézett, 
Eugenie császárné pedig megőrzött, mi­
által a száz évvel későbbi emberiség 
egy darabka romantikának jutott birto­
kában oly korban s esetleg oly helyen, 
amikor és ahol a sokat emlegetett »uj 
romantika* önámitás és áligazság.

Hortense királyné Írásai hamisítatlan 
termékei a száz év előtti romantikus 
kornak, aminthogy az ő személyének is 
egyetlen varázsát az a miliő adja meg. 
Beauharnais Alekxandre tábornoknak 
és Josephlnenek, Nagy Napoleon későb­
bi feleségének leánya volt, mindkét 
részről oly családból — Beauharnais és 
Tascher de la Pagarie — amely a lé­
lekben és a valóságban egyaránt a ré­
gi royalista, feudális nemesség legelő­
kelőbbhez tartozott. Atyja, aki Martini- 
que-szigetén teljesített szolgálatott, fia­
talon halt meg a guillotine alatt, négy 
nappal Robespierre bukása előtt. Hor­
tense úgy adja elő ezt az eseményt, 
mely nem mindenben fedi a valóságot. 
Szerinte anyja, Josephine is ugyanarra 
a napra volt kiszemelve s csupán ájult- 
ságának köszönhette, hogy nem vitték 
férjével egy kocsin a vesztőhelyre. Ez 
az állítás azonban nem fedi a valóságot, 
bármily szentimentálisán színezi is ki 
azt Hortense, aki ekkor csupán tizen­
egyéves volt. Joscphinenek egyáltalában 
nem Is szerepelt a peres a forradalmi 
törvényszék előtt, Fouquier-Tinville nem 
is vádolta őt. A valóság az, hogy Jo­
sephine. aki alig tizenötéves korában 
ment férjhez és két gyermek anyja volt, 
valóban odaadó feleség is volt. Ez utób­
bi tulajdonságát misem bizonyítja job­
ban, minthogy kierőszakolta azt, hogy 
férje fogságát egy kastélyban megoszt­
hassa. Jóllehet azonban abszolút roya­
lista érzelmei közismertek voltak, még­
sem vonták vád alá. Hortense undora 
a forradalmi jelenségekkel szemben már 
gyermekkorában jelentkezett és később 
se nagyon óhajtotta ezt megérteni, jól­
lehet életének legnagyobb része a for­
radalomra — hisz a Napóleoné egyenes 
folytatás volt — esett. Saját szerepét 
'sem értette meg soha s ami a politikai 
történetírás szempontjából egyetlen 
fontos tény az egész feljegyzés gyűjte­
ményben, az, hogv Napoleon alatt, mint 
annak kedvence is — úgy látszik — 
szívbeü royalista tudott maradni, éppen 
úgy, mint anyja. Szülei fogsága akit, 
Hortense a személyzettel volt kényte­
len együtt étkezni, amely borzasztó 
csapást idős korában sem tudta elfelej­
teni. Meghatóan írja le atyjával való 
utoisó találkozását.

Eg.v parkon át vezették hozzá titok­
ban, de a gyermek sziilcp’ck láttára 
netn tudta magát fékezni és kitörő örö­
me lett annak oka, hogy az őr nemcsak 
elválasztotta szüleitől, hanem siettette 
is m? ja perének lebonyolítását. Azt sen 
tudta Hortense elfelejteni, hogy tattttoi 
állandó lelkesedéssel beszéltek Robvs- 
Plcrre-röl. Az örökké gyerinekics Hor­
tense, mint kortárs, nem látta azt, amit 
a modern történetírás száz évvel ké­
sőbb bebizonyított, hogy Napoleon egye­
nes folytatója volt Robespierrc-nok, aki­
től mindig a legnagyobb elismeréssel 
nyilatkozott s akit mesterének tekintett, 
aminthogy a modern centralizált Eian- 
ciaország alapjait mégis csak ez a »ty- j 
rannus* vetette meg.

Napoleon iól látta azt, hogy Horten- 
sc gyerek s épen azért szerette, de nem

vitatkozott vele, hanem — mint mosto­
ha gyermekét — egyszerűen »ma pe- . 
tit chouan«-nek nevezte naiv royalista 
érzelmei miatt. Nézzük azonban, hogyan 
ismerkedett meg Napoleon Josepbinc- 
nel?

Hortense úgy adja elő ezt a Napó­
leonra nézve valóban nagy eseményt, 
amelyből annak fontossága nem tűnik 
ki eléggé, de azért önmagában véve is 
elég érdekes, főleg, ha azt összevetjük 
egy másik kitűnő megfigyeléssel.

Napoleon jóformán gyercktábornok 
volt 1796-ban, amikor a direktórium el­
nöke, Barras, egy alkalommal hivatalos 
dinert adott, amelyen ö az erős akar- 
nők is jelen volt, de még mint teljesen 
ismeretlen forradalmi tábornok. Bcau- 
harnais tábornok özvegyét Tallien és 
neje viszik magukkal a dinerre, ahol 
Napoleon nem közvetlenül Josephine, 
hanem Hortense kisasszony mellé ke­
rül, azonban figyelmét nem a leány, ha­
nem a pompázó Josephine köti le. Hor­
tense észre is veszi, hogy Napoleon 
néni tudja anyjáról levenni szemeit és 
állandóan vele akar foglalkozni, ameny- 
nyire a diner túlságos komolysága azt 
megengedi. Vacsora után természete­
sen az empire, kor etikettje szerint vé­
ge a mókának és Napoleon mehetett a 
dolga után, amíg más alkalom nem kí­
nálkozott számára. Ez hamarosan be is 
következett. A direktórium t. L elren­
delte a fegyverek beszolgáltatását a 
polgárság részéről, de Josephine fia, a 
későbbi Eugéne herceg nem tudott meg­
válni atyja kardjától cs kihallgatásra 
jelentkezett Bonaparte tábornoknál, aki 
alá Párisnak egy körzete tartozott. Hor­
tense nőies fantáziával színezi ki ezt az 
ügyet, mondván, bogy a lefoglalt kard 
véletlenül épen Napoleon íróasztalán 
volt, amikor a Beauharnais gyerek ki­
hallgatásra jelentkezett. A valóság az, 
hogy a kardot tényleg magával -vitte 
Eugéne és elődeire hivatkozva, kérte 
annak meghagyását, amely koncesszió­
ba Napoleon ránczve ugyancsak fontos 
stratégiai okokból örömest belement. 
Ha a bibliai szövegkritika alaposságá­
val vizsgálnánk az itt előadottakat és 
főleg a Hortensetől elő nem adottakat, 
akkor aligha nem az tűnnék ki az egész­
ből, hogy a gyereket a mama biztatta 
eme hősies fellépésre. Itt van azután a 
helye, hogy való fényt vessünk Napo­
leon és Josephine kölcsönös szimpátiá­
jára.

Ha emlékezetem nem csal, épen tizen­
öt évvel ezelőtt került a kezembe egy 
kiváló folyóirat, melynek cinie: »Zeit- 
schrift für Sexualprychologiet* szerkesz­
tője pedig Magnus Hirschfeld orvosta­
nár volt, akit két évvel ezelőtt a német 
fajvédők botütésekkel megöltek. Ettől 
a kitűnő és nem freudista pszichiáter­
től olvastam ott egy értekezést Napo­
leon vonzalmáról s alighanem annak 
megállapításai fedik legjobban az igaz­
ságot. Az eset egészen egyszerű. Adva 
van egy ugyancsak fejlődésképcs, fia­
tal, energikus, zömök, kistermetű tábor­
nok, aki életében először van társaság­
ban, ahol fejlődési lehetőség kínálkozik. 
A fiatalember rendkívüli komolysága 
mellett is szeretne már egyszer igazi 
társaságba, hölgy társaságba kerülni. Ott 
van Josephine, a nagynevű család tag­
ja, tábornok 31 éves özvegye, élete vi­
rágában. Meg kell nézni — mondja 
Hirschfeld tanár — Josephine képét a 
Louvrcgan: fejedelmi termet, ugyancsak 
dús kebel-rendszerrel, szép és valóban 
érdekes arckifejczéssel s meg kell néz­
ni Napóleont, aki a feljegyzések szerint 
is alig ért a válláig Josephinenck. Nem 
a schopenhaueri ellentét-e ez? Napóle­
onnak, aki ilyen nő közelségéig soha
élctébcn még nem jutott cl, minden em--vábbra is az udvarban maradt, mint
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béri vágya teljesedésbe ment, ha azt 
magáénak nevezheti. Ez a megállapitás 
egészen plauzubilis s ha a politikai 
emelkedés lehetőségét is hozzávesszük, 
akkor semmi kétség annak valódiságá­
ban. Az is egészen kétségtelen, hogy 
Napóleonnak, a kistermetű zömök fér­
finak tetszettek a nagy nők. Hogy ez 
mennyire igaz, azt második házasságá­
nak körülményei is bizonyítják. Itt is 
természetesen legelsősorban politikai 
szempont játszott közre, mint az. a tör­
ténelemből ismeretes, emellett azonban 
Hortense királyné jóvoltából egyéb 
szempont érvényesülését is megtudjuk. 
Napóleonnak utód kellett, törvényes 
utódot akart hátrahagyni s ezt legtöbb 
politikai aktusnak tekintette. Jólleuct a 
házasságkötés tervét Schönbruniiban 
idözósekor állapították tneg, a neki szánt 
főhercegnőt sohasem látta. Mikor azu­
tán visszatért Párisha és a válás meg­
történt, szárnysegédével referálhatott 
magának Mária Lujza főhercegnőtől. 
Ezt az igen érdekes és Jellemző referá­
lást Hortense szószerinti szövegében 
örökíti meg s az mindenben igazolja a 
pszichiáter nagyon találó megállapítá­
sát, hogy Napóleonnak telt, buja, nagy 
nők tetszettek. A párbeszéd Talleyrand 
külügyminiszter — aki mindenütt ott 
volt természetesen jelenlétében tolyt 
le s ő mondta el Hortcnsenak a követ­
kezőképen:

Napoleon: Beszéljen nyíltan, hogyan 
találta a főhercegnőt?

Szárnysegéd: Nagyon jó, Síre. 
Napoleon: Nagyon jó, ez nem rend

semmit. Milyen a talllc?
Szárnysegéd: Sire, olyasmifélc . . .

(vonakodás után), mint a hollandi ki­
rálynéé. (Hortense szinten magasttr- 
metü, mo'ctt nő volt, bár korántsem 
olyan mértékben, mint Joscphi ic, aki­
nek azonban szépségét nem örököli*.)

Napóleon: Ah, nagyon jó. Milyen a 
haja színe?

Szárnysegéd: Szőke, majdnem ily.iu, 
mint a hollandi királynéé.

Napoleon: Helyes — és teint•je'5 
Szárnysegéd: Nagyan fehér, fiiss

színit.
r'Wrpölerm elbocsátja a szárny­

segédet, de a ravasz Talleyrand még 
azt is megjegyezte, hogy mit morgott 
félig magában Napoleon.

— Látom, hogy harapófogóval sere 
lehet többet kiln,znom és hogy nagyon 
csúf lehet, mert senki sem meri ráfog­
ni, hogy »jolle.«

Az egészben azonban az érdekes, ami 
a termetre vonatkozik, mert ebben nyi­
latkozik meg Napoleon, mint férfi. H'.g.v 
a termet mellett a nők egyéb tulajdon­
ságait is tudta értékelni, azt bizonyltja, 
hogy a kedvességet is szívesen látta 
volna a főhercegnőnél. Végre is még 
fennállott viszonya a szép Walewska 
grófnővel, akit Schönbrttnnba is magá­
val vitt, s akitől fia, a második csá­
szárság későbbi külügyminisztere szü­
letett. Ettől és más kisebb kilengésétől 
eltekintve, Napoleon mégis egészen 
mintaszerű és feltétlenül jószivü, gondos 
férj volt. Josephinet még az elválás 
után is szerette s ennek mindenképen 
jelét is adta. A tőle való elbucsuzást ál­
lamaktus keretében bonyolította le, 
mely alkalommal nyilvánosan megölelte 
és kezet csókolt neki. Hortense a válás 
értelmi szerzőjének Fouchét tartja, de 
kétségtelen, hogy Talleyrand is ludas 
volt ebben is, mint valamennyi intriká­
ban. Egyébként Hortense állítása már 
azért sem fedi teljesen a valóságot, 
mert Napoleon épen nem az az ember 
volt. aki parancsolgatni hagyott volna 
magának, amit pedig Fouchct hangoz­
tatott. hogy t. i. a szenátus és Francia- 
ország óhaja a válás, vagyis az utódra 
számítható ujranősiilés, azt Napoleon 
is elismerte. Rendkívüli finomságra vall 
úgy Josephine, mint Hortense részéről 
az uj császárnéval szemben való visel­
kedésük. Az esküvőkor Josephine Na- 
varrába utazott Hortense azonban to-

Hollandi királyné. Az esküvő előtt Na­
póleon több soiréen vett részt s ezen 
humorosan elbeszélgetett Hortense-val, 
akit arra kért, hogy tanítsa meg vala­
milyen valcerre. »Mindcn kornak meg 
kell adni a magáét: nagyon öreg va­
gyok már* — mondta Napoleon, hozzá­
téve még a következő őszinte szava­
kat: ^Különben, azt hiszem, nem a tánc 
az, amivel nekem brillíroznom kell.* A 
házasság után Napoleon kétség kívül 
boldog volt, kivált, amikor a szabály­
szerű Időpontban apának kezdte magát 
érezni. Egy alkalommal, nem valami 
tapintatosan, nejére mutatva, Hortcn- 
senek ígéretet tesz. hogy ha az újszü­
lött leány lesz, akkor az ö fiával fogja 
azonnal eljegyeztetni. Napoleon örötne 
a »rómal király* megszületésekor min­
denkire kiterjed. Maga Josephine is 
meglátogatja egy alkalommal az újszü­
löttet, nem sejtvén annak tragikus sor­
sát. Sajnos, a szűk tér nem engedi, 
hogy mindama feljegyzéseket részletei­
ben Ismertessük, amelyeket Hortense 
királyné megörökített, azonban a szer­
zőre vonatkozólag is kötelességünk va­
lamit elmondani. _ i

Hortense Napoleon Öccsének. Loisnek, 
a későbbi hollandi királynak lett fele­
sége. A házassá? azonban egyetlen pil­
lanatig sem volt boldog. Hortense so­
hasem szerette Loísf, aki pontos, mo­
gorva és gyanakvó ember volt. minden 
olyan vonás nélkül, ami egy társaság­
beli nő tetszését meg tudta volna nyer­
ni. Hortense nem csinál túlságos titkot 
abból, hogy férje már vőlegény korá­
ban is antipatikus volt neki. Úgy tűnik 
fel, mintha a thcnioárókát később csak 
azért irta volna, hogy igazolja térje 
iránti ellenszenvét. Annyi bizonyos, ha 
valami rektifikálásra tényleg szükség 
volt, főleg Napoleon bukása után. Nyilt 
titok volt ugyanis m ír abban az időben, 
épen úgy, mint 111. Napolen trónrajutá- 
sakor, hogy ez utóbbi nem a hollandi 
t irály fia. Itt tehát különös tapintattal, 
anélkül tehát, hogy a lappangó vádat 

i nőién nevezné, valami mentséget kcl- 
j lett felhozni a »rágálmak« ellen. Hor­

tense ezt túlságosán óvatosan teszi, 
me t saját életmódjának és három gyer­
meke — köztük harmadik volt a későb­
bi 111. Napoleon — születésének elmon­
dása közben mindenütt beszámol isme­
retségeiről s az ezek lránt érzett szim­
pátiájáról és antipátiájáról. Ha ismé­
telten a biblia kritika szövegkutató 
módszereihez folyamodnánk, akkor ezt 
az észrevételt lehetne tenni önkéntele­
nül is: Mit keres az a bizonyos De Fla- 
fiaut de la Billardcric nevű fiatal tábor­
nok álíandaón Hortensenál s miért van­
nak az ö gyakori látogatásai, viszon- 
zott gyengéd érzelmei leírva mindig 
olyankor, amikor a következő fejezet­
ben egy újabb gyerek születik? Akár 
hova is megy Hágától a Pyreneusokig 
Hortense, ez a Flahaut lovag mindig fel- 
íelbukkan. Ö az, akinek a világon min­
dent szabad tennie, jóllehet Napoleon 
kitiltja Parisból: ö az, akinek a nők 
mindent elnéznek és megbocsátanak, 
nemcsupán azért, mert kltiinö modorú, 
kedves és jó táncos, hanem határozot­
tan »szcp fiu«; ö az, akinek még azt is 
elnézik a hollandi és nápolyi királynék, 
hogy minden szép udvarhölggyel csin­
talankodik. Flahaut két évvel volt fiata­
labb Hortensenál és vadászzászlóaljat 
parancsnokolt, résztvett az összes na­
póleoni hadjáratokban, legalább is ott 
volt mindenütt, Madridtól Varsóig. Jól­
lehet jó családból való volt, születése 
körül mégis köztudomásúvá vált, amit 
sohase próbáltak cáfolni, hogy Talley-, 
randnak volt a .fia. Ez a körülmény, ami 
mindent megmagyaráz és érthetővé tesz. 
Az ilyen embernek aztán valóban min­
dent szabad. Flahaut alaposan élt is ez­
zel a jogával és Hortense második és 
harmadik gyereke valószinüleg atyju­
kat tisztelhették benne. Íme ez Flahaut, 
aki csekély 86 évet élt és mint tisztelet­
től körülövezett szenátor 1S70- ben halt 
meg, véletlenül három évezreddel ha­
marabb születik, akkor egészen bizo­
nyosan valamelyik kiváló pátriarchát 
tisztelhetünk kitűnő személyében. Dicső 
élete örök tanúbizonysága annak, hogy 
a jól megválasztott és jól sikerült ka­
landok nem tesznek kárt az ember 
egészségében és kevésbe rövidítik meg 
az ember életét, mint a bánat, amely idő 
előtt sírba vitte Napóleont, meg Josep­
hinet. meg Hortenseot is, akinek eteket 
a fenti kuriózumokat köszönhetjük
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Érdekes véletlenek,

melyek gondolkodóba ejtik az embert
Számok és események — A rejtélyes négyes

...Történelmi tényeken alapuló em­
bersorsok. Bizonyos tények és bizonyos 
dátumok összejátszása.

Egy történetiró azt állítja, hogy ál­
landó összefüggés van ugyanegy dinasz­
tia (mint nagy tényező az emberek éle­
iében) királyainak neve és az első vagy 
utolsó dátum számainak összege között: 
A Merovingek ősatyjuktól, Choldiontól 
427-ben származnak. Tehát származási ' 
évük, mint tényezőké: 427.

Törzsük kihal II. Childerickkel 670- 
ben. Ha összeadjuk a 427 számait, a 
13-as számot kapjuk. Ha összeadjuk a 
670 számait, 6 plus 7 plus 0, akkor is 
13-at kapunk. És a Merovingek ágából 
összesen 13 uralkodó élt Choldiontól II. 
Childerickig.

De ez lehet egyszerű véletlen is.
Sokkal érdekesebb s valóban megdöb­

bentő a IX. Lajos vagy Szent Lajos és 
a XVI. Lajos francia királyok alatt tör­
tént események közötti csodálatos ösz- 
szefüggós, amely igazolni látszik egy 
orvosprofesszor ujabbi megfigyeléseit.

Tehát: IX. vagy Szent Lajos és XVI. 
Lajos francia királyok születése között 
539 év van.
Szent Lajos született . . . . . . . .  12J5-bcn
Hozzáadás ...............................  539
XVI. Lajos születési éve . . . .  1754

nőd Is azt állította, hogy csodálatos 
nyugalmat és békét áraszt maga körül 
— Pythagoras szent száma, a 4-es ját- 
sza a főszerepet (tetractos).

Julius 4-én született és szeptember 
4-én indult végzetes útjára, melyen no­
vember 4-én reggel 4-kor halt meg. 400

SOMLYÓ ZOLTÁN:

frankot kellett fizetni, amiéit a halott 
a szállodában volt egy napig és 400 
frankba került a koporsója. Családom 
sírboltjában az övé a 4-ik koporsó.

Mikor oda elhelyeztük, félörülten a 
fájdalomtól a városba mentem, hogy 
egy sirköcsinálóval elutazásom előtt 
megbeszéljem a márványtábla feliratát. 
A városban körülbelül 500 sirkőcsináló 
van s találomra választottam ki egyet 
közülük. Mikor nevemet meghallotta, 
meglepődött s kijelentette, hogy nagy­
atyja volt az, aki anyámnak és atyám­
nak a sirkövet állította, amikor én még 
2—3 éves gyermek lehettem ...«

MÁSKÉPP LÁTOM!
Be másképp látom már az őszt ma: 
megkuszdlt fényét', mézes árját. . .  — 
mint egykor, mikor ifjú vérem 
szűz-erejével, kipirulton
mentem ősszel a temetőbe, 
hogy a halál sötét szüretjen 
lengessem meg víg életem, 
fiatalságom, konok izm om ... — 
mint győzedelmi lobogót, 
amelyre harsogó színekkel 
plngálta szent kezével Erős:
Örök élei!. . .  örök vérhullám!. . .  
csók!. . .  mely az egyenlítő hosszát 
perzseli át karja hevével...
Ezt irta Erős lobogómra
és azt, hogy én nem halhatok meg!
Hogy én nem múlok semmi ősszel!

Hogy én leszek az az egyetlen, 
akin nem fog ki a halál. . .

. . .B e  másképp látom már az Őszt: 
én is csak úgy, mint ama páfrány, 
melynek zöldszin karcsú karelyét 
uj életre már nem feszíti 
se harmatcsepp, se nap sonánca. 
Csak áll az őszi kert zugában, 
szilvák, barackok, almák érett 
ködében s még egymásután 
lecjtgeti bámult, száradt 
nyilait a rezgő avarba: 
messziről őszi fuvolák 
víg hangzavarja zeng feléje 
s szálló leányruhák alatt 
a termőföldbe taposódik. . .

• •

/. péláa:
Izabella, Szent Lajos nővére, 

született ...............................
Hozzáadás .............................
XVI. Lajos nővérének, Erzsé­

betnek születési éve .........

1225-ben
539

1764

R  lázárfölő! festuérháboru

//. péláa:
VIII. Lajos (Szent Lajos aty­

jának) halála ....................
Hozzáadás .................... .........
Lajos (dauphin), XVI. Lajos 
>, atyjának halála .............’..

///. példa:
Szent Lajos házassági éve ..
Hozzáadás ...............................
XVI. Lajos házassági éve ..

/V. példa:
A győzelmes Szent Lajos 

megköti a békét III. Hen­
rikkel . . . . ........................

Hozzáadás ...............................
XVf. Lajos, a győző, fii.

Györggyel köt békét .........
V. példa:

Egy keleti herceg követ ut­
ján üzenetet küld Szent 
Lajosnak, hogy keresztény- 
nyé akar lenni ....................

Hozzáadás ...............................
Egy keleti herceg ngyanily

szándékkal követet küld 
XVI. Lajoshoz ....................

VI. példa:
Szent Lajos fogságban van ..
Hozzáadás ...............................
XVI. Lajos kétnapos fogsága

VII. példa:
Szent Lajostól a fogságban 

hívei elpártolnak ................
Hozzáadás ...............................
XVf. Lajostól hívei elpártol­

nak. az emigráció megkez-
• dődik ........... .......................

VHÍ. példa:
Szent Lajos alatt az első

1226-ban
539 II

1765

1231
539

1770

1243-ban
539

1782-ben

1249-bet: 
539

17S8-ban

1250-ben
539

1789

1250-ben
539

1789

pastoureauk ....................... 1250
Hozzáadás ............................... 539
XVI. Lajos alatt az első Ja-

cobinusok ........................... 1789
IX. példa:

Szent Lajos fogságából visz-
szatérve a Madeleinet meg-
látogatja Provenceban ___ 1254-ben

Hozzáadás ............................... 539
XVi. Lajos halála: teteme a

Madeleine temtöbe vitetik.
a provenccauk á l t a l ......... 1793

...Louis Jourdan pedig a következő­
ket meséli memoire-jaiban:

»A 1‘nitée parisienne<«nek nevezett 
hölgy életében, — akiről Charles Gou-

A családok kialakulása is a történelmi 
fejlődés törvényei szerint történik. Kez­
detben alul van mindenki, egészen egy­
forma sorban. Akkor jön az erősebb, az 
ügyesebb, aki előnyöket biztosit magá­
nak. Egész bizonyos, hogy a honszerzés­
nél is voltak Pató Pálok és voltak pom­
pás ijju villogószcmück; akiknék a nyíl-* 
vesszője messzebbre szállt a földosztás­
nál. Akkor aztán uná'r a ráng se egyfor­
ma, aminthogy nem is maradhat meg I 
egyformának amíg emberek vannak.

Szolnokon valamikor majdnem min­
denki a fakereskedelemből élt. de az elő­
kelőséget aszerint számították, hogy hol
húzza valaki a fűrészt? Alulról, vagy íe- 

■>»• 1
I

A 18. században Keletről érkezett ör­
mények zsibongó kereskedői hada a leg­
érdekesebb példája, hogyan lehet nem is 
száz év alatt annyira helyet foglalni egy j 
nemzet testében, hogy ott sokszor veze- ■ 
tőkké váljanak. Nem olyan nép, amelyet ’ 
tárt karokkal fogadtak volna. Letelepii- J 
lesi feltételei között van sok bántó. Csak ' 
két városban szabad élniük, ingatlant 
nem szerezhetnek. De az örménynek 
mindig több esze volt, mint amennyit fel­
tételeztek róla, — viszont a kincstár 
Pénze mindig kevesebb a kelleténél. Né­
ha éppenséggel semmi, napi kiadásokra 
sem jutó.

Ilyen helyzetben olyan szépen lafarag­
ják a szabályok és rendelkezések tövi­
seit, mintha soha ott se lettek volna a 
testen. .Megy az örmény a két városnál 
továbbra is, már hogy ne menne. Leg­
inkább Becsbe a kancelláriához, aztán 
ott van minden licitáción és megvásárol- ' 
ia azokat a kincstári földeket, amelye-! 
két mindenkori bölcs előrelátással vagy : 
elkobozott a fiskus, vagy a törökök k i-! 
üzetése után a magáénak Jelentett ki. 
Hajdani tulajdonosok leszármazottjai 
ám pörösködjenek értük, úgy sem men­
nek semmire.

Mihelyt aztán otthonos lett az örmény i 
Becsben és megismerte a sikerhez veze-1 
tő utat, (ami voltaképpen a bugyclláris- 
nak állandó nyitvatartásából állt), tovább 
csúszott a réseken. A fiát katonának ad­
ta. mert az igy lesz t'dvarképes, azon­
nal megvásárolta a nemességet, de szi­
gorú alkuval s a gyerekét ellátta pénz­
zel, hogy az a gondviselés szerepet 
játszhassa alkalomadtán a megszorult; 
mágnásfink életében.

— Kérlek alásan. rendelkezzél velem, 
mennyit parancsolsz?

Nem lehet letagadni, hogy volt ben- ' 
uiik érték is, hiszen ennélkül nincs bol­
dogulás. Az üresség csak ideig-óráig 
tarthatja magát a felszínen. Szívós, 1

ügyes, dolgos, az alkalmakat pompásan 
kihasználni tudó nép. Hogy aztán a sike­
rétől elkapatja magát és többet igyek­
szik mutatni a létezőnél, (viszont keve­
sebbet pénzben a valónál, ha olyanok 
kopogtatnak, akiknél nem jó a befekte­
tés), — ki ütődnek meg azon! így csi­
nálta a többi is. ' '

Valamikor hatalmas, sőt hatalmaskodó, 
urak voltako^uroptálban az ócskái Lá­
zárok. Úgy jöttek ők is uj honszerzé*re 
kereskedelemmel, élelmességgel. Mikor 
a múlt század nyolcvanas éveiben Lázár 
Zsigmond generális meghalt, csak Ma­
rianne nevű leánya maradt, fiuutódot 
nem hagycit hátra. Ezt a finom virág­
szálat vette el feleségül Harnoncourt Fé­
lix gróf. a rengeteget emlegetett, (de 
nem éppen rokonszenves) osztrák 
szegény mágnás. Marianne grófnő csak 
hatvan milliónyi hozományt vitt magával, 
a zslgmondfalvai, lázárföldi, ócskái, klek- 
ki, jankahidai és lukácsfalvi birtokokat, 
mintegy tizennyolcezer hold buja, toron­
táli televenyföldet. Hat évi házasság után 
halt meg. három apró gyereket hagyott 
árván. Sok csun.va botrány származott 
aztán a végrendeletéből, mert ugyan a 
vagyonszerzés lázában mit törődött Har­
noncourt azzai az emlékművel, amely a 
kastély udvarán figyelmezteti a csalá­
dot a lelki békére!

Finom empirc-alkotás ez, fátyollal bo­
rított hamvvederrcl a tetőzetén. Kettős a 
bomlokmczőjc. Az egyikben a halál an­
gyala tart a kezében lefelé fordított égő 
szövétneket. A másik mezőben a fájdal­
mas arcú géniusz, teszi a feledés fátyo­
lét a hamvvederre. A felírása a követ­
kező:
Michaeli Lázár de Etska, Qui pravis 
malevolorum consiliis fínm ríominum 
Etska sibi abreptum Niteretur vindicarc,

armorum vi Saucius obiit.
Anno MDCCCXV.

A hátsó lapja ezt a feliratot mondja: 
Ut casus hie tristis et infelix Posteros 
etiam familiae Lázár Concordia ad mo-

veat.
Augustus Lázár de Etska

Hoc monumentum molsius próbát.
(Écskai Lázár Mihálynak, ki rossz­

akarói tanácsára, mikor a tőle elvett 
écskai uradalmat magának visszaszerez­
ni igyekezett, fegyver által megsebesítve 
elhunyt 1815-ben. Hogy ez a szomorú és 
szerencsétlen eset a Lázár-család utód­
jait egyetértésre intse, az elhunytnak 
testvére, écskai Lázár Ágoston ezt az 
emléket állította bánatos szívvel.)

A birtokot, ami szülöoka volt a tra­
gikusait végződött testvérliarctiak, a 
többi örményhez hasonlóan a 18. sz.á-

1 zad utolsó éveiben szerezte meg Lázár 
! lukács, akinek négy fia volt: János, 
Ágoston, Mihály és József. A biitokot 
hitbizományszerij családi szerződés sza­
bályozta, amiből rengeteg pörösködés 
támadt. A legidősebb fin, János, meghal. 
— a szerződés szerint Écska Ágostoné 
lesz. Ellene aztán a két öccse osztály­
pert indít a csanádegyházmcgyei szent­
széknél. A pórt elveszítik, hiába igyek­
szik aztán békét teremteni köztük a 
vármegye is, — csak jobban elmérge­
sedik a harc.

Ilyenkor történt, nyáron, amikor 
hosszú szekérsor szállítja a földekről 
az écskai magtárba az uj gabonát, hogy 
Mihály és József felfegyverkezett em­
berei megtámadja a sort s Ujpées felé 
igyekeznek terelni a termést.

Lázár Ágoston béresei nem ijednek 
meg. kifogják hirtelen az ökröket, ami­
ből aztán a támadók — veszett fejszé­
nek a nyele — vagy harminc darabot 
elhajtatlak.

Szörnyű dühre gerjedt Ágoston. 
Mintha háborúba mennének, úgy ki- 
adjusztálta a béreseit.

— Elmentek Ujpécsre az ökrökért, de 
nélkülük ne merjetek visszatérni.

Biz azok az ökrök nélkül jönnek meg. 
mert udvariatlanul fogadták őket, még 
tüzeltek is rájuk.

— nAgoston ekkor, mondja az ekkori 
perirat, mozsarakat, szuronyos s szu- 

, ronytaian puskákat, pisztolyokat s ól­
mot szerzett. Sok embert felfegyverzett, 
az utón őröket állított fel azzal a pa­
ranccsal, hogy a testvéreit, amint azok 
az uradalom határát átlépik, lelőjjék. 
Megparancsolta jobbágyainak, hogy ha 
testvérei az uradalom határát átlépik, 
a mozsarakat elsüssék, a harangokat 
félreverjék s ellenük tömegesen kivo­
nuljanak.*

Hogy pedig az embereit még lelkesítse 
is. ezer forintot tűzött ki a testvérei fe­
jére.

Mihály és József sen1.mit sem gyaní­
tottak ebből a nagy fenckedésből, amelv, 
odahaza tombolta ki magát és annál lán­
golóbb lett, nőnél jobban előrehaladott 
a szervezkedés. , .

— A kígyó nem tud olyan r ..evőt 
csípni emberi testen, mint halandó e fi­
ber saját lelkén, mikor fékezetten inJa- 
lattal szítja enmaga parazsát — nu Jja 
egy azon korabeli iró.

Szította Ágoston is a tüzet, pedig a 
í testvérei béktilni akartak. Elutaztak 

Lázárföldre s onnan küldtek levelet 
Ágostonnak, hogy látogassa meg őket, 
kezdjék meg újból a testvéries egyez­
kedést.

— Most elintézem őket! — tombolt 
a dühös örmény. Kct legyet egy csa­
pásra.

Összegyűjtött az északi és a zsig- 
mondfalvai jobbágyai közül nyolcszá­
zat s megígérte nekik mindazt, amit 
ilyen inzurgeus népnek ígérni szokás. 
Hol tartottunk még a paraszt felszaba­
dításától! Ágoston ur azonban előre 
rukkolt a korban — persze csak Ígére­
tekben. Addig is csapra veretett egész 
sereg boros, meg pálinkás hordót, lé­
vén az ital mindig alkalmas eszköz 
népek feltüzelésére.

így vonult hadseregével Lázárfö'd, 
azaz a testvérei elten. Hogy a rcpre- 
zentáiást se érje sérelem, óbesteri dlsz- 

! ruhát húzott magára s a csapat éten 
i lovagolt. A falut három oldalról vette 
i körül, minden kijáratot c'zárt, a lest-
: véreire rálörette az ajtót.

Az ezer forint vérdijra éhes maría- 
lócok vagdalt ólomgolyói fiaiéira is se­
bezték Lázár Mihályt. Józsefet gonosz­
tevő módjára megkötöztette a bátyja, 
úgy vitte magával zsákmányként előbb 
Écskára, maid a vármegye tömlöcébc, 
Nagy szer. tmiklór.ra.

Súlyos bünfenyitő per tett a dolog ve­
ge, meglakolt egyaránt Ágoston és Jó- 

í zsef, — a gyilkosságra pedig immár csak 
az écskai parkban felállított emlékmű
emlékeztet.

Hogy azonban teljesen elült-e a néhai 
‘ Lázár-birtokon a lelkek háborgatása? —
I az nem olyan bizonyos. A Tisza ösmed- 
rétiek mélyén a szelíd Bcga babjai cso- 

i bognak s az erdő fái suttognak az uj 
madár-generációknak regi és újabb his­
tóriákat. amik romantikusabbak minden

■ kitalált regénynél.
1 öreg riporter
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M űveltség i v izsga
T izenegyed ik  óra

A múlt órán (október 2.) föladott kér­
désekre a helyes feleletek a következők:

í. Áttérünk az ifit* étlésre
I. A Népszövetség által elfogadott len­

gyel javaslatnak az az alapgondolata, 
hogy a Népszövetség tagállamai nem 
indíthatnak támadó háborút.

A Radics-párt képviselői elhatároz­
ták, hogy az egymás közti érintkezés­
ben tegezni fogják egymást.

3. A jugoszláviai nők politikai pártja 
szavazati jogot követel a nőknek.

4. Szomborban a múlt vasárnap bér­
málás volt s ugyanakkor Budanovlcs 
Lajos püspök beiktatta a város uj plé­
bánosát, Szkenderovics Antalt,

5. Légiit hb a hatvanegvedik osztrák- 
magyar fűi 'mérkőzést tartották meg.

6. A közel múltban Dél-Kínában volt 
katasztrófád tájfun.

7. A belga miniszterelnök Jaspar.
8. Az államok nyolc millió aranyfrank­

kal tartoznak a Népszövetségnek.
9. Az olaszországi árvízkatasztrófá­

nak ötven emberáldozata van,
10. A Népszövetség szeptemberi ülés­

szakát szeptember 27-én rekesztették be.
II. A jövő évi költségvetést tíz milli­

árd és 330 millióra tervezik.
12. A Vasas—SzAND mérkőzés ered­

ménye 1:1 volt.
Mind a tizenkét kérdésre megfeleltek: 

Urban Irén (Novivrbasz), Szili Margit 
(Szubotica). Kollár Szilveszter (Szom- 
bor), Matbész Loránd (Deszpotovác), 
Szöllősy József (Szombor), Vörös Ist­
ván (Beograd), Vörös Erzsébet (Beo­
grad), Kovács Vilma (Temerin), Szanisz- 
ló József (Beograd), Líchfneckert Manci 
(Szombor), Kucsera Gizella, Stern Jó­
zsef (Dollija Lendava), Simon Géza 
(Sztaribecsej), Zsulyevics Tivadar (Szu­
botica), Sziics Kálrnánné és Kenéz An­
na (Pacsir).

Hatnál több kérdésre megfelelt: Szöl­
lősy Jenő (Bogyán). 1

A jutalmat Szániszfó József (Beograd) 1 
nyerte el.

2. Ki tudja megmondani?

Hossz cslllagu Magyarország.
Ady: Bujdosó kuruc rigmusa.

J. Ablak ablakon van három-négy soron 
Oly magas falunkban nincsen a to- 

Irony
A sok ucca tömve, mint a méheraj 
Jobbra-balra fényes gyöngy, tzüst,

[arany
Czuczor: A falusi kislány Pesten.

Gizella (Nemacska Cruja), Szöllősy Jc- ’ 
i’.ő (Bogyán), Szűcs Kálrnánné és Kenéz 
Anna (Pacsir).

itatnál több kérdésre megfeleltek: Le­
cher Gyuláné (11 kérdésre), Llchtneckert 
Manci (Szombor), Stem József, E. F. I). 
(Lendava), Simon Géza (Sztaribecsej). 
Pólyák D. (Szenta), Zsulyevics Tivadar 
(Szubotica).

A jutalmat Sziics Kálrnánné és 
Anna (Pacsir) nyerték el.

I. Szederinda gyolcsruhájdt szakasztja,
Tövis talló piros vérit fakasztja,
Hova jár. mint kósza lélek,
Ha alusznak már cselédek.'

Arany: Tengeribán tá$.
5. Egrivel terem a fán a meggy,

Teleségem van nekem csak egy
Petőfi: Ezrlvel terem ...

6. Merre meddig mentek, harcra, hábo-
lruba? , ......... ,

Hirvirágot szedni gyöngyös koszorú- 1 ‘
Iba?

Mentek-e tatárra, mentek-e törökre?
Nekik jóéjszakát mondani örökre.

Arany: Toldi.
7. őszi szelek járnak,

Vetik már az ágyat,
Temessük el, szivem 
Az elkésett vágyat!

Kis József: Lepereg az óra.
8. Sárgul a hold az éj alján 

Mind a kettőnk oly halovdny 
Isten hozzád édes,
Isten hozzád kedves,
Galambocskám.

Petőfi: Hull a lev é l...
9. Estve jött a parancsolat 

Violaszin pecsét alatt,
Egy szép tavaszi éjszakán 
Zörgettek Jancsim ablakán.

Csokonai: Szegény Zsuzsi a táboro­
záskor.

c-.

TINTA
Huszadik század

ajniosópobarat vettem ebben a bolt-
i ban, a,bel minden vau és azonfelül még

sok egyéb. A segéd már csomagolta az,
árut es szokása szerint megkérdezte,

, . limes-e másra szükségein. Határozatla-
1>Í ' nul ráztam a fejem. Ezt észrevette.

« ........... . . Azonnal vezetni kezdett az üzlet zsgzu-
1. Térjünk at az ismétlésre gűS uccácskúin.

1. Mikor «•.«, hol nyílik meg a vajdasági ; Tétován követtem, hiszen tudtommal
.K.y zomniolyam? i.iCs háztartásunk majdnem mindennel

2. Miről tanácskozott Chamberlain és rendelkezik, amire föltétlenül szüksé-
i iimo de Rivera? i Ki,nk van< Csakhamar rájöttem, mennyi-

.. Ki konstruált a Ford-kocsiknál is re tévedtem. Pár perc leforgása alatt
olcsóbb automobilt?

4. Ki lett a parlament ideiglenes elnö­
ke?

5. Ki lesz Magyarország hercegprí­
mása?

6. Hol telepszik le Mária román ki- 
'•Myné?

' 7. Milyen alapítványból létesült a most
megnyílt zagrebi egészségügyi iskola?

8. Milyen érdekes és. ezen a vidéke: 
szokatlan vizsga volt e napokban Szu- 
boticán?

9. Érvényben marad-e a gimnáziumok 
számának csökkentéséről szóló minisz­
teri rcnde’et?

10. A i .i ■ i ■ í
pon milyen nevezetes politikai esemény 
történt Beogradban?

11. Hol él most Leon Daudet, a fran­
cfa royalisták vezére?

, _ 12. Hol volt legutóbb katasztrofális 
' földcsuszamlás?
i

a hasznos háztartási cikkek özönével 
ösmerkedtein meg, melyeket egy »jobb 
család® se nélkülözhet. Láttam tizfóie 
spékelötüt, tizenkéiféle szabadalmazott 
konzervnyiót. kétféle amerikai lúgycsa- 
pét, acélsoJronnyal. vagy dróthálóval, 
in/.scl\á’aszíót. melynek segítségével 
majdnem oly könnyen különíthetjük el a 
sárgáját a fehérjétől, mint kézzé:, alma.- 

c.uiíakolót. huslapitót, dorongfankütör, 
Ldkkclyezöt. kaporvágó-gépet, ba­

run L t a k oz öt, {iiszev sz i tá t, re tok szele t e- 
'.öt, vajforgácsolót, hullámos kenyérvág') 
gépet, tojls-lefejezőt, mayonnaisc-iecs- 
kendöt, íészeí: :ütőf, morzsaszedőt, szap-, 

cseresznycina-
gc’ót, burgonya fúrót s a németek áltvil 
rrnyira kedvelt hlmbálókést. Mutattak" 
egy ('.ug't. mely kulccsal csukható és 
egy kulcsot, mely dugóval dugaszolható, 
A cltromf^gó e'més, tűvel felszerelt 
szerkezete megkímél bennünket attól az 
civiselhctctlcn borzalomtó', hogy a cit­
romhoz hozzá is érjünk, a csepp-felfogó 
teáskanna lecscrranó nedűjét magától 
fölszedegeti, a szörpkeverőve! a nap 
minden órájában kényelmesen keverhe­
tem a sző. nőmet, ? diótörő-pagodácská- 

j lián pedig fölá’Iifhatom mind a tizenkét 
d’ótürömet, úgy hogy a diótörök csinos

nent megnyitása előtti na- •, p - . s z ő l ' Ő o l l ó t

2. Ki tudja megmondani?
1. Kik a francia regényirodalomban a 

leglilresc bb társszei zök ?
2. Ki mondta azt, hogy .Magyarorszá­

got előszűr koldussá, aztán katho- 
tikussá teszi?

3. Ki volt a vaskanccllár?
10. A vak csillag, ez a nyomora föld 

Hadd forogjon keserű levében.
S annyi bűn, szenny í, ábrándok dii- i

Tisztuljon meg a vihar hevében. 
Vörösmarty: A vén cigány.

1. Az általánosan érvényben levő nap- . U- Téicn nymon pusztán az én lakásom 
tárt XIII. Gergely pápa állapította meg. j

2. Szendrey Júliát nevezte Petőfi fele- |
ségek feleségének.

3. Ncrvus verum gerendanurn a végre-

A rózsám is csat: vasárnap, ha látom 
Lakásom van hortobágyi pusztába, 
Nem járhatok és az Isten házába. 

Tompa: Télen, n y áro n ...
hajtandó dolgok rugója, vagyis a pénz. ; !2. Fürdik a holdvilág az éj tengerében 

Méláz a Imramija erdő közepében. . .
Petőfi: Fürdik a holdvilág . . .

-í. KI állapította meg, Irgv  nVnden kis budhista templomot alkotnak. Tet­
test a vízben annyit ve ,rt súlyú- -zésemet leginkább megnyerte a gyér­
ből, amennyit az általa kíszorfteií nckfányér-melegitő, melyben forró viz 
v.z sufya nyom? , kering s a perezslény, melyről fogal-

?. Hol tették le a fegyvert Rákóczi ' main sincs, hogy micsoda.
kurnea:? , ..........................  J Nézegettem ezt a gazdagságot, mely-

6. .Miyen háború id n j-.<s>? Jik la t..ej a gypkoi latías német lángelmék bó’-j
To’sto.1 Ti b :rti és ; dogitják a boldogtalan világot s elfacsa-i
cso’nkménye? 11nJó szívvel gondoltam állati sötétség-’

7. Ki ir a a legjobb angol Te- -alom- J b?q ve? ö lő. szegény családomra, mely
t ”i iónetet? ■ f-'-i' ?-,-1 ma is késsel vágja. Kétség-,

8. Ki a szerzö'e a »!tuság vásáva« cl- h e ré im e t véka alá rejtettem. Hidegen,
4. A Kánai menyegző arról nevezetes, j 

hegy ott Krisztus a vizet borrá változ- 1 
tana.

5. A nyugati kultúra bukását Spcngler 
jósolta meg.

6. A klotiir a parlamenti szólásszabad­
ság korlátozása.

7. Az élő sejt legfontosabb része a 
protoplazma.

8. A Comedie Humaine cimü regény­
sorozat szerzője Balzac.

9. Az aradi tizenhárom vértanú között 
D-mijan'cs volt szerb.

Fi. Sz.szlfuszt arra ítélték az alvilág­
ban hogy egy nehéz követ hengeritsen 
föl a hegyre. Sziszifuszi munkának ne­
vezzük azt, ami kivihetetlen.

11. Athos. Porthos és Aremisz Dumas

Mind a tizenkét verset folytatta: Szili 
Margit, aki a jutalmat elnyerte.

Hatnál több verset folytattak: Urbán 
Irén, Kovács Vilma (11 verset folyta­
tott). Ficus Carica (Becskerek), Lecher 
Gyuláné (Belisce), Kucsera Gizella (Nc- 
macska Crn.ia), E. F. D. (Lendava).

4. Hol a hiba?

mii regénynek? 
MI a periszkóp?

iibettem a segédnek, hogy ezek a hol- 
■ mik nem érdekelnek. Mást kértem. Elő^

!0. Mi a különbség vegyület és heve- ;’ ör egy macskarepeszíöt, mely a ház-
rék k -zött?

; 11. KI volt az első római császá-? 
i 12. KI volt a marnel csata idején a né­

met hadsereg löoarancsnoka?
4. Hol a hiba?

1. Ki volt a háború kitörésekor Szer­
bia követe Budapesten? •

2. Mennyi volt Pompeino idején a ró-

I tetőn kószáló macskákat éjjel fájdalom 
nélkül kettérepeszti. másodszor nyak- 
kendózsirt. családi adaggal, hogy élt’ 
vaamint hozzátartozóim könnyű szer­
rel bezsirozhassák nyakkendőiket, vé­
gül egy késvágó-kést. tnely késeinket 
apró, egyforma darabokra szeleteli, * 
menus '.ben ezt föltétlenül szükségesnek
ér ez z iik.

1. Zagrebban a jugoszláviai váloga- mai homok átlagos burgonyatermése?
fótiak győzték le Magyarország váloga- 3. Milyen szitui drágakő a zeiir?
tott futballcsapatát 5:l-re. 4. Hol gyártják Jugoszláviában a Icg-

2. Carmen Sylva néhai Károly román több petróleumot?
király felesége volt. 5. A régi lovagi kastélyok melyik la­

Mlután ezekkel a cikkekkel legna­
gyobb sajnálatukra nem szolgálhattak, 
emelt tővel, sértődötten távoztam.

Kosztolányi Dezső.
3. A bálna emlős állat.
4. Lyon Lea Brody Sándor egyik szin-

!

íiárom testőr c'mii regényének főhősei. ! ,,.,.„biának citIie 
12. Hevoaztrá teszi tett olya., gondolt-. ' Cac$ar korában Róma Röz.

Utt. am.t vmaki azért hajt veg e, hogy . tá voR
in a v-e legyen szert. , , n r ! 6. Az Árpádház már a XIV. század
c e)ejél1 kiI)alti a reformáció pedig csak a
‘ Oii _)a,g:t (Szúró tica), Matbesz Lo- .izcniiatodjk században következett be. 
and (Sz.ombor), Bortsak Boske, o. Ba- ( _ Stuart Már,át 1587. ben végeztette

' HZO!n/ ° r ' r « z- . , , r  1 ki Erzsébet angol királynő. Az első guil-
/.o  /id to j j  kérdésre mczic’eltck. I :- [otine_t a francia forradalom idején ál­

ban Irén t Novivrbasz). Kovács Vilma.
Finns Cariea, Mii seb Margit (Szuboti- 
c'*'. Kucscia Gizella, Stc ti József, Szö’- 
lós.v Jenő (Bogván), E. F. D. (Lendava),
Szües KáinGnné ős. Kenéz Anna (Pacslr).

A jntabn ií Muthész Lóránt (Szómból)
’'.vette el.

kószobáját nevezték cintcreirinck?
6. A bronzbányák levegője miért ! _ 

egészségtelenebb, mint a rézbányáké? T
7. Mikor találták fel a déli sarkot?
8. Sapphónak, a kiváló görög lírikus­

nak ki volt a felesége? i
9. Milyen ajándékkal kedveskedett a

közönség Katona Józsefnek a »Bánk J 
bán« premierjén? i

A : * li r t  H divat
iP O U B R E  W ON P A R F Ü M
j !3 ur’.Dí -Parifi 9397

Iimíták föl.
8. A kukoricát csak Amerika fölfede­

zése óta ismerjük.
9. >-A farkas# című színdarabot Mol­

nár Ferenc irta.
10. Petőfi Sándor busz. 

ráhan balt meg.
huszonhat éves ko-

10. Európa melyik országait szelik át
a Pacific-vasutak? j

11. Az etikának melyik ága a fonetika? j 
12. Milyen hosszegység a kronométer? I

P K lM A h ’Z E K E M S E G i

t ű z i f a

N ő i  k a b á t o k  
é s  r u h á k

1 " első 'nn  <u k iv i'e lh en  csakis
a Licnt-sza ónban Uészttlnek

Elsőrangú f é r f i  és n ő i  
munl<aerők, szolid árak!

S z u b o t ic a .  R u d ió e v a  u l .  4

3. Folytassa kérem
t Térdem remeg, halam fehérük 

Orcám redős. . .  öreg vagyok. 
Az újévet megértem ismét 
Nem vittek el bu. kár, bajok.

Tompa: L'J Simeon.
2. Kergettem a iabonehorddt, 

Sirattam a szivem sorsát. 
Mégse fordult felém orcád,

10. Petőfi 
rábait balt meg.

11. /Xchilles-saroknak az ember érzé-j 5 a legolctóbb *r«k n ellett k  a  p  to a t ó
kény és könnyen sebezhető oldalát ne- j DrvaRSKQ INDUSTRIJSXO DRUSTVO-fl 
yezziik. , NOVISAD,

12. A »Kérök« cimü vígjátékot Kisfa- i — 
ludy Károly irta.

Mind o (izénkét kérdésre megfeleltek:
Urbán Irén. Szili Margit (Szubotica),
Kovács Vilma, Börtsök Böske (Nis-Cira- 
’ óva), Eugeti Urban (Ótok), Ficus Cari­
ea, Hirscli Margit (Szubotica), Kucsera

1'01'i
I

TELEF: 22-08

Világhírű hashajtó!

U N A

« plerhor legkiválóbb k é z i  
t ű z o l t ó *  k é s z ü l é k e  
Á r a  8 0 0 —1 8 0 0  d i n á r

Képviselőket ke esünk
,,V N A “  trgovlna kemiéko- 

tehniékih materijaU
Z a g r e b ,  Raékoga alien 3•A
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F e k e t e  m a c s k a
(B a b o n á s  e m b e r e k n e k )

A fekete macska átszaladt előttem az 
utón.

Szegény macska — gondoltam — bi­
zonyára hazafelé sietett és nem volt 
Ideje megvárni míg én elhaladok. Pró­
báltam vidáman filozofálni. Azt hiszem 
mosolyogtam is, de ha jól emlékszem 
nagyon sután mosolyogtam. Nem is su­
tán, egész jól emlékszem, bután, erftlte- 
tetten és furcsa kényszerképzet hatása 
alatt igyekeztem mosolyra huzni a szá­
mat. Azt hittem, mire a sarokra érek. el­
felejtem a fekete macskát. Fütyörész- 
tem és bámultam a holdat, Épp úgy mint 
máskor és nem gondolkoztam semmiről.

Én mosolyogtam, de • éreztem, hogy 
minden lépésem után cgy-egy puha tes­
tű fekete macska ugrik cl előttem.

Végeredményben mi van ebben külö­
nös? A szerencsétlen macska, Ina egy 
percet késik, akkor az előtt a vasutas 
előtt ugrott volna el, aki most mögöttem 
jött, de mert nem késtem — elő*tern sik- 
lenne érte, de nekem, értem ...?  Legfel- 
erre.

Mért Is jöttem én erre, mikor én min­
dig a másik uccán szok‘am hazamenni 
— jutott hirtelen eszembe.

Elhatároztam, hogy nem gondolok 
erre?

Egyszerűen ina ezen az uccán megyek 
a filmre igyekeztem koncentrálni figyel- 
haza. Azon az estén moziban voltam és 
inemet. Egy ideig sikerült, de hirtelen 
újból eszembe jutott az a buta macska. 
Ideges lettem és cigarettára gyújtottam. 
A gyufa remegett kezemben. Mögöttem 
kopogtak a vasutas lépései, kövér em­
ber volt és hallatszott a szuszogása. Mi- ' 
lyen szerencsés ember ez a vasutas, siet 
haza és otthon várja a vacsora, a fele­
ség, de lehet, hogy . . .  de mi? Akármi, 
fog és holnap uihöl munkába megy.

A fekete macska . . .
Újból eszembe jutott, összeszoritot- 

tam ';z öklömet és a fogamat. Erős akar­
tam lenni. Lesz, ami lesz. Szegény vas­
utas,' neki bizonyosan családja Van, kár' 
lenne Crfc, de nckerh, értem . . ■.? Legfel­
jebb m-'in river a sorsjeá.dein. mélyet vél­
tem. És? Hát nem nyer. czideig se nyer­
tem eztán se nyerek. Baj ér? De miért 
mert az fekete. . .

A homlokom, éreztem, olyan forró 
volt, mint a kohó fala, a kezem pedig, 
mint a jég, hideg. Most már féltem vala­
mitől, remegtem, mint a halálraitélt, aki 
tudja, hogy reggel mi vár reá. Tudtam, 
rettenetes biztonsággal tudtam, hogy va­
lami történni fog. Lehet, hogy csekély-
ség, de lehet, bogi­ dé mi? A'-ármí
tudom jól, hogy egyszer meghalok, de 
borzalmas és őrjítő érzés tudni, megmá­
síthatatlan biztonsággal tudni, hogy — 
holnap halok meg. Mennyivel embersé­
gesebb dolog lenne, ha a haiálraitélttel 
nem közölnék, hogy mire Ítélték, ha meg­
hagynák a lelkében a szabadulás remé­
nyét és az élet boldogságát és egy szép 
napon behivnák egy szobába és ott le­
ültetnék egy székbe és egy pillanat alatt 
végeznének vele, egy pillanat alatt, hogy 
ns legyen ideje az életre gondolni és 
i'u legven ideje k’nvndnni a 
inasabb ja j t . . .  mert nem a bakii a fájó, 
hanem az a tudat, hogy meg kell halni....

És én tudtam, hogy történni fog ve­
lem valami lehet, hogy a legközelebbi 
kapu alól egy gyilkos ugrik elő, lehet, 
hogy rncgbotlom és kiszakítom az uj- 
ruhámat, akkor nevetni fogok. Kár, kár... 
gond''1 n  i ■ ■; ' - ■ ('■■ ' g"',;ibb nvugo't 
leszek. Ó, bár már történne velem vala­
mi, bár csak túl lennék már azon a titok­
zatos valamin. , „

Este, mikor lefeküdtem, az volt az ér­
zésem, hogy egy puhatestig meleg macs­
ka simul mellém, pedig csak a langyos 
veritékcsöppek gurultak végig a háta­
mon. Hajnalban arra ébredtem, hogy 
valaki dorombol mellettem, pedig csak 
az órám ketyegett a márvány'.apon.

És azóta folyton gyötör a fekete macs­
ka. Kerülöm a villamosokat, a kocsikat, 
korán hazamegyeki nem járok kávéház­
ira, nein ciga-.cu.íz mi. ne rogy felgyújt­
sam az ágyamat, óvatosan eszem a ha­
lat, megvizsgálom a levest nem ntérge- 
zett-c, lélegzetet is vigyázva veszek, na­
gyon vigyázva, sőt azt hiszem Óvatos- sinylik meg nagyon, hogy nem tudnak 
ság kedvéért legjobb lenne, ha cgyálta- l lábra állni. De meg az ilyen íaicsirke 
Ián nem vennék lélegzetet. 1 érzékeny is nagyon.

Fekete m acska... Bár tán jobb is ,' mert bizonyos, hogy nem okozott annyi ’ akkor hogy  mertél ilyen nagy munkába 
hogy ö siklott át előttem a sötétben. ’ gondot, mint amennyit a Fekete no oko- lógni, hát Sarokvásnák, 

a fekete N ő ... Talán hálásnak j zott volna, dinárokbannem
kellene lennem a macskának, hálásnak.

GÁL O TTÓ :
ALOM A N 'G Y  VIZ PA R IJÁ N

5 0  kavics alszik a Nagy Viz partján: 
köny keserű sós víz marja, 
vagy ez üst föveny takarja. . .
És álmodik, ha leszáll az alkony, 
mely mint biinfekete márvány balkon 
borul a tenger fö lé. . .
És álmodik, ha felszáll a hajnal: 
bíborral szegeit vigkék szalaggal 
a Horizont homlokán. . .
Néha, ha nehéz és gonosz az álma: 
mint kisded, ki anyja mellét kívánja: 
álmában hosszan, hangosan felzokog. . .

Az én életem: a kavies álma. . .
Az életem buja, gondja: 
a kavics köszivét nyomja. . .
A sok-sok vad, lázas lelki hajsza 
és megkínzott szivem vig panasza: 
c vers is: álom csupán. . . !
Alom a jótett, mit velem tettek, 
álom a bűn, miért megköveztek. . .
Álmodom, hogy álmodom . . . !
M ily jó lesz, ha egy esős őszi reggel 
a kavics fe lr ia d . . .  s maid liüs kezekkel: 
a Halál megsimogatja homlokom . . .

A fajcsirkék
Ritka jószág nagyon manapság az 

ajándék. Hiába, nehéz időket élünk, 
mindenki örül, ha maga-magának van, 
nemhogy ajándékozna. Azért csak ke­
rül olykor mégis egy kis ajándékféle a 
házba.

Ahogy a múltkor délben haza me­
gyek; a gangban összekötve látok egy 
pár fiatal csirkét. Láttam -én már más- 
Tor is' csirkét összekötve, de ügyet se 
vetettem rá, most azonban nagyon sze­
met szúrt, mert a gangba volt letéve, 
oszt kukorica volt eléjük szórva. Ejnye, 
úgy magamba, hogy kerül ez a gangba, 
avval már fogom, hogy viszem ki az. 
udvarra az eresz alá, nehogy a felesé­
gem is meglássa. Szentül azt hittem, 
hogy Rozi, az uj cseléd tudatlankodta 
a gangba őket.

Már épen lépnék ki velük a gangból, 
rám nyitja a konyhaajtót a feleségem.

Hova viszed azokat a csirkéket?
Viszem — mondom — ide ki az eresz 

alá, a lány betette őket a gangba, oszt 
izé a követ mind össze-vissza csirkézik.

Hagyd csak, én tettem oda őket. Nem 
akarom összcereszteni a többivel, mert 
fajcsirkék, orpingtonok. Rudics Ignác 
küldte ajándékba. Most úgyis nagyon 
ráérsz, hát majd ebéd után csinálsz ne­
kik ketrecet. Azokkal a nagy ládákkal 
a padláson úgyse tudunk mit csinálni, az 
egyikből kikerül egy alkalmas.

Ugyan még eddig ketrecet nem csi­
náltam, de gondoltam, biztosan nem lesz 
nehéz egyet fabrikálni. Ha valami ör- 
döngös dolog volna, akkor városon nem 
lenne minden házban legalább is egy- 
kettő belőlük.

Ámbár dicsekedni nem nagyon dicse­
kedhetek a kézügyességemmel, de lehet, 
hogy épen sikerülni fog egy egész ak­
kurátust szerkeszteni.

Ebéd után le is hoztuk a ládákat. Az 
igazat megvallva egy is nagyon elég 
lett volna, de ha már három is van, leg­
alább az ember válogathassa a legalkal­
masabbat. De meg lehet, hogy pótlás­
nak köll is, ha teszem a deszka nem 
ugy hasadna, ahogy az ember szeretné.

.lő nagyot, kényelmeset csinálok, ugy 
magamba, ha majd elszaporodnak ezek 
az orpingtonok, ne kelljen minduntalan 
bövilgetnem.

Mindjárt ebéd után neki Is kezdtem. 
Sajnáltam azt a két szegény jószágot, 
hogy a lábuk össze volt kötve. Egy­
kettőre kész leszek vele, igy a felesé­
gemnek, legalább a szegény párák nem

Szegedi Emil

Hát neki is veselkedtem a legnagyobb 
ládának. A teteje nem épen volt jó, de 
majd a másikból pótolom, ugy gondol­
tam. Előbb azonban mondom néhány 
szöggel megerősítem az oldalakat, mert 
az ilyen gyári ládák könnyen szétesnek. 
Ahogy ütöm bele az összecresztésnél a 
szöget, nyilván nagyobb <olt a csapás, 
kettőbe roppant a deszka. ‘ : ’

No, nem baj, majd' a többiből, már 
mint a ládákból, ki fogom cserélni. Még 
jó, hogy mind a hármat lehoztuk. Szét 
is bontottam a másik ládát. Hiba csak 
az volt, hogy annak egy kicsit rövidebb 
volt a deszkája.
Csinálom én szorgalmasan a csirkék 
lakását, hol vágok egy deszkát, hol meg 
toldok.

Annyi bizonyos, hogy legjobban a 
szögek hátráltattak. Egy szög se akart 
égvilágé egyenesen belemenni oda, aho­
va ütöttem. Oszt micsoda gyalázatos 
matériából csinálják manapság a szöge­
ket. Olyanok, mintha fujottak volnának 
mint az olcsó aranygyűrű. Mind meg- 
görhill középen, mikor az ember a feji- 
re üt, oszt szépen ráhasal a deszkára. 
Nem győztem kihuzogatnl harapófogó­
val a gyalázatosakat. Egész méregbe 
gyüttem. Lehet, hogy épen a méreg volt 
az oka, nagyobbat akartam csapni a ka­
lapáccsal a Szögre, oszt szinte a sze­
mem majd kiugrott, akkorát ütöttem a 
bal hüvelykujjamra.

No, ha az izenetem oda talált a kala­
pácsgyároshoz, hát biztosan nem érte 
meg a reggelt.

Fél kézzel csakugyan nem tudtam to­
vább dolgozni, átszalajtottam a cselé­
det a komáért. Jött is hamarosan.

Gyere, mondom, segíts egy kicsit, már 
nagyjából kész is vagyok, egy ketrec 
köll ezeknek az orpingtonoknak.

A koma először megnézte az orping- 
tonokat és megállapította, hogy aligha­
nem valódi fajtiszták, azután megnézte 
az ujjamat, arról meg azt állapította 
meg, hogy a körmöm le fog esni, a mun­
kámról pedig megállapította, hogy az 
mindennek látszik, csak épen ketrecnek 
nem.

Hanem az nem baj, majd ő rendbe 
fogja hozni.

Van-e komáin rossz cipőd? így én 
1 hozzám. Rossz cipőm? Már hogyne vol­

na rossz cipőm. Ha épen nagyon szigo­
rúan vesszük a kérdést, csakis rossz 
cipőm van.

De mondom, mi köze a ketrecnek a 
cipóhoz?

No komám, ha ilyet még kérdezel is,

I

Ne bolondozz, mondom.
Csak hozzál ki eg.v cipőt, oszt vágiáj 

ki belőle két darab bőrt, mert ( >. ukket- 
recitek csakis bőrsarnkvas dukál.

Csakugyan okos ember a koma, hogy 
ez nekem nem is jutott eszembe.

A bőrtla rabok at ki is vágtam, oszt 
néztem a koma művészetét. Hamarosan 
mind a bírom láda darabokban bever:.
A koma hol fűrészelt, hol aprított, (|e 
legtöbbet szögeit. Nem győztem a szö­
get hordani a boltból.

Lassan be is esteledett, mire elkészült 
vele.

Hozd ki a csirkéket, igy a koma.
Ki is hoztam, a feleségem kioldotta a

lábukat. A koma nagy büszkén kinyi- 
tóttá a ketrecet, oszt betette a íajcsir. 
kéket.

Hanem a csirkék csak nem tudtak 
lábra álini. Nem mintha el lettek volna 
zsibbadva, de a koma ugy eldarabolta a 
ketrecet, hogy csak guggolva fértek el 
benne.

No komám, erre ugyan ráhibáztál, igy 
én. de csak csendes hangon. Ezt se 
mondtam volna, ha a feleségem nem áll 
ott. De jónak tartottam a komára tolni 
a fuser munkát, noliogy én is ludas vol­
tam benne.

A feleségem nem szólt semmit, de a 
szeme villogásán láttam, hogy nem na­
gyon Örül a három láda hiába való el- 
apritásának.

Sebaj, igy a koma, majd vacsora után 
átjövünk a prakszival, oszt megmaga- 
sitjuk.

Vacsora után át is jött a koma, meg 
a prakszi. A bicikli lámpáját is áthozta, 
merthogy annak nagyobb a fénye, de 
meg a gyertya lángját bajos dolog a 
széltől óvni.

A csirkéket kivettük a ketrecből, újra 
megkötöztük a lábukat, oszt letettük a 
fűre.

Én a lámpát tartottam, a koma volt 
a mester, a prakszi meg adogatta köz­
höz a deszkákat, de legklvált a szöge­
ket. A koma szinte ette a szöget. Ha 
egy kilót bele nem vert abba a csirke 
pavilonba, hát egyet se.
' Már épen csakhogy készen nem volt 

a csirke-hajlék, ahogy a prakszi buzgói- 
kodott, a szerencsétlen rálépett a csir­
kékre.

Mi köll egy ilyen fajcsirkének, hogy 
beadja a kulcsot?

Pedig aszondja a prakszi, csak épen 
hogy lábujjheggyel ment rajtuk keresz­
tül.

El köll hirtelen vágni a nyakukat, ja­
vasolta a koma, akkor tán még meg le­
hetne főzni. Sajnos már a levágás se 
segített volna rajtuk, mert a taposástól 
alighanem epebajt is kaptak.

A prakszi takarította el őket a kert­
ben. Szerencse, hogy a feleségem nem 
látta vagyoni romlásunkat. Mégis rös- 
teli az ember, ha az asszony idegenek 
előtt nyilatkozik.

A feleségem bent kézimunkázott a 
gangban, mikor a veszedelem megtör­
tént.

Ahogy elcsöndesedtünk az udvarban, 
kijön közénk az asszony.

Tán már készen van a ketrec?
Izé, mondom, a ketrec csaknem ké­

szen van, hanem egy kis hiba történt az 
orpingtonokkal.

Micsoda hiba? És hol vannak a csit- 
kék? Ezt mind egy lélekzetre kérdezte.

A prakszi elföldelte őket. Hirtelen ha­
lálos nyavalya lepte meg mind a kettőt, 
osztán nehogy a mi csirkéink is meg­
kapják a bajt, a prakszi elásta, igy én 
egész bátran, mert a sötétben könnyeb­
bért meri az ember elkerülni az igazat.

A prakszi egész észrevétlenül elkö­
vetkezett tőlünk. A koma is hamarosan 
elbúcsúzott, pedig nagyon marasztal­
tam, de aszondta sürgős dolga van, ha­
za köll mennie. Sajnos én nem mehet­
tem haza, mert én otthon voltam.

A feleségem véleményét rólunk meg a 
ketrecről nem mondhatom el. Első sor­
ban azért, mert nem illik, hogy biza • 
inas nyilatkozatokat nyilvánosság előtt 
szellőztessek, másodszor meg azér , 
mert nem akarok haragot a komává 
két csirke miatt, amik talán nem is 
tak egészen bizonyosan fajtiszta oipmg- 

! tonok.
' • - ’ • Novoszel Andor
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T E R E -
Mussolini a nőkről. Vahdah Johanna | gozott a villamospózna mellett, érlntke- 

Izmus vezé- zésbe került a magasfeszültségű dróttal,hosszan beszélgetett a fascizmus 
j-ével a nőkről egy angol folyóirat meg­
bízásából. Benito Mussolini nem rejtette 
véka alá, hogy a gyöngébb nemet nem 
yalami sokra becsüli.
_ A nők — mondotta — életünknek

kellemes és bájos epizódjai. Ha igy te­
kintjük őket, fontos szerepet játszanak 
a férfiak életébe. Nem mintha alsóbb- 
rendünek tartanám a nőket, de nyilván­
való, hogy törékenységük folytán testi­
leg is gyöngébbek s aki testileg gyön­
gébb, az majd nem mindig szellemileg 
is az. Mire is valók? Melyik területen 
vehetik föl a versenyt a férfiakkal? Min­
denütt, csak az alkotó munka terén nem. 
A nők nem tudnak alkotni. Minden mű­
vészetben — a legrégibb időktől kezdve 
— legfölebb csinos kis munkákat hoztak 
létre, de mihelyt nagy fába vágták fej­
széjüket, csúfosan megbuktak. Mondjon 
nekem egyetlenegy nőt, aki valami re­
mekművet alkotott a festészet terén. Ha­
sonlóan vagyunk a szobrászattal is. Kény­
telen vagyok azonban elismerni, hogy 
az irodalom kivétel, itt akadnak nagy 

'Írónők.

szépséget is nagyon hátrányosan befo­
lyásolja. A mitesszer főleg az által jön 
létre, hogy a bőr íaggyutnirigyeinck ki­
vezető csövei és nyílásai a bővebben- 

Az angol Írónő megjegyezte, hogy a termelt váladék által betömeszelődnek,
nők legalább megihletik, munkára ser­
kentik a nagy férfiakat. Mussolini hatá­
rozottan mondotta:

— Sohase sugalmazott valamit a nagy 
embernek egy nő láthatatlan jelenléte. 
A férfiakat a becsvágy sarkalja alkotni 
s a meggyőződés. Azt állították, hogyha 
Dante nem ismeri Beatrice!, sohasem 
Írhatta volna meg a Divina Comcdiát.
Ez légből kapott mese, melyet a regé-| Amidőn a gyermekleánv lialad im i, alkalmcs a 
nyesek sütöttek ki. Dante azért irta meg ■ majd a test gyors fejlődésével mind-1 fokozására.
költeményét, mert száműzték Firenzéből, Inkább nőiessé lesz, a testben vcgoc-. hogy ,neg legyen a normá’is testsúly, 
meg akarta mutatni ellenségeinek, hogy j menő egyéb nagy változásokkal kap-j amely annyi kilogramm. ahány ceníi- 
mindennek ellenére ö a legnagyobb olasz ! csolathan a faggyumirigyek is erősebb | ;n<$ler nz iilctő egy méteren félül cs 
költő. Beatrice halála leverte, de ez nem ' működést fc.tenek ki. Epén ebben a k o r - m i n d e n k i  könnyén elbírálhatja, hogy 
akadályozta meg, hogy két évvel ké- ban tapasztalhatjuk még azt is ami
söbb feleségül ne vegye (lemma Donali-t. különben sokkal .gyakoribb, inint hin-

Hát a szerelem? Erről igy vélekedik , bők — hogy a tap.ál.iezás cel-zé iU’eu-
a Ducc: ! sége, amely az anyagcsere itelye$ mcr

— Kétségtelen, hogy á férfiak Is fnd- retet megzavarja és az ezzel karöltve
nak szeretni, egy bizonyos pillanatban.' járó emésztési zavarok, va.am'iií az en 
Nincs nagyszerűbb ennél az epizódnál, nek folytán legtöbbször fellépő vérsze- 
mely megtöri az életük egyhangúságát, génysé." mdyen fontos szerepet >at- 
A fiirt negyven eves korunkig tart. Ami- szanak a mitesszerek előidézésében. 
kor ehhez a határhoz ér. a férfi más ! előidézhetik ezenkívül még külső oki,a 
szórakozást keres, más foglalkozást: a
sportot, a munkát. A házasság? Szük­
séges intézmény. Szerződés, melyet fér­
fi és nő köt — az állam ja v á ra ...

Különös emlúkezctbasadás. Az amne- 
siának. az emlékezet hiánynak rendkívül 
furcsa esete fordult most elő Ameriká­
ban. Saint Paulban, Minnesote államban.

Egy kiszolgált katona, aki annak ide­
jén súlyosan megsebesült az Argonne- 
erdőben, Arthur Whitney, a fegyverszii- 1 volltása, mert igv , 
net után visszavonult Saint Raulba és pattanások keletkezesét. . .z eih-noiu...

előtt az are bőrét tel kell puhítani ésmegnősült. Boldog családi éietet élt. 
Szeszíilainn ügynöknek állt be. buzgón 
teljesítette kötelességét. Múlt héten meg 
akart állítani egy sörösiiordókkal tele­
rakott teherautót, de az feldöntötte, sú­
lyosan megsebesítette. Koponyatöréssel 
a kórházba szállították, ahol sokáig ön- 
tudatlanul feküdt.

Miután magához tért. visszaemléke­
zett a háború előtti feleségére, akitől 
vau egy gyermeke. Ezt akkor felejtette 
ci mikor 1918. szeptemberében egy gáz- 
támadás folytán hetekig öntudatlan ma­
radt. Viszont most egyáltalán nem tudta 
fölismerni második feleségét. Emlékké­
pp teljesen megszakadtak a fegyver­
szünet utáni életével és a háború előtti 
életét látta teljes világossággal

A saint-pauli hatóságok kerestetik 
Whitney első feleségét. Amennyiben 
megtalálják, különös jogi helyzet kelet­
kezik. Jogtudósok szerint a két hazas-

zsíros
alatt kell állania, nehogy a b 

, , ,,,uo„ f a mitesszerekkel kapcsolatban genu­sig nem lehet egyszerre érvéin ben. , A is jelentkeznek: eze-
tisztaság erős szemmeltartása/ !r'imnvlhcn nem tér át a mormon hitre, j in es 

választania kell a két asszony közül, i két a 
hacsak nem akarja, hogy bigámia miatt 
börtönbe csukják.

Föltétlenül öl-e a villamos áram? A 
bostoni kivégzés kapcsán újra vitatják 
ezt a kérdést az amerikai újságok.

Több esetet említenek, melyből kide­
rül, hogy egy magas feszültségű áram­
mal megtöltött drót érintése nem min­
dig halálos. Brocklyn-bcn — pár nappal 
ezelőtt — egy Boykln nevű szerelő dől-

mely 2500 volt-tal volt töltve. Az áram kára elhagyja, 
azonnal lesújtotta. Társai segítségért 
futottak, jött egy tűzoltó, aki a pózná­
hoz odakötözött zsámolyról leemelte a 
szerencsétlen Boykint. Közben a hely­
színére érkeztek a Holy Family Hospital ; nekik a kegyelemdöfést.

K O Z M E T IK A
Rovatvezető: D •. Vécsel Jenő kozmetikum

A bőratka (mitesszer) és az ellene való védekezé
Főleg fiatal, serdülő korban levő leá­

nyoknál, de később is, amikor a nő 
virágzásának teljében van, nagyon sok 
panaszra, elkeseredésre ad okot a 
bőratka (mitesszer) megjelenése, amely
megfosztja az arcot tisztaságától és a ■ óír formájának átalakítása csak két mó-

majd később a faggyumirigyek is vál­
tozást szenvednek. Főleg az orr körül, 
a homlokon, az állón lépnek fel, de lát­
hatjuk ezeket a szétszórt fekeíe ponto­
kat, pattanások kíséretében másutt is.

Az ellene való védekezésnél minde­
nekelőtt az okokat kell keresni, ame­
lyek előidézik és ha megtaláltuk, asze­
rint kel! eljárnunk.

is, igy pl. egyes gyógyszerek, bróm, 
jód hosszas használata.

A mitesszer az arcon jelentkező fe­
kete pont: — ha ezt k in y o m ju k ,fa g -  
gyucsap távozik el és a kivezető nyílás 
szabaddá lesz. Ha a mitesszert cl nem 
távolitjuk, gyulladást okoz, pattanás ke­
letkezik. amely baktériumok hozzájutá­
sa folytán gennyedébe megy át. A ke­
zelés legfontosabb része, amint ebből 
következtethetjük, a mit-'szerek eltá- 

í ?dálvr ’ zu’< am

megíisztitan'. ami elé veto szappanos 
meleg víz. vág" a'knliojns lemosás ál­
tal. Az e'távo'.itásiiál a körmök tiszta­
ságúra nagyon kell vigyázni, mert ki­
nyomás közben az arcot könnyen 
fertőzhetjük.

Ha a mitesszert cltávolitottuk, a bort 
bepuderezni nem szabad. A gyakran 
használt elszíntelenítő szerekkel sem­
mi célt nem lehet c’érni, mert a fagy- 
gvucsapok ne mtávolodnak el és a le­
vegő és a benne levő por behatása

meg-

w & v  vu  a D ^ n n c  .
ninti fcrnöt rvorsan niegfeketeoneK. 3 
mitesszc'es ’ arcnál púdert használni | ros helyeket végig törli tiszta benzui- 

‘ ‘ aián’atos, mert vele a ne, megnedvesitett vászoudarabkával.
Pi os pipacs, Szrbobrán. Hogy a bő­

rön levő mitesszereket felpuhítás nél­
kül nyomkodja ki. azt nem helyesen 
teszi, mert igy sokkal nagyobb erőinii- 
vi bántalomrak teszi ki a bőrt, amely 
mint maga is Írja, utána pikkelyes cs 
érzékeny lessz. Ezt csak felpuhítás — 
gőzölés titán volna szabad tenni, ak­
kor is csak természetesen abszolút tisz­
ta kézzel. Hogy krémet vagy kenő­
csöt nem használ, azt jól teszi, nem 
mintha annak használata nem volna 
ajnálatos, sőt ellenkezőleg: de önnek 
csak olyan krémet vagy kenőcsöt sza­
badna használni, amely az ön tulzsirns 
bőrének nemcsak hogy megfe’el, de ép­
pen szükséges is volna és amelyet csak 
orvos, esetleg szakorvos adhat. Púdert 
használni — amint eddig tette — sem-

1 egyáltalán nem aj; 
faggyumirigyek kivezető csövei meg
jobban eltömeszelődnek.

A mitcsszeres arc mindig zsíros: -
37 ilyen arcbőr épugy kezelendő, mint 
a zsíros arc, lehetőleg állandó kezelés

haj kiújuljon:

mellett kell felnyitni. C innvelet m „ ik 
orvos által végeítessík. mert ékként 
el lesz kerülhető rutitó hegek vissza-

" Ha a felsorolt módszerrel a mitessze­
rekkel szemben nem érünk célt. úgy a 
hámlasztás veendő igénybe, de 
mindig az orvos feladata ,c^ ' e’p  
ügvelete. utasítása nélkül ne végeztes­
sék, mert ellenesetben nagyon is kelte 
illetlen következményekkel járhat.

amely 
fel-

mentői is. Már azt hitték, hogy n in c s '* / körülmények között nett szabad. 
semmi segítség, de az orvos mégis meg- ”iei t c:zel a már kinyomás által nyílt 
kísérelte, hogy a villanyai jtottat vissza- pórusé kai ismét c’dugaszolja. Ajánla- 
adja az életnek s harminc perc mentési , tos naponta legalább háromszor mc'cg 
munka után a szív verni kezdett. Ma a v'zbrn való mo akodás, amely leginlen- 
szcrelö a kórházban iekszik, de ntmso- ' zivebb este legyen, de viszont ügyelni

kell arra. hogy az átmelegedett bőrét 
Ilyen eset megerősíti azt a véleményt, | hirtelen nagy Wmérsékvállozásnak ki 

hogy a villainosszékben kivégzettek él- ne tegye, mert —- amint iija — a bora
ve kerülnek a boncolóasztaóa s vo’ta- 
kép az orvosok boncolókései adják meg

Hü olvasó, Popavác. Az újságokban 
hirdetett »feitünő és biztos hatásu« orr- 
formálók nem egyebek szélhámosságnál. 
El akarják hitetni, hogy az orr erősza­
kos préselésével célt leltet elérni. Az

dón lehetséges: műtéti utón, vagy pe­
dig paraffin befecskendezéssel. Manap­
ság az utóbbi eljárás az, amely na­
gyobb tért hódit.

S. A. úrnő, Szuboíica. Hozzánk inté­
zett hosszas levelére kívánsága szerint 
— amennyire terünk megengedi — bő­
vebben felelünk. Az elhízás nemcsak 
kozmetikai, de égé zségi szempontból 
sem kívánatos. Lehetőleg megakadá­
lyozandó, nehogy kóros állapottá fajul­
jon. Viszont jól tudjuk, hogy az clfrzás 
ellenkezője, a túlságos soványság sem 

szépség elö’dézésére vagy 
Fő’eg arra kell vigyázni.

mindéi
, hízásra vagy soványeoásra van-e szük­
sége? Az c .zszerü szépeégápolás ter­
mészetes életmód mellett könnyen elé'-
betö. Sok mozgás véy; ’•'ir’ő, de ak­
ként. hogy abban lelte őleg a te s t min­
den izma részt vegyen. Tartózkodni 
kell a sok hu'cvéstő’, mert ez a szép­
ségnek ártalmára van és idő’ el fokozza 
az érelmeszesedés létrejöttének a le­
hetőségét. Az ételek csak enyhén só- 
zandók. inni keveset kell, a szeszes ita­
loktól ped'g végleg tartózkodni. Nem 
szabad elfelejteni, begy a b'zcuyos éte­
lekről való megtartóztatás által c’ö'dcz- 
lietö fogyasztási kúrának csak addig van 
eredménye, amíg a szabályok át nem 
lesznek lépve, mert ellenesebben a hí­
zás újból elő ill. Fogyasztási kúrát 
senki orvosi ellenőrzés nélkül ne végez­
zen, mert azzal, ha szív, máj. vagy ve­
sebaj van jelen, nagy kárt tehet a szer­
vezetben. A mozgás vagy a sport ne­
mét sz'nt-úi az orvosnak kell előírni. 
Gondoskodni kell. hogy emésztési za­
varok ne legyenek, viszont a soványitás 
céljából használt psízsin rlgytab'ettákat 
sem szabad orvosi előírás nélkül hasz­
nálni.

Bnrna leány, Odzsacl. Legalkalma­
sabb. ha esténként nagyon meleg víz­
zel mosakodik. Napközben a szükség 
szerint le lehet törölgetni az arcot jó 
m'nősógíi kölni vízbe mártott ruhácská­
val, sőt azt is megteheti, hogy egy 
órával az esti mosakodás előtt a zsi-

küíörbcn is érzékeny és ebből más ba­
jok is keletkezhetnének. Szappanul lú­
gos sz'o*'?nt használjon, amelyre a leg­
célszerűbb a közönséges házi szappan. 
Levélben bővebben.

I

■ JOVAN DUCSITY:í A NAP
’ (CyHije)

Az ion tenger partján született, ahol 
káprázik a napfény, sötétlenek a ligetek 
és sápadt szobrok villannak elő a fák 
árnyékából és miként a sirály, úgy für­
dőit az. azúrban, a csillámló vizek illatá­
ban és káprázatában. Az anyja többször 
a fák hűvös árnyékába vitte, melynek 
lombjai úgy illatoztak, mint az álohi.

Ó, mily szerencsétlen a költő! Gyer­
mekével olyan tájra ment, ahol fehér, 
fagyos volt az ég, amelyen hideg, sá-’ 
padt nap borzongott, a partokon pedig 
a szelek sirtak. Fs a fájdalmas emléke­
zés úgy fájt, mint felszakadt régi seb és 
felidézte a napfényes partokat, a sötét 
berkeket, a nyugodt márványokat, ö  is4 
sirt tehát a hullámokkal és a szelekkel 
együtt, keserűen vigaztatanul sirdogált 
az idegen komor tengerparton.

De mikor szőke haja. mint halott őszi 
lomb, deresen didergett, mikor nagy, 
szenvedélyes szeme --  amely olyan volt, 
mint téli citromfa, avagy mint derűs ten-' 
ger kékje — elhomályosult és elfakult, 
mikor ereiben az őszt érezte sípolni, 
amely után már nem jött több tavasz — 
a Végzet visszavezette Ionlába.

Ott minden a regi volt. De ő már nem 
volt a regi: nem tudta már felismerni a 
derűs, dtizzadós ioni tenger napcsókos 
partjait. Le’mnyta szemét és mélyen be­
lenézett a leikébe. Fs íme! ott látja az 
egykori napot, azt a csodás, hatalmas 
napot, amely körül hajdan a világ kerin­
gett. amely álomillatot adott a lombnak, 
amely hideg, fehér vért áramoltatott a 
csendes márványokon keresztül, amely 
lehfővé tette . neki, hogy az emberek' 
mély, hatalmas szenvedélyével éljen és 
szenvedjen.

Ez a nap az Ifjúság Napja volt, amely 
mégegyszer mélyen bevilágít az elham­
vadó iélekbe és mindenre az Ábránd cso­
dás és mágikus szépségét szórja.

Mert a dolgok olyannak látszanak, ami­
lyen fényt ad nékik a lelkünk.MESE AZ ERŐSRŐL

(ílpHMa o jaxoM)
Két rab egy láncra volt fűzve, nya­

kukat és kezüket erősen szorította a' 
lánc. Az egyik erős volt. a másik gyen­
ge. A gyenge a szabadságra gondolt és 
szomorú volt, az erős a szabadságra 
gondolt és vidám volt. Az erős több Íz­
ben akart menekülni, egy elszánt rántás- 
s il szót akarta tépni láncát, de ez min­
denkor fojtogatta, felsebezte a gyengét, 
aki ilyenkor közel járt a halálhoz.

Egy éjjel virrasztott az erős. A he­
gyekre gondolt, ahol nemrég még hatal­
masan, vadállat módra barangolt, mint 
maga a természet: ahol a vadkanok is 
féltek tőle, ahol véres kézzel nyúlt a 
sasfészekbe, az öregeket megfojtotta, a 
fiatalokat ellopta, a bércekről sziklákat 
mozdított el, bogy a szakadékban halá­
los sikolyukat hallja. Olyan erős, olyan 
borzalmas, olyan féke vesztett volt, mint 
a vízesés.

Az éjjel sötét volt, az őrök aludtak. A 
szabadság utáni ellenállhatatlan vágy fe­
szítette vadállati lelkét. A vas megfeszül 
és elpattan. Az erős átgázol megfulladt 
társán, átgázol az örökön, át a fekete 
mezőn, át a fekete folyón, amelybe úgy 
vetette bele magát, mint tüzes, fiatal 
bestia és eléri a szabad partot. Véres, 
vészes éjféli hold gyűl fel a hegyek mö­
götti feketeségben. j

A Természet mosollyal, örömmel, szét­
tárt karokkal várta az erőst és megál­
dotta.

Szenteleky Kornél ford ítása .
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Svájci hajtószíjak
Staub & C®

Mánnedorf a/Ziirichsee bőrmüveinek 
gyártmányai

Legjobb minőség, bányaeserzett, nehe­
zítetten és zsirozatlan, minden üzem ­
hez, a mindenkori atmoszferikus 

hatások figyelem bevételével.

FŐLERAKAT:

H. J CD.

Ölesé

t ű z i f a
100 kg. vágott és 
aprított fa SO*— 
d i n á r  házhoz 
szállítva. Pontos m é­
résért garantálunk. 
Gyors és szolid ki­

szolgálás

„B O S N A 44
fakereskedés SubotfOA, 
a vasúti pályaudvar riiögőtt.

Telefon 5Í2 82421

legújabb rajzokkal jól szor­
tírozva legolcsóbban szól lit

B leier Márk
Első Jugoszláv Előnyomda 

Berendezési Gyára 
S sn ta  

9M7

zonaorá t Pluluót
a v ilág  legjobb I 
márkái. Hobbiu 
[le já ra tú  részlet­
fize tésre  a leg­
nagyobb rak tá r 

az országban

K A
h an gsier líészttő  Subotlca, 

Városházit ő p ü lst.a

KNEZ MIHAJLOVA * TEL. 4-19

LERAKAT:

A M A N  F E R E N C  S O M B O R ,
Apatlnl ut 44

6999

V i g y á z a t !  V i g y á z a t !

HANGSZER VÁSÁRLÓK
Zongorák, Pianinók, c akis elsőrendű gyártm ányok 
H egedűk, Harmonikák, Fa- és Rézíuvóiiangszerek 
Gramofonok, világhirü „H Is M a ste r ’s V o ic e 44 
éa „ C o lu m b ia 44 angol gépek, legújabb felvételű 
angol ésam erikaiTánclem ezek,úgyszintén hiresM űvész- 
lemezek nagy választékban kaphatók részle tfizetésre  is

T R U P P E L  
B É L A

h angszerkésritőnél

N O V I S A D
Viszontelirusitóknak 
árengedm ény. Fenti 
hangszerekről külön- 
külön á r j e g y z é k ­

k e l  szolgálhatok

A M M i  próha
hevAsáro ás is ni Jggyözi 
ö n t arról, h o jy  u l e g ­
j o b b  é s  l e g o l c s ó b b

b o r t ,  p á l i n k á t ,  
r u m o t ,  l i k t i r t ,  
c o g n a c o t  m á ln á t ,

va lam int valódi főzött
e  s e  n  c  e  t

c h a k i s 9154

K lo p f e r  S á n d o r
újonnan íueguyilt szesz- 
üzletében szerezheti be. 
JelaSiéeva ul. 5. (Weisz 

kalapüz'et mellett)

legm oder­
nebb k iv i­
éiben ké­
szít, jav ít 

és raktáron 
ta rt

G e r b e r  J a k a b n é
elvÓ ftuboUcal osernyőkószltő mű­
helyében Subotlca, Sudarevlé u. 32

SÍRKÖVEKÉT,
tem etői utónvéaóseket> va­
lamint « kőfaragó sz a k ­
mába vágó m inden jemtt
m unkáka t legolcsóbban vá l­

lalja

P a n k  G á sp á r
kő fa ra g ó , hubotte  i 

Somborski put vs Gabona- 
piac «aro!; "C5

Jugosíavenska Banka d. d.
Z A G R E B

fo ly ó s ít 109.000 dinártól
kezdve nyolc százalékos amortizációs 
kölcsönöké’: liz cs tizenöt éves vissza- 

fi setédre

Szükségei o k m á n y o k :  1. telekkönyvi kivonat,
2. kataszteri birlokiv, 3. város', liizak-iál teljes terv
9817

Eladó házhelyek
A M .c .k o v ic s  L sontin  tulajdonát képezett és 

a szeged i szöllökbon levő  közvetlenül a vasút 
m ellett fekvő in gatlan  házhelyednek  felparcellázva, 
pardellankint e la d j  é s  nz.onral birto ba vehető.

B ővebb ie lv ilá g o s itú s  D r. V o jn ic s  T ú iic s  Ü tvén 
sz u b o tic a i ü g y v é d n é l. 9165

3791

PAPPMÉ
kozm etika és m anikűr- 
szalon, Faja KujuudXi- 
écva (W esselényi ut) 3

Törvényileg védett valódi 
Pompadour I enőcs mely 
egyedüli biztos ártalm at­
lan szer a szeplők, máj- 
foltok é s ra tta  ások ellen. 
Á rustás és postai sr.ét- 

® küldése utánvéttel

vx

i n

Használt púlinüüs és 
boras

h o r d ó k
13 litertől 40 bk.óig

e l a d ó k  
NOJCSEK GÉZA

SUBOTICA C23J

x530

B ú t o r o k
tűé yen c Üi'ott árakon

E R D É L Y I  A N T A L
lakásberendezés! vállalata

Sujotics, Szudsrcvic ulica 4.
(K lein Géza m e lle tt)

E le g á n s  p á r is i  m o d e l i j e i m  é r k e z t e k .  
H árító n y k t i l t t n le g e s s é g e k

1020 S i k k é  , l í l z k a l^ p o k
tO O  d i n á r t ó l  k e z d v e  
A  le g n a g y o b b  v á la s z t é k

E  S  Z  T  E  R  K  A - I ld i  a korrón

t *• •

í
•4

-’m•*iL

$
■ •>

• ■ *A. •

v V«lQ.‘ '•
• •> I

10188

•A. □
H

A “
1
V4 jI5 A Z 1 ► -1T I

1I • •* •
• » •

4 K
t r•. ’' *1 A R A *

F o ly ó  é v i  o k tó b e r  h ó  1 6 -á n  d é le lő t t  9  ó r a k o r ,  a  s z a b a d a lm a z o t t

99 S E L E K T O R *
e g y e t e m e s  v e t ő m a g t i s z t i t ó  é s  o s z t á l y o z ó g é p e t

a  B ű c s m e g y e i  G a z d a s á g i E g y e s ü le t  H e ly is é g é b e n ,
S o m b o r b a n , K r a lja  P e t r a  u l i c a  4 3

b e m u t a t j u k

T e k in t s é k  m e g  e  g é p  k iv á ló  m u n k á j á t !

K ö z e le b b i  f e l  v i lá g o s  f iú s t  n y ú j t
Aus i Drugovi k. d.

T e m e r in s k a  u l ic a  1

H - M ;

T e le fo n  26-52 S ü r g ö n y e im :  H o fh e r to n



I
1927 október 9. RÁCSAi l  PífV* H HAPLO 29. oldal

Hölgyközönség figyelmébe
Szenzációs őszi k a la p u jd o n s & g a im

és  gyönyörű
k a la p m o d e l l j e lm  m egérkeztek  

HAN JOLÁNRA Subotica, Városi székház

REJTVÉNYEK

9244

Régi, bevezetett és ism e r t

részletüzlet
Ikeres ügyes, szorgalmas ügynököket, biztosított jöve­

delemmel N o v I s a d  és környékére. — Ajánlatokat 
S M O L K A  h i r d e t ő  i r o d a  Novisad tovább t.

K áposzta-,
hagyma-, rőzsaburgoaya, gesztenye, alma- és dió* 
szükségletét vagontátelben és kicsinyben a leg­

előnyösebb árban szerezheti be

G rü n b a u m  A la d á r n á l
Sombor, M alacrkvena ul. 7. sz.

T r b o v lj e i  (T r ifa il- i)
s z é n  s z o b a f t t t é s r e
100 kg. 5 8 ’— dinár, bécsi koksz 100 kg. 8 5 ’— 

dinár, házhoz szállítva kapható

S íp o s  S á n d o r  S u b o t ic a
I. Sokolska ul. 6, Telefon 663

10108 

Álképviselet
Keresünk Subotica, Novisad, Vei. Beékerek, Vei. 
Kikioda, Vríac, Sombor és Ruma területére al- . 
képviselőket elsőrendű dobozos svájci sajt és cső- | 
kóládé eladására. Csak megfelelő tőkével rendel­
kező egyének vagy cégek adják be ajánlataikat* 
német, francia szerb nyelven a kiadóhivatalba 
„Schweiz* Jeligére a körzet és referenciák meg-
jdolésévjel

loop’

F ig y e le m  
s z ő l l ő  b ir t o k o s o k
Aki Jó és egészséges amerikai alapra 
oltott szőllővesszőt akar, kérjen alul­
írott szőllőbirtokostól Ingyenes árjegy­
zéket, vagy fáradjon el hozzám a szőllő- 
ültetvények személyes megtekintésére. 
M llo S  V lö k o v íö  szőliőblrtokos 
Kamenlca (Srem) 992)

RESTAURANT 
„AKADEMIJA NAUKA“

BEOGRAD, KNEZ MIHAJLOVA 35
E lsőrendű szerb-francig és vajda­
sá g i konyha —  M érsékelt árak 1

Állandó lá toga tók n ak  20%  árkedvezm ény !

V a j d a s á g i a k  t a l á l k o z ó h e l y e !  
Tulajdonosok: B R A C A  S P IT Z E R

n Ín d ev ü tt REKORD
gummi cipősarkot,
amely elsőrangú amerikai 
és angol nyersanyagból, a 
legjobb kidolgozásban ké­
szül és ennek folytán a 
használatban a legjobb és 
t a r t ó s s á g  tekintetében 
f e lü lm ú lh a ta t la n ,  melyről 
mindenki ez első próba 
után meggyőződhet 5344REKLÁMÁRAK!

»«r
«.vr.- v»- — , , e.. a-a.» ir> a»

9

A múlt vasárnapi számban közölt mágikus-kocka ' 
helyes megfejtése:

1. Pa-ipa
2. Aladár 
8. Rakéta
4. Idegen
5. Patent
6. Zranta

Helyeden megfejtették 118 an. Könyvjutalmat nyer- ’ 
lek Újvári Manci (Szubolica, 11 ., Szremszka-u. 12), 
Ifkovics Győző (Sztara-Knnizsa, Kaiagyorgyeva-u. 31.), 
Király Teri (Növi Vrbász — Weingart).

Az alanti mágikus-kockát pályázatra beküldte Pá­
lunk  Mariska (Topo'a).

P, AAAAAAAAA, LLL, OOOOOO, TT, 
DDD,' ÁÁÁ, RR, K, MM, NyNy, S , H.

■í

1

•

1 1 1

1 •1 I

I

A fenti hetük úgy he'yezendök e’, hogy í llii'rő 
lefelé és balról jobbra olvasva ugyanazt az ci cim!! 
adják.

1. Városban aok található.
2. Név.
3. Ezen sokan szerelnekTőszTvafitr.’
4. Ezt azok mondják, kiknek nincsen pénzük.
5. Ejszika dolgozik.
6. Kedves je'zö.

K E R E SZ T SO R O S R E JT V É N Y
A műit vasárnapi számban közöit kereszlsoros 

rejtvény helye*
Vízszintes: 1. Fejes, 5. Csipkés, 11. Kikap, 16. 

Após, 18. Aláír, 20. Néma, 21. Hetedhét országon tu', 
24. A rét. 25. Ott, 26. Ölr, 27. Ikra, 28. Ima, 29. Bél. 
31. Vas, 33. China. 35. kereseti adó, 39. Egvszál, 41. 
Piz, 42. Evő. 44. Ilié, 46. Perif, 48. Rein, 50. Etnke,
52. Ney, 53. Hat. 54. Zavaros, 57. Aer, 58. Csepel, 59. 
Házas, 60. Ringli,, 61. Seb, 62. Takarék, 64. Ind. 65. 
Ven, 66. Énen, 68. Veb, 69. Kandi, 71. Láng. 72. Joe, 
74. Zct, 76. Pionicr, 78. Non szent Pál, 81. Grill, 83. 
l it. 84. Tud, 85. Spa, 87. Savó. 90. Cra, 92. Neó, 93. 
Ilka, 95. Ahány ház annyi szokás. 98. Borg, 99. Azori, 
100. Nézz, 10Í. Aljas, 102. Szokolo, 103. Tiniót.

Függőleges: 1. Fáha.i, 2. Eper, 3. Jótét helyébe jót 
várj, 4. Eset, 6. Satt, 7. Ilo, 8. Párbér. 9. Kis. 10. Érző. 
12. Inni, 13. Kétkedő magyar lelkem, 14. Amur, 15. 
Palay. 17. Thomas salak, 19. Ugrat, 22. Éta, 23. Alve* 
zér, 28. íny. 29. Belizár, 30. Lep, 32. Sie, 34. Ige, 35. 
Kár, 36. Siras. 37. Avc, 38. Kincsem, 40. Zet. 43. Ke­
ringő, 45. Lesen. 47. Fazék. 49. Norningpost, 51. Kelen.
53. Hét, 55 Vakapád. 56. Sid. 59. Habén. 63 Keze rá. 
64. Idó, 67. Non, 70. Nil, 71. Lei. 73. Est. 75.Ttt, 77. 
Ira, 79. Zichy, 80. Putnok, 82. Csaba, 85. Sei. 86. 
Kaszt, 88. Ahol, 89. Onga, 91. Azaz, 92. Nyit, 93. Joni, 
94. Kóró. 96. Aza, 97. Nro.

A fcOVáCS-FELE
Katim

N agyenyedi A rckenőcs
V és

B orax-szappan
j évtizedek óta elismert n a legjobb és legártalmatlanabb 
i arcszépí.ő és bőifnomitó szer. — Kapható minden 
j gyógysze tárban, drogériában, és lllatszer.'zletben. — 
I Főeiárusitó: D r o g é r ia  H e r e i  S u b o t ic a ,  
| Aleksandrova ul. 1.

rvnub.i .

G f l T r l u c á r i n l r  részére a leatökéletesebb r a k tá r i ,  sz e -
A  l  •• 1 k é r -  é9 S e r té s - , vaamint k o m ló -é s  k ö z s é g e k  m é r le g e k e t  gyárt versenyképes áron

I N G Y E N
kap tanulás céljaira tőlünk egy elsőrendű  
asztali z o n g o r a c ite r  á t 10 ingyen­
kottával. írjon még ma „UM SONST* 
jeligére Kovaőiő hird. irodának, Mari- 

bor, Slovenska 2 10134

A d o h án y zás m  ' r e g !!
Bárki könnyen leszokhat a ; egészségére ártalmas 
dohányzásról a Dr. RASCHER-féie P u t s c h -  
t a b l e t t á k k a l .  1 csjm ag portóval 
együtt 8 0  d in á r ,  teljes kúra 5 csomag 145 
dinár teljesen bórmsntve. Szállítja „AURORA- 
Sreraska K am en  ca b . 1.
Kapható a legtöbb gyógyszertárban és drogériában

10 3-1

T is z te le t te l  é r te s í te m  a n a g y é r d e m ű  k o -  
z ö n s é g z t ,  h o g y  J é r fis z a b ő  ü z le te m e t  fo l y ó  
hő 2 0 -á n  a M n n o j lo v c - u c c jb a n  le v ő  
dr. P le t ik o s ic - f  ? le  p a  o t ib a  h e ly e z e m  á t.

Tisztelettel
V o jis la v  V a s i l j e v lé

fé rfiszab ó
9803

n s i
•  ®

nan

6-09

-p

5
3

I

U Z IF A
elsőre dü bükkfahasáb, franko bárm el/ 
vasútállomásra l e g o l c s ó b b a n  szállít:

„ K O M E R C *
T r g o v a ö k a  A g e n t ú r a

Z A J E e A R

A világhírű német gyártmányú

„STOCK" TRAKTOROK
megérkeztek és két évi részlet- 
fizetésre kaphatók. Üzemkölt­
ség 10 órai Szemnél csak 80 
d'nár. Raktáron megtekinthető

VRANITai i  D R U G  c é g n é l
Novisad, Kr. A'eksandra u’ica 7

Vasúti vendéglő, Becgrad
Ú jjá a la k ítv a !

I. és II. o s itá ly  elsőrendűen b eren d ezve!
Bécsi és szerb kon ha. Kitűnő itatok.
Nagy választék csemegékben és ulra- 
való ételekben. Külön tennék zárt tár­
saságok, bankeúek és esküvők részére. 
Mindennap zene. Szolid árak. Jó ki­
szolgálás. — _  _  _  Tel. 34-50

Eddigi működésünk a csamegoszakmá ián e ég biz­
tosíték, hogy a t. u azó-kö/.önséget a le jobb ki­

szolgálásban rósz si jiik.
Djo!;a Z. DJordjev’ó és T ársa, uj bérlők

E lsőrend  1 s z ’avőn ia i

préselt széna és szalma
n a g y b a n  k a p h a ' ó

J O S IP  W E IS S
s z é n a -  é s  s z á l  m a - .1 a g y  k e r e s k e d ő n é l  
Telefon 6-45 Z A G R E B  Ilica broj 82

Raktár: N o v a ^ r d i íka

ZO R A  V O D A !
LEGÚJABB fcZ :i< AZ ŐSZ HAJ ELLEN!
N^m f . s ‘ , hanem visszaad]1! az Ótu fa jnak 
az erode i színét. A hufizndlatot a zagre i 
egé iiségtlgy osztály l7OO|!02O. a . n. vegv- 
eiemzéaaa angodó yezle éa te je  en á lfá i­

mat a *unk ry :  vAn o a.
A aik?r biztos <*• tarlós. Ej»y ü reg  i r a  
p o s ta k ö ré ?  n 1KB D 35 • Megrendít. 

u lánvétcl me! ett ka détnek. Cím:

Proixvodnja ZORA VODE Zayrtb, Törv. védve 
Du fi uKoa 32. 7694

Vájóásaql vflriro'Mn a,8 nagyobb k Ẑ 'qujen O?Ir9l kil kresüiik

J. Sebestyén m é r ie g g y á r

S u b o t ic a
K é r J cn 

ajánlatot!
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Bútort
izléits és jó minőségben, méltányos 
árban, rési’etr® Is

Nagy Varjas Rókus
■utalói medernél
VI. Hr, V.k.rl<i.v» «l. M (CatrkapUc)

VESZ
4•5*

ó r á k
a legjobb óra- 
Javitó műhely­
ben kaphatók:

T itá n  H erm an n -n á l
Sok.l.ka (GorabkOtő) n'. 4

StPt i s b o le  
készitííö a k t a : t á s k á k

bőrből és váizonoól. v a lam in t rldíkUÜJk

t

lepolcsóbbnn csakis a készítőnél kaphatók- -
.« _ _ _ . .  „ a

?
/ v

legmagasabb napi árban 
lisztes-, korpás- és cuk­

ros- s egyébb S c li la g e r  H e n r ik , S u b o tic a
syieiáljg ó̂röndöi ég b5rlrp4t»r»»k< áUUaapJrgy ol. J

jut, r w w

BETEG IDEGEK
Ahány napból az év All, annyi újabb 

szenvedésen megy át az Ideges ember, 
mert a rossz,.kimerült Idegek elkeserítik 
az életet és sok-sok szenvedést okoznak. 
Szúrások és húzódó fájdalmak, szédülés, 
félelemérzet, féloldali vagy egész főfájás, 
fülzugás, ’ szembántalmak, emésztési za­
v a ro k / álmatlanság, izzadás, nyilalások, 
munkaképtelenség és sok más egyéb Je­
lenség mind a gyenge, kimerült és beteg 
Idegek következménye.

Hogyan szabadul msg ettől a bajtól?
A valódi Kola-Lecithin Alfa!, m ely az 
em beriségnek a jótétem ények  forrása. 
Csodálatos módon előmozdítja a test 
működését, erősíti a gerincvelőt és az 
agyat, edzi az Izmokat és a végtagokat, 

erőt és életörömét nyújt.

t i  egíszséges idegesért isii fcarcM
a Kola-Lectthln gyakran valóságos cso­
dákat művel, a tulajdonképeni tápanya­
gokat a vérképződés legvégső helyéig 
elviszi, megelevenít, felvidít, fiatallá és 
erőssé tesz. önnek Is meg kel! győződni, 
hogy az Igazat ígérem önnek, mert a 
legközelebbi két hét alatt mindenkinek, 
aki levélben hozzám fordul, teljesen 
i n g y e n  és bérinentve küldők egy 
kis doboz Kola-Lecithint és orvos köny­
vét hosszú és sokoldalú tapasztalatokkal, 
írja meg világosan az ön címét, azonnal 
elküldöm önnek az Ígért dobozt és köny­

vet teljesen ingyen.
VERLAG:

E. Pasternack, BerFn S. 0.
Micliaelkirchplatz 13. — Abt. 750

, . I

<»

•?r.

r r
í&

t e

i
t . I. »

I

Angol Kiráiyi GJzlsnjózási Voi::.l
ROYAL HAIL LINEDÉLAMERIKÁBA

Brazil's — U.ngay - 
ás CU3A -  CHILE

A r g e n t in ja
PERU.

Minden felvilágosítás itmyen : 
K eökerek — O.n a P.iacose Jeleae 7. 
Keográtl — Karadjord eva 91.
Soinnor — Krnlj G ord a 3. Ko 'a  D o lié . 
Osljö í — X ’v i i iM n  34. D r ,r .  1 5 1 , c.

J U N I P E R
i’.Ü L tí  S Ó S B O H S 2 E S Z

minden rr ás gyártmánynál
h a tá s o s a b b

Győződjön m eg róla. Kérjen a 
fusze/kereskedőjcnél egy ingyen

rni-.ta üveget leírással

Mr. Alírcd Blum Subotica g

AVRAM SCHIFF 
NOViSAD

H-
zsák-, ponyva- és zsineg 
nagykereskedő, zsák és

ponyvakölcsönző
Telefon 2403 

Sürgönyeim: Juteáif

j Uj z s á k o k  
U j p o n y v á k

Z s in e g e k
legolcsóbb bevásárlási 
9888 fo rrása .

S z ü r e t  e t  
v e s z e k

kljebb-nagyobb tételekben

N o jc s e k  G é z a
kereskedő 

S U B O T I C A  i

l á z

s:4

vendéglővel és teljes be­
rendezéssel

i§ e l a d óco
Bővebbet a tulajdonosnál
F e h é r  F e r e n c  nél
Novlsad, íeljeznfőka ul. 83

K e r e s ü n k  
áuboiicárs és környékére
k é p v i s e l ő  k e
á’lami értékpapírok részlet- 
fizetésre való eladis^rad
„ S l a  v l  j a "  K . » .
Beograd, Kralja Müana 37

Burgonya 
Káposzta 

Hagyma 
Torma

legolcsóbban kapható

H o ffm a n n  J á n o s

Szeged — Telcfo i 1H

L ege.egiiiisabb
d i v a t c i p ő k

Subo'icán 1003

Kocli Á rm in 1
Je las ico v a  u iica i (kis- 
k á p o 'n a  m elle tt) üzle­
tében  sz'>rpzhető'r > e.

r a f f i & w  í
HADNAGY 
ISTVÁN

szabó

készít polgár.’ 
és minden 

hitfelekczcti
papi ruhákat

S t ih o ilv a .
, StiCICeva iiih a 10 'MMm a im s

Naponta friis

T E A V A J
f e l v á g o t t a k

valam int 4485
R o l l l e s  1 v í z

g a kü lönfé le  Ásványvizén nagy­
ban és kicsinyben kaphatód

H e r z l  V i lm o s
fűszer- ég cseinegeüzlelében 
V i’ionova  ul. 8. 'A'e'efon 5 —40

KOPILOVICS BALÁZS
szűcs,

SUBOTICA, 3UDAREV1C UL.2

Ajánlja leg óbb minőségű szőr- 
inéit, valam nt mindenféle 

szőrmeáruját
Siőrmejavitások garancia mel­

lett szakszerűen és olcsón 
eszközöltetnek

fiOflo

B á n á t  l e g o l c s ó b b  
beszerzési forrása

K á p o s z t a ,
I-a rózsaburgonya,
makói vöröshagyma, « 
foghagyma, erdélyi 
bab vagontételekbea 
és minden mennyi­

ség b en

V .  M iá k o v ié í
V .-Beökerek, R uezki Dóm, 
a T oron t állal szem ben

Anpol és francia c i p ő k e t  
m érték után a legmodernebb 

k iv ite ’ben ké.jz it

M e z e i  A n d r á s
cipészm erter 

Subotica, Városi bzékhtz

iSzolid áron és precizen ;

F E S T
f

§  T I S Z T I T

W I H A R T
Subotica, Soko’ska  3.

Aíbe Sudarsvié
ruhafssto, ruhatisztító 

és fana'fesH
SUBOTICA 

Scotus Viator uücs 34
( S a já t  ház)

• •
Ügyes és bevezetett

k ép v ise lő k e t
1 eresünk jugoszláviai sors- 

|jegyek  kis havi részletek­
ben Ízetend3 eladásira. 

A;ánla‘ok J. C. Zumbuloviá 
Beograd, Kralja Petra ul.

52. c ir.re  ké etnek.

I

és őszi vir. gai c:odás 
teljes éget és naqysicot

érnek e \  ha

K A N IP O S
növénytápsóval öntöz őket.

! Ü souoagja 12-r.ü é s  
4 2 - -  d in á r .

í u«flMAlíllí8 ZílliUS
gyógy ..zerés: és ve- 
g észeti laboratorism,
C r v e n f e a ,  S f iS .

T élire  e lra k h a tó
különféle burgonyafajok, u. m.
E ls ő r e n d ű  r ó z s a ,  kézzel válogatott áru, 
E l l a ,  hollandiai nem ssitett, kitűnő liszttar-

talmu áru,
W o ltm a n n , rózsaszínű, tarlós és száraz, 
K r ü g e r ,  fshér (hópehely) valamint
m a k ó i  v ö r ö s h a g y m a , k á p o s z ta ,  

b a h  é s  s z é n a  vagóntttelekben és ki­
csinyben is, a legolcsóbb nap! árban kapható

GERGELY SAMU fa te lepén V.Bcé :erek
100,5

R E U M A

K ö s z ö n ő l e v é l  

D r . / .  R i k ' e j c v  u r n á k

B s o g r a d ,
Kosovslca 43.

Az ö n  RADIO BALSAMIXA gyógyszere kiváló 
hatású. Feleségem  évek óta reu m áján  szenvedett, de 
a b j különösen az utolsó 3 hónapban hatalm asodott 
el, am ikor a b e teg ség  teljesen az ágvhoz lánco ta a 
szerencsétlent. Az Ö n gyógyszeréből 5 üveget fo - 
gyasz to tt, a fájdalm ak teljesen elm últak  és ma már 
teljesen egészséges le tt. Kérem küldjön nekem még 
3 üveggel.

Cirkvenica, 192/. augusztus 18.
LUXA BABURaC 

kereskedj
A R a d i o  B a l s a m l k a  gyógyszert klszilb 

forgalomba hozza és utánvéttel szállítja Dr. I. Ra-
h le jev  „ R a d io  B a ls a m  lka** labo ra tó rium a
Beograd, Kosovska 43. 9732

L .  G ÉPG Y Á R  R .T ,
U D A P E S T

i.-'.G ikiiTős és légsűrítő nélküli

D I E S E L M O T O R O K
K É P V IS E L Ő

S O M O G Y , L Á SZ L Ó  oki. gépiti-nórnBk

SZUSOalCA, Kralja Akkratidra nJ. 15
L>*T5R»Wr

K a r á c s o n y f a

nagyságban 1 — 3 in. 
cyőnyörü, egészséges, 

zabályos forma, minden mennyi-
''é; ben gyökereitől is kapható

iJ K o h u t  P é t e r
S o m k o r ,  K r e k o v a  u l .  31

Ki akar érettségizni?
G im n á z iu m b ó l v a g y  k s r e s k c d e ln  i o'-z- 
tű ly v iz s g á k a t  te n n i. ír jo n  a zo n n a l „Bo­
r o s '—  G ,r d o i ,i ta - i in ’é : e ’n B tid a p i 'f t  
V i l i . ,  R á k ó c z i  u t  57  a. —  T e lje s  siker*

■3
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A b a g a t e l á r a k  u to ls ó  n a p ja i
------- „ ----- , ---------M ih a j lo v a  ____.._________v _________ ______ _______
b e n  f. h ó  3 1 -én  m e g s z ű n ik  é s  a  t e l j e s  é r a k é s z l e t  b a g a t e l l  á r a k o n  k e r ü l  e la d á s r a

T a n k ö n y v e k
árjegyzékét ingyen küldi bár­
kinek magyar- vagy német­

nyelvű iskolák részére
L lp s lt z  1 L a m p  e l
könyvkiadó Subotica 7861

I Hova szacnn
H A D N A G Y
asztalosmester Múlt épület- 
munkát Festett bátorok1 
illáidé raktára. I
Javításokat vállal. suBOTICA ‘ I 9759

G yerekek, a sszo n y o k , férfiak, részt a k a . n a k  venni a

MILKA SUCHARD CSOKOLÁDÉ
u] v e r s e n y p á l y á z a t á n .  S zá m ta la n  é r té k e s  n y erem én y . A SUCHARD 
CSOKOLÁDÉT MEGIZLELNI la m ár v a ló s á g o s  é lv e z e t . N yeram én yb árca  
m inden  1 é s  2 d in á ro s c s o m a g b a n

BBBCfflRB

W esziák  M ihály
un^ol úri és  női 
diva íz'ibófiza lou  

Subotica, A eksandrova 1
(Lelbath’ház)

A n. é. közönség figyelmét 
felhívja a leguiabb angol őszt 
is téli

divatsxovetjére
amelyből nagy választékban 
aktárt tart fenn.

A legújabb divat apját 
in eg ésk e itek  I 
Sxo’Id á r a k !  996'

j EUőrendQ k iszo lg á lá si
<01575 P e tro g ra d tk a  n ’ . 6

V !
■ i ■■■■■■ b bbssbss u b bhbii i iibbi U H n i in a i i i s D i i iB

H egyi Fülöp
n ő i  k o n f e k c i ó  á r u h á z a ,  S z a h o t i c a

Szörmeáruk speciális raktára!
B u n d ák  m ár 2700 d in-tói

K ü lö n le g e s s é g e k  k ö t ö t t  á r u k b a n !  
N a g y  v á la s z t é k

n ő i-  l e á n y k a b á t o k b a n !
K e d v e z ő  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k !

■  iia B B im a u iB B B K n ii u n sa  iiznaiiBBBBnBiBflaBBBM

Egysxepft 
kszeíío!

J J w  obp m a  w  cö o  o  sp ecia lista  orvosok v ezetése  a latt

BEOGRAD, DELIGRADSKA12 (a Hotel Slavijával szemben)
Telefonszám 32-31

Vizsgálat i s  gyógy ítá s az összes különleges módszerekkel naponta reggel 
8 órától este 7 óráig

K ém ial-baktero'.ógiai laboratórium  átvesz vért vizságlatra, gyomorváladékot, 
köpetet, vizeletet, ürüléket és végez minden egyéb bakterológiai vizsgálatot 

A  R öntgen-kabinett egész nap működésben
Vasárnap csak d éle lő tt vannak vizsgálatok 

M é r s é k e l t e n  s z a b o t t  á r a k !
Kívánatra és szükség szerint két vagy több orvosból álló konzílium 

Az 1, la , 2 és 10-es villamosok és autóbuszok a poliklinikáig közlekednek

2’/2. 6, Ű ós lOVs HP .

rukcíő, csekély tüzelőanyag
, • • , ,<‘V •» •v'

Jugoszláviai vezérképvteé&t1:

Kne? Mi. hajlova 50

Sombort álképviselet

Aman Ferenc, Apatínski pót <4

rfo A d y - k o n y v  és  e g y  A d y - t a a d m á n y  
8 0  d i a á r é r t

A d y  E n d r e :  Párisi noteszkonyv 
„ „ Párisi levelek

F ö 1 d e s s y : A dy-tanulm ányok

ő a BACSMEGYEI NAPLÓ könyvosztályában

j u m p e r - t u f a  I t ic a t-A z ó a e 'iá i a z  ű a z i  a íu a t .

é J /U / iá e u  f i a i  t e / f e n ,  o a i á t  g y á r t m á n y a  A zá  

a e t e f f á i  m é t á é f  A z e t ia i  a  i e a a t c A o f f  á r& a t
M irg ’ta élni akar 
Meg egyszer 
Könyv

Megrendelhe
xa c Vidéki m egrendeléseknél 10 dinar portó fizetendő

Saját érd ek éb en  k e r e sse  fe l
Bence & Haraszti HarambaíLó.va 8\a  c e t  á fá i A z a f  ü z le te  f e nf ü t ö t t - A z ö o ö t t a r a  $ < /a t  

O fu fa i i c a ,  c A u á i e e a a </ u r n a  I ca a  iá é ahol uj és használt gépeket kedvező 
fizetési teltételek mellett vásárolhat

Ugyancsak kölcsön gépek 
bármikor kaphatók

írógép j a v í t á s t  és karbantartást
vállalunk. Gyors és pontos kiszolgálás 

9872
s a „Bácsmegyel Napló’ könyv- ■  K3
legmagasabb igényeket is kielégítik : ’

■ mészárosok, hentesek, vendéglősök és jg  
» e K  magánháztartások részére

iw . . 40% jégmegtakaritás

& . I

• /•». •z
•

•’ * • w •? . >;♦ *•’f.» «•••*.*
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Laíkovic letöri aeikedtek
L e p e d ő -v á sz n a k

Dovlas cm széles
U -v á sz n a k

VASZONKŰLÖNLFGEfSÉCEK
Vászon 90 cm, finom, minden 

célra alkalmas, métere 16.50,
36 méteres végekben ..........56(

Vászon, 90 cm, legerősebb, 
sűrű, 36 méteres végek­
ben 540 dinár, métere . . . .  H

F e h é r n e
Vászon közönséges erős, 75 cm 8.
Vászon erős, 75 cm .........  9.
Vászon vékony, női fehérne­

műre, 80 cm ......... ............  10.
Vászon jobb, kőzépsürü, •Li­

lians* No. 1., 75 cm .........  11.
30 méteres végekben.........  330.

Vászon >Liljana« No. 1. la 
minden célra alkalmas, 80 cm 12 
30 méteres végekben . . . .  350. 

Mosóvászon legfinomabb, vé­
kony »Liljana« No. 2- 80 cm 15.

30 méteres végekben ......... 420.
•Liljana* különlegesség, legerő­

sebb, lenlogásu, 80 cm . . . .  14.
30 méteres végekben .......... 390.

Sűrű vászon, finom, arany »L1- 
ljana«, 80 cm • • 15.
30 méteres végekben .........  420.

Batiszt »LJ(ljana« legfinomabb, 
selyemfényű, 30 méteres vé­
gekben 550. métere .......... 20.

150 cm, a ml Ismert 
Lliliana* vásznunk

Vászon párnahuzatra, 
legsűrűbb, eddig 32, most

200 cm angol dovlas nagyon 
erős vászon .....................

200 cm Dovlas »Llljana« I. .. 
220 cm la »LJlIlana« .............
Legfinomabb lepedővászon 

Liljana természetes vá­
szon* 150 cm széles 32. ISO 
cm. 38. 200 cm .................

ZSEBKENDŐK
Gvcrmekzsebkendők, kennel

■
Zsebkendők, közénnagvság .. 
Zsebkendő, nagyobb. tarka ..
Női zsebkendők, finom tarka

széllel ..........
tucatia . . . .

Férfizsebkendők
Férfizsebkendők 

tarka széllel
Legfinomabb férfizsebkendő 

nacv. tucatia 130.—. darabia
Kézelőgomb, párja ........... .

, ALSÓNADRAGVASZON
Legerősebb sűrű alsónadrágvá­

szon 75 cm széles .............
30 méteres végekben .........

Köppergrádli finom és erős
vászon, 80 cin .....................
30 méteres végekben .........

Atlaszgrádll csikós, legfinomabb 
és

30 méteres végekben .........

AMERIKAI SARQAVÁSZON
cm lóminőségil ......... ..
cm jóminűségü métere . . —
cm. középminőség ..........
cm legjobb minőség .......... 1

nagyobb
finomabb

SZERBVASZON 
Szerbvászon fehér és krém. 45

lyem 100 cm ...................
Mintás selyem, gyönyörű szi 

nekben, finom áru 90 cm .

télikabatszövetek
Selyem, fekete és színes, koc­

kás ripsz 90 cm. .............
Selyem, fekete 100 cm nehéz 
Téli selyem, fekete és barna,

jakard 140 cm ....................
Ripsz szövet, fekete és sötét­

kék, nehéz, 140 cm................
Ripsz otoman szövet, nehéz, 

fekete és szines, 140 cm. .. 
Koverko szövet 140 cm. kakí-

szin* ...........................
Koverko, 130 cm. minden

színben ...............................
Koverko minden színben, 140

színekben 140 cm...................
N öl TÉLIKABATOKRA

Velour de line 140 cm..........
Velour de line, nyomott, csi­

kós, minden színben ..........
Csojaszövet, nehéz, a legmo­

dernebb színekben, 140 cm. 
Téli ottomanripsz, meleg és ele­

gáns áru, fekete és minden
színben, 140 cm. .................

Selyem karakíl, fekete, szürke,
barna és fehér 120 cm..........

Sziliszkin, tiszta selyem, finom 
empremier, fekete, barna, 
szürke és drapp, 120 cm. .. 

Gyapjú sziliszkir, nehezebb .. 
Biberett sziliszkir, gyönyörű 

szőrme imitáció, fekete, bar­
na és szürke, 120 cm.............

Selyem sziliszkir, fekete, sima, 
könnyű .«••«••».. . .

Nehezebb, 120 cm......................
Silskin-Valentino, eredeti szőr­

meutánzat, fekete és szines,
meleg áru 120 cm .............

Szövet, sűrű, meleg áru, idő­
sebb személyek részére, sö­
tét kockás 140 cm..................

ZSAVOLYOK
féllen, szürke és fehér 
tisztalen, szürke és

100 cm.
100 cm 

fehér 
110 cm 

fehér 
120 cm 

fehér 
120 cm.
120 cm. 

színekben

Crep Stanley, tiszta selyem, 
minden színben, szavatolt 
mosható, 80 cm.....................

Toile de soua, fekete és színes 
szavatolt mosható, 80 cm.

Cie, sötét, festett, színekben,
70 cm......................................

Legjobb cie. minden színben 
70 cm. ................................

Féldelén, szép színekben, 80 
cm...................................  10 és

FÉRFIINGANYAGOK
Cérnasefir, mosható. 70 cm ..  
Cérnasefir, mosható, jobb mi­

nőség. szép világos és só-
tét színekben, 70 cm ..........

■; Zefir, 80 cm. kiváló minőség,
I aprókockás. .........................

Zefir, angol áru. gyönyörű szí­
nekben, férfiingre ..............

Divatsefir, férfiingre, legmo­
dernebb mintákkal, csikós és
kockás. 80 cm .....................

Nyersselyem, legfinomabb, min
tázott ....................................

Nyersselyem sima 100 cm. sz. 
Nyersselyem, sima finom 100

NÖi RUHA-KELLÉK.
Seviot, 100 cm. fekete és szines 
Ripsz szövet minden színben

100 cm...................................
Maróéin szövet, nehéz, 120

cm., minden színben .........
Női szövet, legfinomabb, nagy 

divat, mellényekre és köpe­
nyekre színekben 130 cm. .. 

Veiour-sjfon köpenyre, fekete 
és szines, tiszta selyem 120 
cm ...................................

Agygarníturak
3 darabos garnitúra, 2 ágy és 

egy asztaltakaró, szövet, bor­
dó és zöld ............................

Garnitúra 3 darabból, jaquard, 
jobb minőség, bordó .........

Gobelin garnitúra, szines ___
Legfinomabb damast garnitúra, 

gyönyörű mintákban, zöld és
bordó ....................................

Krepon, nagy mintás, 75 cm. 
széles ....................................

SZÖRMEB0RÖK NÖIKÖPENYEGRE
Fekete, 60—100, szürke 70, 90, 100, 

120, barna 90, 100, 120, 170 dinár, 
drapp 90. 100, 120, 170 dinár, fehér 
90, 100, 120 és 170 dinár.

KÜLÖNLEGESSÉGEK.
Selyem marokin minden szín­

ben 100 cm. most .............
Krepp georgette szines 100 

cm. most ............................
Különféle selyemanyag 70 cm. 

most ...............................
Pamutszövet káro 70 cm.........

FÉRFIHARISNYÁK
Közönséges fekete és szines 

harisnyák, párja .............
• Mode* harisnya, covercoat 

drap ....................................
Drap harisnya finomabb ___
Szines. finomabb, erős, eddig

12 dinár ................................
Kulcsharisnva » Vörös P< . . . .  
Félselyem harisnya meljrozott
Kulcsharisnva »Kék F« ..........
Kulcsharisnva »Aranv F« . . . .  
Aranv kulcs selvcmfJór . . . .  
Selyem félharisnva .................

ABROSZDAMASZT

Fehér damaszt, kockás 140 cin 
Szines damaszt, tiszta len, 

széo mintákban, 100 cm .. 
Lendamaszt, gyönyörű, szí­

nekben s mintákban, garan­
tált mosható, 140 cm. mét. 

Fehér damaszt, legfinomabb,
selyemfényű, 140 cm.............

Damaszt. nagy kockákkal, sű­
rű, jobb, 140 cm. méterje 

Kockás szalvéta fehér, da­
rabja ....................................

Törlőrongy, fehér, len (an­
glais) mintás, darabja ___

Anglaislcn, jobb, darabja ___
Anglais, nicterszámra, méterje

FÉRFISZÖVETEK
Koverkó, fonállal kevert, szép 

színekben, 130 cm................  60—
Tiszta gyapjú szövet, szép szí­

nekben ................................ 75.—
Tiszta gyapjú szövet, nehe­

zebb téli áru, 140 cm........... 150—
Angol szövet, finom, 140 cm. 

széles ...............................  200.—
Legfinomabb angol szövet, 140 

cm..........................................  250—
Sötétkék és fekete angol szövet 

140 cm....................  200, 220, 250—
Kellékek, középminőség 180, jobb 220. 

legjobb ...............................  250—
Férfi télikabátra erős és jó 

anyag, fekete, barna, szürke 
és sötétkék, 140 cm................  200—

Duhlészövet, kiváló minőség, 
világos és sötét színekben 
140 cm................................... 200—

Duhlészövet, középrninőség, 140 
cm...........................................  150—

BARHENDOK.
BB. barhend, gyermekek ré­

szére szép színekben .........
Plüss barhend, bársonyos, 

65 cm......................................
Házi barhend, alsóruhára, csi­

kós, rózsaszín kék és vörös 
70 cm......................................

Tennisfianeli, meleg áru, 70 
cm............................................

Szövetbarhend 70 cm...............
Szövetbarhend legfinomabb,

olyan, mint a szövet, 70 cm. 
Pliissbarhend, legfinomabb,

gyönyörű mintákkal .........
Pliissbarhend legfinomabb sű­

rű, 80 cm..............................
Házibarhend, szines, finom,

70 cm......................................
Flanelett, pijamara és háziru­

hára, minden színben 80 cm. 
Pickbarhend, legfinomabb, kü­
lönböző mintákkal, 80 cm.
Pikk-barhend 7Ü cm .........
Pikk-barhend, legfinomabb, 

70 cm 25 dinár, 80 em ___

GYERMEK KABÁTKÁKRA
Velőnr de line, kockás. 130 cm 
Cindclinszövet kockás, szép

NÖIHARISNYÁK
Fekete és színes erős, párja 
»Mako» harisnya, nagyon erős,

színes ..................................
»Mako« harisnya, nagyon erős,

fekete, fehér és szines .........
Siirü flór, fekete és minden

színben ................................
Legfinomabb selyemflór haris­

nya. fekete és minden szín­
ben ....................................

Aranykulcs flórbarisnya minden
színben ................................

Selyemharisnya finomabb 
Selyemharisnya finom. erős.

párja ....................................
Selyemharisnya arany trama

BÉLÉSSELYEM.
Sima. tiszta selyem, nagyon 

erős, különleges béléssé-

TÖRÜL.KÖZÖK 
törülközők, kisebb, daEtamin

rabja
Etamin nagyobb 
Piketirozott, legj 
Bolyhos, darabja

SELYMEK
Poíge selyem, 95 cm................ 48
Krep de chine, könnyű, 90 cm. 48 
Fehérnemű selyem, 80 cm. .. 48 
Pajetselyem, nehéz, 90 cm .. 58
Tarteline minden sziliben, tisz-
_ ta selyem ............................ 80

Crep Lia A. G. B. legfinomabb 
minden sziliben, 100 cm. ..1 1 0  

Crep Orlov A. G. B. 100 cm. 180 

Ugyanazon áron adunk részletfizetésre Is, hadikárp. tbisl kötvények és értékpapírok letétbehelyezése ellenében

PÁRNA AG1NOK
Fehér, kék és v ö rö s .........  1
Legjobb métere ...............

SZÖVETEK méterszámra 
.-es bordó és zöld sze-

jakard finomabb 
jakard, legjobb

FÖUzlet: Kr. Milana G9 
Beograd. Telefon 17-80 ZARKO S. LALKOVkC I BRAT, BEOGRAD Fiók’iz lef: Kn. Miből 

lova 31. Telefon 28-05

tisztalen, szürke és

tisztalen, szürke és




